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1 Introduction
This document is a bibliography of the languages of the Rift Valley Area of Tanzania, which is home to 
dozens of distinctive ethnic groups and languages. Uniquely, it is the meeting place of languages from 
three of the largest language families in Africa—Nilo-Saharan, Niger-Congo, and Afro-Asiatic—as 
well as Sandawe, a language with possible affinity with the so-called 'Khoisan' group, and Hadza, a 
language isolate, which means that it is not known to be related to any other languages currently 
spoken.

The Rift Valley Bibliography is compiled by members of the Rift Valley Network and is hosted on the 
network website at the Rift Valley Bibliography page. This is a text version of the bibliography, but 
other formats of the bibliography are available on the website for those who use reference manager 
software (e.g. Zotero, EndNote, or Mendeley), and a Zotero Group is used to make additions and 
changes to the bibliography. A PDF Collection of selected entries is available for members of the Rift 
Valley Network only. For comments or questions related to this bibliography, please send an email to 
rvn@listserv.linguistlist.org.

1

https://riftvalleynetwork.weebly.com/
mailto:rvn@listserv.linguistlist.org
https://www.dropbox.com/sh/z6hs0lf4bkh06ub/AAA6oatK7W1xU4rOFHx4DKbMa?dl=0
https://riftvalleynetwork.weebly.com/bibliography.html


2 Table of Contents

1 Introduction.............................................................................................................................................1

2 Table of Contents....................................................................................................................................2

3 Bantu.......................................................................................................................................................3

3.1 Ihanzu............................................................................................................................................10

3.2 Kimbu............................................................................................................................................11

3.3 Mbugwe.........................................................................................................................................12

3.4 Nyaturu..........................................................................................................................................12

3.5 Nyilamba.......................................................................................................................................14

3.6 Rangi.............................................................................................................................................15

4 South Cushitic.......................................................................................................................................17

4.1 Alagwa...........................................................................................................................................27

4.2 Burunge.........................................................................................................................................28

4.3 Iraqw..............................................................................................................................................28

4.4 Gorwaa..........................................................................................................................................33

5 Datooga.................................................................................................................................................34

6 Hadza....................................................................................................................................................39

7 Sandawe................................................................................................................................................51

8 Maa........................................................................................................................................................59

2



9 Entire Bibliography...............................................................................................................................59

3 Bantu

Abrahams, R. G. 1967. The peoples of greater Unyamwezi, Tanzania (Nyamwezi, Sukuma, Sumbwa, 

Kimbu and Konongo). Ethnographic survey of Africa, East Central Africa, vol. 17. London: Oxford 

University Press for the International African Institute.

Akhavan-Zandjani, Firouzeh. 1990. Untersuchungen zur Grammatik des Irangi anhand des Materials aus 

dem Nachlaß Dr.~Paul Berger. MA Thesis. Universität Hamburg, ms.

Anderson, George N. 1942. Tentative studies in Ilamba grammar and phonetics.

[Anonymous]. 1960. Kitabu chetu Wanyaturu = Our book for the Nyaturu people. Dar es Salaam: East 

African Literature Bureau.

Baumann, Oscar. 1894. Durch Massailand zur Nilquelle: Reisen und Forschungen der Massai-

Expedition des deutschen Antisklaverei-Komite in den Jahren 1891-1893. Berlin: Dietrich Reimer.

Baumstark, Paul. 1900. Die Warangi. Mitt. von Forschungsreisenden und Gelehrten aus den deutschen 

Schutzgebieten: mit Benutzung amtlicher Quellen 13. 45–60.

Burtt, B. D. 1936. List of plant names in vernaculars. Transactions of the Royal Entomological Society 

of London 84.

Busse, Joseph. 1952. Kimbu-Sprachproben. Afrika und Übersee 37. 183–186.

Danielson, E. R. 1957. Proverbs of the Waniramba people of East Africa. Tanganyika notes and records 

47/48. 186–197.

Dempwolff, Otto. 1914a. Beiträge zur Kenntnis der Sprachen in Deutsch-Ostafrika, 5: Ilamba. 

Zeitschrift für Kolonialsprachen 5. 227–253.

3



Dempwolff, Otto. 1914b. Beiträge zur Kenntnis der Sprachen in Deutsch-Ostafrika, 6: Limi (Rimi). 

Zeitschrift für Kolonialsprachen 5. 270–298.

Dempwolff, Otto. 1915. Beiträge zur Kenntnis der Sprachen in Deutsch-Ostafrika, 7: Buwe (Mbugwe). 

eitschrift für Kolonialsprachen 6. 1–27.

Dempwolff, Otto. 1916. Beiträge zur Kenntnis der Sprachen in Deutsch-Ostafrika, 8. Irangi. Zeitschrift 

für Kolonialsprachen 6. 102–123.

Dunham, Margaret. 1996. Acoustique des voyelles du kilangi, langue bantu F33 de Tanzanie.

Dunham, Margaret. 2001. Description ethno-linguistique des Valangi de Tanzanie. Dissertation. Paris: 

Univ. Sorbonne-Nouvelle III, ms.

Dunham, Margaret. 2005. Éléments de description du langi, langue bantu F.33 de Tanzanie. Langues et 

Littératures de l’Afrique Noire 13.

Fosbrooke, Henry Albert. 1958. Blessing the year: a Wasi/Rangi ceremony. Tanganyika notes and 

records 50. 21–29.

Fozzard, P.M.H. 1959. Some rock paintings in south and south-west Kondoa-Irangi District, Central 

Province. Tanganyika notes and records 52. 94–110.

Gabriel, Helena. 2018. A case study of Kimbu intergenerational transmission. Arusha Working Papers in  

African Linguistics 1.

Gibson, Hannah Cameron. 2013. Auxiliary placement in Rangi: a dynamic syntax perspective. 

Dissertation. London: University of London, ms.

Gibson, Hannah Cameron. 2016. A unified dynamic account of auxiliary placement in Rangi. Lingua 

184. 79–103.

Gibson, Hannah Cameron. 2019. Language contact in East African Bantu: (disentangling) internal and 

external processes of change. Presented at the Workshop on Bantu in contact with non-Bantu, ILCAA, 

TUFS. https://doi.org/10.5281/zenodo.3334245.

Gibson, Hannah Cameron & Lutz Marten. 2019. Probing the interaction of language contact and internal 

innovation: four case studies of morphosyntactic change in Rangi. Studies in African Linguistics 48(1). 

63–92.

Gray, Robert F. 1951. A short word-list and grammatical sketch [of Mbugwe].

Gray, Robert F. 1953. Positional succession among the Wambugwe. Africa 23. 233–243.

4

https://doi.org/10.5281/zenodo.3334245


Gray, Robert F. 1955. The Mbugwe tribe: origin and development. Tanganyika notes and records 38. 39–

50.

Greenway, P. J. 1947. A veterinary glossary of some tribal languages of Tanganyika Territory. East 

African agricultural journal of Kenya, Tanganyika, Uganda and Zanzibar 13. 237–244.

Griscom, Richard T. & Andrew Harvey. 2019. The Tanzanian Rift Valley Area: A prolegomenon for 

research and a network. Presented at the Rift Valley Network Webinar Series. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.2595908.

Harvey, Andrew. 2019. Preverbal particles in Ihanzu. Presented at the Workshop on Bantu in contact 

with non-Bantu, ILCAA, TUFS. https://doi.org/10.5281/zenodo.3250524.

Hualde, José Ignacio, Paul Newman & Robert Dale Botne. 1989. Double object constructions in KiRimi. 

Current approaches to African linguistics, vol. 5, 179–190.

Issa, N.M. Hasani. 1967. Hadithi za Tanganyika. Kitabu cha kwanza: simba, ngombe na jogoo, na 

hadithi nyingine za Kiirangi = Tales of Tanganyika. Book 1: the lion, the cow and the cock, and other 

Rangi tales. Tabora: Tabora Mission Press.

Jellicoe, Marguerite. 1978. The long path: a case study of social change in Wahi, Singida District, 

Tanzania. Nairobi: East African Publ. House.

Johnson, Frederick. 1923. Notes on Kiniramba. Bantu Studies 2. 167-192/223-268.

Johnson, Frederick. 1931. Kiniramba folk tales. Bantu Studies 5. 327–356.

Kagwema, Augustino. 2019. Kikimbu: Documenting nomadism in central Tanzania. Presented at the Rift 

Valley Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3470169.

Kesby, John D. 1970. Social organization of the Warangi of Central Tanganyika.

Kesby, John D. 1986. Rangi Natural History: The Taxonomic Procedures an African People. New 

Haven: Human Relations Area Files.

Kidamala, D & E. R. Danielson. 1961. A brief history of the Waniramba people up to the time of the 

German occupation. Tanganyika Notes and Records 56. 67–79.

Kießling, Roland, Maarten Mous & Derek Nurse. 2008. The Tanzanian Rift Valley area. In Bernd Heine 

& Derek Nurse (eds.), A Linguistic Geography of Africa, 186–227. Cambridge: Cambridge University 

Press.

5

https://doi.org/10.5281/zenodo.3470169
https://doi.org/10.5281/zenodo.3250524
https://doi.org/10.5281/zenodo.2595908


Kohl-Larsen, Ludwig. 1939. Bericht über meine Forschungen in Deutsch-Ostafrika (Afrikaexpedition 

1934-1936 und 1937-1939) unter besonderer Berücksichtigung der Fundstätten fossiler Menschenreste 

(mit Lichtbilder). Zeitschrift für Ethnologie 71. 417–424.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1943. Auf den Spuren des Vormenschen: Forschungen, Fahrten und Erlebnisse 

ind Deutsch-Ostafrika (Deutsche Afrika-Expedition 1934-1936 und 1937-1939). Stuttgart: Strecker & 

Schröder.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1964. Schwarzer Eulenspiegel: ostafrikaische Schwänke. Kassel: Erich Röth 

Verlag.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1976. Der Hasenschelm- Tiermärchen und Volkserzählungen aus Ostafrika 

(Während der Grabung nach dem afrikanischen Vormenschen bei den Issansu).

Kohl-Larsen, Ludwig. 1978. Die Leute im Baum: ostafrikanische Mythen und Ursprungssagen der Turu.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1986. Die Funde aus Issanzu, Yambi und Iramba. (Archäologischen und 

anthropologischen Ergebnisse der Kohl-Larson-Expedition in Nort-Tanzania 1933-1939 (Tübinger 

Monographien Zur Urgeschichte 4). Tübingen: Verlag Archaeologia Venatoria.

Kohl-Larsen, Ludwig & Margit Kohl-Larsen. 1938. Felsmalereien in Innerafrika (Ein Bilderwerk 

geschichtlicher und vorgeschichtlicher Kunst). Stuttgart: Strecker & Schröder.

Languages of Tanzania Project [LOT]. 2009. Atlasi ya Lugha za Tanzania [Language Atlas of Tanzania]. 

Dar es Salaam: Mradi wa Lugha za Tanzania, Chuo Kikuu cha Dar es Salaam.

Last, Joseph Thomas. 1885. Polyglotta africana orientalis: a comparative collection of two hundred and  

fifty words and sentences in fourty-eight languages and dialects spoken south of the Equator, and 

additional words in nineteen languages. London: Society for Promoting Christian Knowledge.

Liebenow, J. Gus. 1961. The establishment of legitimacy in a dependency situation: a case study of the 

Nyaturu of Tanganyika. African Studies 20. 23–52.

Lindström, Jan. 1987. Iramba pleases us: agro-pastoralism among the plateau Iramba of central 

Tanzania.

Lusekelo, Amani. 2015. The consequences of the contacts between Bantu and non-Bantu languages 

around Lake Eyasi in Northern Tanzania. International Journal of Society, Culture & Language 3(1). 

62–75.

Masele, Balla F.Y.P. 2001. The linguistic history of Sisuumbwa, Kisukuma, and Kinyamweezi in Bantu 

Zone. PhD Dissertation. Memorial University of Newfoundland, St. John’s, ms.

6



Mdachi, Patrick. 1991. Wanyaturu wa Singida: mila na desturi zao = The Nyaturu of Singida: their 

customs and traditions. Peramiho & Ndanda: Benedictine Publ.

Mous, Maarten. 2000. Counter-universal rise of infinitive-auxiliary order in Mbugwe (Tanzania, Bantu 

F34). In Rainer Vossen, Angelika Mietzner & Antje Meissner (eds.), Mehr als nur Worte ...: 

Afrikanistische Beiträge zum 65. Geburtstag von Franz Rottland Festschrift. Cologne: Rüdiger Köppe 

Verlag.

Mous, Maarten. 2004. A Grammatical Sketch of Mbugwe: Bantu F34. Cologne: Rüdiger Köppe Verlag.

Nurse, Derek & A. N. G. Naling’igwa. 1979. Nilyamba. African Languages/Langues Africaines 5.

Nurse, Derek & G. K. Puja. 1979. Nyaturu. African Languages/Langues Africaines 5.

O’Brien, James C. 1989. The mediation of social change in a rural Tanzanian locale: the case of Haubi, 

Kondoa District.

Obst, Erich. 1912. Die Landschaften Issansu und Iramba: vorläufiger Bericht der Ostafrika-Expedition 

der Hamburger Geographischen Gesellsch. Geographischen Gesellschaft in Hamburg 26. 108–132.

Obst, Erich. 1913. Der östliche Abschnitt der grossen Ostafrikanischen Störungszone (Irangi, Uassi, 

Ufiomi, Burungi, Ussandaui): vorläufiger Bericht der Ostafrika-Expedition der Hamburger 

Geographischen Gesellsch. Geographischen Gesellschaft in Hamburg 27. 153–202, tables 132-149.

Olson, Howard S. 1951. Rudiments of Rémi grammar.

Olson, Howard S. 1961. Spoken Rimi (Nyaturu). Iseke (Tanganyika).

Olson, Howard S. 1964a. The phonology and morphology of Rimi. Hartford Studies in Linguistics 14.

Olson, Howard S. 1964b. Rimi proverbs. Tanganyika Notes and Records 62. 73–82.

Olson, Howard S. 1980. The relationship between lyrics and melody in Rimi vocal music. African 

Music: Journal of the African Music Society 6. 126–128.

Philippson, Gérard. 1984. Language and history in Africa: the history of the African peoples through the 

study of their languages. LACITO (Langues et civilisations à tradition orale) informations: bull. de 

liaison 14. 17–43.

Rinstedt, Camilla. 1991. Children, feeding and attitudes in Iramba, Tanzania: report from a Minor Field 

Study (Working Papers from the Development Studies Unit 20). Stockholm: Dept. of Social 

Anthropology, Univ. of Stockholm.

7



Roden, D. 1974. Some geographical implications from the study of Ugandan place names. East African 

Geographical Review 12. 77–86.

Schadeberg, Thilo C. 1978. Über die Töne der nominalen und pronominalen Formen im Rimi. Afrika 

und Übersee 61. 189–209.

Schneider, H. K. 1970. The Wahi Wanyaturu. Chicago. Chicago: Aline Publ.

Schregel, Wilhelm. 1913. Abriß einer Grammatik der Kinyaturusprache (Turu, Deutch-Ostafrika). 

Mittheilungen des Seminars für Orientalische Sprachen XVI 60–92.

Seidel, August. 1898. Grammatik der Sprache von Irangi nebst Wörterverzeichnis: Grundriß der Wa-

Ruguru-Sprache, Grundriß des Ki-Nyamwezi. In C. Waldemar Werther (ed.), Die mittleren Hochländer 

des nördlichen Deutsch-Ost-Afrika, 387–489. Berlin: Paetel.

Shorter, Aylward E. M. 1965. Ikikimbu: provisional notes in the language of the Ivakimbu of Chunya 

area, Tanzania.

Shorter, Aylward E. M. 1968. The Kimbu. In Andrew Roberts (ed.), Tanzania before 1900: Seven area 

histories, 96–116. Nairobi: East African Publ. House.

Shorter, Aylward E. M. 1969. Nyungu-ya-Mawe and the “Empire of the Ruga-Rugas.” Journal of 

African history 9. 235–259.

Shorter, Aylward E. M. 1972. Chiefship in western Tanzania: a political history of the Kimbu. Oxford: 

Clarendon Press.

Shorter, Aylward E. M. 1987. Songs and symbols of initiation: a study from Africa in the social control 

of perception. Nairobi: Catholic Higher Inst. of Eastern Africa.

Sick, Eberhard von. 1916. Die Waniaturu (Walimi): ethnographische Skizze eines Bantu-Stammes. 

Baessler-Archiv: Beiträge zur Völkerkunde 5. 1–62.

Sowers, Rachel, Travy Tooley, Joseph Mbongué & Ted G. Bergman. 2007. Sociolinguistic Survey 

Among the Rangi People. Unpublished manuscript.

Stadlbauer, Leutnant. 1897. Turu. Mitt. von Forschungsreisenden und Gelehrten aus den deutschen 

Schutzgebieten: mit Benutzung amtlicher Quellen 10. 169–176.

Stegen, Oliver. 2000. Rangi vowel system: five or seven? Presented at the 30th Colloquium of African 

Languages and Linguistics, Leiden University.

Stegen, Oliver. 2002. Derivational processes in Rangi. Studies in African Linguistics 31. 129–53.

8



Stegen, Oliver. 2003. First steps in reconstructing Rangi language history. Presented at the 33rd 

Colloquium on African Languages and Linguistics, Leiden University.

Stegen, Oliver. 2011. In quest of a vernacular writing style for the Rangi of Tanzania: Assumptions, 

processes, challenges. PhD Dissertation. University of Edinburgh, ms.

Swynnerton, G. H. 1946. Vernacular names for some of the better-known mammals in the Central 

Province, Tanganyika Territory. Tanganyika Notes and Records 21. 21–38.

Tucker, Archibald Norman & Margaret Arminel Bryan. 1957. Languages of the eastern section, Great 

Lakes to Indian Ocean (Linguistic Survey of the Northern Bantu Borderland 4). London: Oxford 

University Press; International African Inst. (IAI).

Wilhelmsen, Vera. 2018. A Linguistic Description of Mbugwe with Focus on Tone and Verbal 

Morphology. PhD Dissertation. Uppsala University, ms.

Woolford, Ellen. 1999a. Agreement in disguise. In Vicky May Carstens & Frederick Parkinson (eds.), 

Advances in African linguistics: papers presented at the 28th annual conference on African linguistics, 

held July 18-22, 1997, Cornell Univ., 103–118. Trenton NJ & Asmara: Africa World Press.

Woolford, Ellen. 1999b. Animacy hierarchy effects on object agreement. In Paul François Amon Kotey 

(ed.), New dimensions in African linguistics and languages, 203–216. Trenton NJ & Asmara: Africa 

World Press.

Yukawa, Yasutoshi. 1989a. A Classified Vocabulary of the Nilamba Language (Bantu Vocabulary Series 

5). Tokyo: Institute for the Study of Languages and Cultures of Asia and Africa.

Yukawa, Yasutoshi. 1989b. A tonological study of Nilamba verbs. Studies in Tanzanian languages, 405–

450. Tokyo: Institute for the Study of Languages and Cultures of Asia and Africa, Tokyo University of 

Foreign Studies.

Yukawa, Yasutoshi. 1989c. A tonological study of Nyaturu verbs. Studies in Tanzanian Languages, 451–

480. Tokyo: Institute for the Study of Languages and Cultures of Asia and Africa, Tokyo University of 

Foreign Studies.

9



3.1 Ihanzu

Harvey, Andrew. 2019. Preverbal particles in Ihanzu. Presented at the Workshop on Bantu in contact 

with non-Bantu, ILCAA, TUFS. https://doi.org/10.5281/zenodo.3250524.

Kießling, Roland, Maarten Mous & Derek Nurse. 2008. The Tanzanian Rift Valley area. In Bernd Heine 

& Derek Nurse (eds.), A Linguistic Geography of Africa, 186–227. Cambridge: Cambridge University 

Press.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1976. Der Hasenschelm- Tiermärchen und Volkserzählungen aus Ostafrika 

(Während der Grabung nach dem afrikanischen Vormenschen bei den Issansu).

Kohl-Larsen, Ludwig. 1986. Die Funde aus Issanzu, Yambi und Iramba. (Archäologischen und 

anthropologischen Ergebnisse der Kohl-Larson-Expedition in Nort-Tanzania 1933-1939 (Tübinger 

Monographien Zur Urgeschichte 4). Tübingen: Verlag Archaeologia Venatoria.

Languages of Tanzania Project [LOT]. 2009. Atlasi ya Lugha za Tanzania [Language Atlas of Tanzania]. 

Dar es Salaam: Mradi wa Lugha za Tanzania, Chuo Kikuu cha Dar es Salaam.

Obst, Erich. 1912. Die Landschaften Issansu und Iramba: vorläufiger Bericht der Ostafrika-Expedition 

der Hamburger Geographischen Gesellsch. Geographischen Gesellschaft in Hamburg 26. 108–132.

3.2 Kimbu

Abrahams, R. G. 1967. The peoples of greater Unyamwezi, Tanzania (Nyamwezi, Sukuma, Sumbwa, 
Kimbu and Konongo). Ethnographic survey of Africa, East Central Africa, vol. 17. London: Oxford 
University Press for the International African Institute.

Busse, Joseph. 1952. Kimbu-Sprachproben. Afrika und Übersee 37. 183–186.

Gabriel, Helena. 2018. A case study of Kimbu intergenerational transmission. Arusha Working Papers in  

African Linguistics 1.

Kagwema, Augustino. 2019. Kikimbu: Documenting nomadism in central Tanzania. Presented at the Rift 

Valley Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3470169.

Kießling, Roland, Maarten Mous & Derek Nurse. 2008. The Tanzanian Rift Valley area. In Bernd Heine 

& Derek Nurse (eds.), A Linguistic Geography of Africa, 186–227. Cambridge: Cambridge University 

Press.

10

https://doi.org/10.5281/zenodo.3470169
https://doi.org/10.5281/zenodo.3250524


Languages of Tanzania Project [LOT]. 2009. Atlasi ya Lugha za Tanzania [Language Atlas of Tanzania]. 

Dar es Salaam: Mradi wa Lugha za Tanzania, Chuo Kikuu cha Dar es Salaam.

Shorter, Aylward E. M. 1965. Ikikimbu: provisional notes in the language of the Ivakimbu of Chunya 

area, Tanzania.

Shorter, Aylward E. M. 1968. The Kimbu. In Andrew Roberts (ed.), Tanzania before 1900: Seven area 

histories, 96–116. Nairobi: East African Publ. House.

Shorter, Aylward E. M. 1972. Chiefship in western Tanzania: a political history of the Kimbu. Oxford: 

Clarendon Press.

3.3 Mbugwe

Dempwolff, Otto. 1915. Beiträge zur Kenntnis der Sprachen in Deutsch-Ostafrika, 7: Buwe (Mbugwe). 

eitschrift für Kolonialsprachen 6. 1–27.

Gray, Robert F. 1951. A short word-list and grammatical sketch [of Mbugwe].

Gray, Robert F. 1953. Positional succession among the Wambugwe. Africa 23. 233–243.

Gray, Robert F. 1955. The Mbugwe tribe: origin and development. Tanganyika notes and records 38. 39–

50.

Kießling, Roland, Maarten Mous & Derek Nurse. 2008. The Tanzanian Rift Valley area. In Bernd Heine 

& Derek Nurse (eds.), A Linguistic Geography of Africa, 186–227. Cambridge: Cambridge University 

Press.

Languages of Tanzania Project [LOT]. 2009. Atlasi ya Lugha za Tanzania [Language Atlas of Tanzania]. 

Dar es Salaam: Mradi wa Lugha za Tanzania, Chuo Kikuu cha Dar es Salaam.

Mous, Maarten. 2000. Counter-universal rise of infinitive-auxiliary order in Mbugwe (Tanzania, Bantu 

F34). In Rainer Vossen, Angelika Mietzner & Antje Meissner (eds.), Mehr als nur Worte ...: 

Afrikanistische Beiträge zum 65. Geburtstag von Franz Rottland Festschrift. Cologne: Rüdiger Köppe 

Verlag.

Mous, Maarten. 2004. A Grammatical Sketch of Mbugwe: Bantu F34. Cologne: Rüdiger Köppe Verlag.

11



Wilhelmsen, Vera. 2018. A Linguistic Description of Mbugwe with Focus on Tone and Verbal 

Morphology. PhD Dissertation. Uppsala University, ms.

3.4 Nyaturu

[Anonymous]. 1960. Kitabu chetu Wanyaturu = Our book for the Nyaturu people. Dar es Salaam: East 

African Literature Bureau.

Dempwolff, Otto. 1914. Beiträge zur Kenntnis der Sprachen in Deutsch-Ostafrika, 6: Limi (Rimi). 

Zeitschrift für Kolonialsprachen 5. 270–298.

Hualde, José Ignacio, Paul Newman & Robert Dale Botne. 1989. Double object constructions in KiRimi. 

Current approaches to African linguistics, vol. 5, 179–190.

Kießling, Roland, Maarten Mous & Derek Nurse. 2008. The Tanzanian Rift Valley area. In Bernd Heine 

& Derek Nurse (eds.), A Linguistic Geography of Africa, 186–227. Cambridge: Cambridge University 

Press.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1978. Die Leute im Baum: ostafrikanische Mythen und Ursprungssagen der Turu.

Languages of Tanzania Project [LOT]. 2009. Atlasi ya Lugha za Tanzania [Language Atlas of Tanzania]. 

Dar es Salaam: Mradi wa Lugha za Tanzania, Chuo Kikuu cha Dar es Salaam.

Liebenow, J. Gus. 1961. The establishment of legitimacy in a dependency situation: a case study of the 

Nyaturu of Tanganyika. African Studies 20. 23–52.

Mdachi, Patrick. 1991. Wanyaturu wa Singida: mila na desturi zao = The Nyaturu of Singida: their 

customs and traditions. Peramiho & Ndanda: Benedictine Publ.

Nurse, Derek & G. K. Puja. 1979. Nyaturu. African Languages/Langues Africaines 5.

Olson, Howard S. 1951. Rudiments of Rémi grammar.

Olson, Howard S. 1961. Spoken Rimi (Nyaturu). Iseke (Tanganyika).

Olson, Howard S. 1964a. The phonology and morphology of Rimi. Hartford Studies in Linguistics 14.

Olson, Howard S. 1964b. Rimi proverbs. Tanganyika Notes and Records 62. 73–82.

Olson, Howard S. 1980. The relationship between lyrics and melody in Rimi vocal music. African 

Music: Journal of the African Music Society 6. 126–128.

12



Schadeberg, Thilo C. 1978. Über die Töne der nominalen und pronominalen Formen im Rimi. Afrika 

und Übersee 61. 189–209.

Schneider, H. K. 1970. The Wahi Wanyaturu. Chicago. Chicago: Aline Publ.

Schregel, Wilhelm. 1913. Abriß einer Grammatik der Kinyaturusprache (Turu, Deutch-Ostafrika). 

Mittheilungen des Seminars für Orientalische Sprachen XVI 60–92.

Sick, Eberhard von. 1916. Die Waniaturu (Walimi): ethnographische Skizze eines Bantu-Stammes. 

Baessler-Archiv: Beiträge zur Völkerkunde 5. 1–62.

Stadlbauer, Leutnant. 1897. Turu. Mitt. von Forschungsreisenden und Gelehrten aus den deutschen 

Schutzgebieten: mit Benutzung amtlicher Quellen 10. 169–176.

Yukawa, Yasutoshi. 1989. A tonological study of Nyaturu verbs. Studies in Tanzanian Languages, 451–

480. Tokyo: Institute for the Study of Languages and Cultures of Asia and Africa, Tokyo University of 

Foreign Studies.

3.5 Nyilamba

Anderson, George N. 1942. Tentative studies in Ilamba grammar and phonetics.

Danielson, E. R. 1957. Proverbs of the Waniramba people of East Africa. Tanganyika notes and records 

47/48. 186–197.

Dempwolff, Otto. 1914. Beiträge zur Kenntnis der Sprachen in Deutsch-Ostafrika, 5: Ilamba. Zeitschrift 

für Kolonialsprachen 5. 227–253.

Johnson, Frederick. 1923. Notes on Kiniramba. Bantu Studies 2. 167-192/223-268.

Johnson, Frederick. 1931. Kiniramba folk tales. Bantu Studies 5. 327–356.

Kidamala, D & E. R. Danielson. 1961. A brief history of the Waniramba people up to the time of the 

German occupation. Tanganyika Notes and Records 56. 67–79.

Kießling, Roland, Maarten Mous & Derek Nurse. 2008. The Tanzanian Rift Valley area. In Bernd Heine 

& Derek Nurse (eds.), A Linguistic Geography of Africa, 186–227. Cambridge: Cambridge University 

Press.

13



Kohl-Larsen, Ludwig. 1986. Die Funde aus Issanzu, Yambi und Iramba. (Archäologischen und 

anthropologischen Ergebnisse der Kohl-Larson-Expedition in Nort-Tanzania 1933-1939 (Tübinger 

Monographien Zur Urgeschichte 4). Tübingen: Verlag Archaeologia Venatoria.

Languages of Tanzania Project [LOT]. 2009. Atlasi ya Lugha za Tanzania [Language Atlas of Tanzania]. 

Dar es Salaam: Mradi wa Lugha za Tanzania, Chuo Kikuu cha Dar es Salaam.

Lindström, Jan. 1987. Iramba pleases us: agro-pastoralism among the plateau Iramba of central 

Tanzania.

Nurse, Derek & A. N. G. Naling’igwa. 1979. Nilyamba. African Languages/Langues Africaines 5.

Obst, Erich. 1912. Die Landschaften Issansu und Iramba: vorläufiger Bericht der Ostafrika-Expedition 

der Hamburger Geographischen Gesellsch. Geographischen Gesellschaft in Hamburg 26. 108–132.

Yukawa, Yasutoshi. 1989a. A Classified Vocabulary of the Nilamba Language (Bantu Vocabulary Series 

5). Tokyo: Institute for the Study of Languages and Cultures of Asia and Africa.

Yukawa, Yasutoshi. 1989b. A tonological study of Nilamba verbs. Studies in Tanzanian languages, 405–

450. Tokyo: Institute for the Study of Languages and Cultures of Asia and Africa, Tokyo University of 

Foreign Studies.

3.6 Rangi

Akhavan-Zandjani, Firouzeh. 1990. Untersuchungen zur Grammatik des Irangi anhand des Materials aus 
dem Nachlaß Dr.~Paul Berger. MA Thesis. Universität Hamburg, ms.

Baumstark, Paul. 1900. Die Warangi. Mitt. von Forschungsreisenden und Gelehrten aus den deutschen 

Schutzgebieten: mit Benutzung amtlicher Quellen 13. 45–60.

Dempwolff, Otto. 1916. Beiträge zur Kenntnis der Sprachen in Deutsch-Ostafrika, 8. Irangi. Zeitschrift 

für Kolonialsprachen 6. 102–123.

Dunham, Margaret. 1996. Acoustique des voyelles du kilangi, langue bantu F33 de Tanzanie.

Dunham, Margaret. 2001. Description ethno-linguistique des Valangi de Tanzanie. Dissertation. Paris: 

Univ. Sorbonne-Nouvelle III, ms.

14



Dunham, Margaret. 2005. Éléments de description du langi, langue bantu F.33 de Tanzanie. Langues et 

Littératures de l’Afrique Noire 13.

Fosbrooke, Henry Albert. 1958. Blessing the year: a Wasi/Rangi ceremony. Tanganyika notes and 

records 50. 21–29.

Gibson, Hannah Cameron. 2013. Auxiliary placement in Rangi: a dynamic syntax perspective. 

Dissertation. London: University of London, ms.

Gibson, Hannah Cameron. 2016. A unified dynamic account of auxiliary placement in Rangi. Lingua 

184. 79–103.

Gibson, Hannah Cameron & Lutz Marten. 2019. Probing the interaction of language contact and internal 

innovation: four case studies of morphosyntactic change in Rangi. Studies in African Linguistics 48(1). 

63–92.

Issa, N.M. Hasani. 1967. Hadithi za Tanganyika. Kitabu cha kwanza: simba, ngombe na jogoo, na 

hadithi nyingine za Kiirangi = Tales of Tanganyika. Book 1: the lion, the cow and the cock, and other 

Rangi tales. Tabora: Tabora Mission Press.

Kesby, John D. 1970. Social organization of the Warangi of Central Tanganyika.

Kesby, John D. 1986. Rangi Natural History: The Taxonomic Procedures an African People. New 

Haven: Human Relations Area Files.

Kießling, Roland, Maarten Mous & Derek Nurse. 2008. The Tanzanian Rift Valley area. In Bernd Heine 

& Derek Nurse (eds.), A Linguistic Geography of Africa, 186–227. Cambridge: Cambridge University 

Press.

Languages of Tanzania Project [LOT]. 2009. Atlasi ya Lugha za Tanzania [Language Atlas of Tanzania]. 

Dar es Salaam: Mradi wa Lugha za Tanzania, Chuo Kikuu cha Dar es Salaam.

Obst, Erich. 1913. Der östliche Abschnitt der grossen Ostafrikanischen Störungszone (Irangi, Uassi, 

Ufiomi, Burungi, Ussandaui): vorläufiger Bericht der Ostafrika-Expedition der Hamburger 

Geographischen Gesellsch. Geographischen Gesellschaft in Hamburg 27. 153–202, tables 132-149.

Seidel, August. 1898. Grammatik der Sprache von Irangi nebst Wörterverzeichnis: Grundriß der Wa-

Ruguru-Sprache, Grundriß des Ki-Nyamwezi. In C. Waldemar Werther (ed.), Die mittleren Hochländer 

des nördlichen Deutsch-Ost-Afrika, 387–489. Berlin: Paetel.

Sowers, Rachel, Travy Tooley, Joseph Mbongué & Ted G. Bergman. 2007. Sociolinguistic Survey 

Among the Rangi People. Unpublished manuscript.

15



Stegen, Oliver. 2000. Rangi vowel system: five or seven? Presented at the 30th Colloquium of African 

Languages and Linguistics, Leiden University.

Stegen, Oliver. 2002. Derivational processes in Rangi. Studies in African Linguistics 31. 129–53.

Stegen, Oliver. 2003. First steps in reconstructing Rangi language history. Presented at the 33rd 

Colloquium on African Languages and Linguistics, Leiden University.

Stegen, Oliver. 2011. In quest of a vernacular writing style for the Rangi of Tanzania: Assumptions, 

processes, challenges. PhD Dissertation. University of Edinburgh, ms.

4 South Cushitic

Ambrose, Stanley Harmon. 1982. Archaeology and linguistic reconstructions of history in East Africa. In 
Christopher Ehret & Merrick Posnansky (eds.), The archaeological and linguistic reconstruction of 
African history, 104–157. Berkeley, Los Angeles, and London: University of California Press.

Badman, Anna. 2010. Defining the Subject Indefinite in Burunge. Leiden: Leiden University.

Bagshawe, F. J. 1925. The peoples of the Happy Valley, East Africa, 4: the Goroa and their kindred 

Hamitic tribes, the Wambulu or Erokh, the Wasi or Alawa, and the Burungi. Journal of the African 

Society 25. 59–74.

Banti, Giorgio. 1997. Review of Martin Mous “A Grammar of Iraqw.” Journal of African Languages 

and Linguistics 18. 95–106.

Berger, Paul. 1938. Die südlichsten Hamitensprachen Ostafrikas: Überblick über die vorläufigen 

Ergebnisse meiner linguistischen Forschungsreise 1934-36 in das abflusslose Gebiet Ostafrikas, II: die 

Iraku-Gruppe. Forschungen und Fortschritte 14. 392–393.

Berger, Paul & Roland Kießling. 1998. Iraqw texts. 1st edn. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Bradfield, M. 1977. It in Iraqw: an analysis of the object selector series of the Iraqw verb. African 

languages/Langues africaines 3. 1–46.

Burtt, B. D. 1936. List of plant names in vernaculars. Transactions of the Royal Entomological Society 

of London 84.

16



Carlin, Eithne B. & Maarten Mous. 1995. The “back” in Iraqw: extensions of meaning in space. Dutch 

studies 1. 121–133.

Dalgish, Gerard M. 1978. Inacessibility and demotional nominal marking in Iraqw. Studies in African 

Linguistics 9. 285–302.

Daudey, Henriette, Anne-Christine Hellenthal, Maarten Mous & Heleen Smits. 2001. Geesó Duqa, 

approaches to an Iraqw tale. Afrikanistische Arbeitspapiere 65. 5–40.

Dempwolff, Otto. 1916. Wörter der Sprache von Iraku. Zeitschrift für Kolonialsprachen 7. 309–314.

Dimkowsky, Detlef. 1997. Sprache - Wörterbuch - Benutzer: zur Darstellung zentraler Kriterien der 

Evaluation zweisprachiger Wörterbücher afrikanischer Spachen, am Beispiel des Iraqw.

Dimmendaal, Gerrit. 2008. Africa’s verb-final languages. In Bernd Heine & Derek Nurse (eds.), A 

linguistic geography of Africa. Cambridge University Press.

Dolgopol’skij, Aron B. 1972. Glagolnye okonchaniia v vostochno-sidamskikh i irakvskikh iazykakh 

[Verb endings in the East Sidamo and Iraqw languages]. Africana: afrikanskii etnograficheskii sbornik 

9. 3–112.

Drexel, Albert. 1921. Gliederung der Afrikanischen Sprachen. Anthropos 16/17. 73–108.

Drexel, Albert. 1923. Gliederung der Afrikanischen Sprachen. Anthropos 18/19. 12–39.

Drexel, Albert. 1925a. Gliederung der Afrikanischen Sprachen. Anthropos 20. 210–243.

Drexel, Albert. 1925b. Gliederung der Afrikanischen Sprachen. Anthropos 20. 444–460.

Ehret, Christopher. 1974. Ethiopians and East Africans: The problem of contacts. Nairobi: East African 

Publishing House.

Ehret, Christopher. 1976. Cushitic Prehistory. In Lionel Bender (ed.), The Non-Semitic Languages of 

Ethiopia, 85–96. East Lansing, Michigan: African Studies Center, Michigan State University.

Ehret, Christopher. 1980. The Historical Reconstruction of Southern Cushitic Phonology and Vocabulary 

(Kölner Beiträge Zur Afrikanistik 5). Berlin: Dietrich Reimer.

Elderkin, Edward D. 1976. Southern Cushitic. In Lionel Bender (ed.), The Non-Semitic Languages of 

Ethiopia, 278–297. East Lansing, Michigan: Michigan State University.

Elderkin, Edward D. 1988a. A note on ? as a plural marker in Iraqw nouns. In Marianne Bechhaus-Gerst 

& Fritz Serzisko (eds.), Cushitic Omotic: papers from the international symposium on Cushitic and 

Omotic languages, Cologne, January 6-9, 1986, 491–500. Hamburg: Helmut Buske Verlag.

17



Elderkin, Edward D. 1988b. Person and number markers in Iraqw verbs. Afrikanistische Arbeitspapiere 

14. 79–96.

Elderkin, Edward D. & Josephat B. Maghway. 1992. Some West Rift Roots. African Languages and 

Cultures 5. 43–64.

Elders, Stefan & Maarten Mous. 1991. The adverbial qo in Iraqw. In D. Mendel & U. Claudi (eds.), 

Ägypten im afro-orientalischen Kontext, 125–138. Bayreuth: Institut für Afrikanistik, Universität zu 

Köln.

Greenway, P. J. 1947. A veterinary glossary of some tribal languages of Tanganyika Territory. East 

African agricultural journal of Kenya, Tanganyika, Uganda and Zanzibar 13. 237–244.

Griscom, Richard T. & Andrew Harvey. 2019. The Tanzanian Rift Valley Area: A prolegomenon for 

research and a network. Presented at the Rift Valley Network Webinar Series. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.2595908.

Harvey, Andrew. 2017. Gorwaa: an archive of language and cultural material from the Gorwaa people of 

Babati (Manyara Region, Tanzania). Endangered Languages Archive. 

https://elar.soas.ac.uk/Collection/MPI1014224.

Harvey, Andrew. 2018. The Gorwaa Noun: Toward a description of the Gorwaa language. London: 

SOAS PhD Dissertation.

Harvey, Andrew. 2019a. Gorwaa (Tanzania) – Language Contexts. In Peter K. Austin (ed.), Langauge 

Documentation and Description 16, 127–168. London: EL Publishing.

Harvey, Andrew. 2019b. The Gorwaa language and cultural material archive: an overview. Presented at 

the Rift Valley Network Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3052679.

Harvey, Andrew. 2019c. Nonconfigurationality in Gorwaa. Presented at the Rift Valley Network Webinar 

Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3361213.

Heepe, Martin. 1930. Hamitica, 1: Fiome Texte. Mitt. des Seminars für orientalische Sprachen 32. 158–

202.

Heine, Bernd & Mechthild Reh. 1984. Grammaticalization and reanalysis in African languages. 

Hamburg: Helmut Buske Verlag.

Hulst, Harry van der & Maarten Mous. 1992. Transparent consonants. Linguistics in the Netherlands 

(AVT Publications 9), 101–112. Amsterdam, Philadelphia: John Benjamins.

18

https://doi.org/10.5281/zenodo.3361213
https://doi.org/10.5281/zenodo.3052679
https://elar.soas.ac.uk/Collection/MPI1014224
https://doi.org/10.5281/zenodo.2595908


Kamera, W. D. 1976. Tales of Wairaqw of Tanzania. Nairobi and Kampala: East African Literature 

Bureau.

Kamera, W. D. 1983. Marmo and Haragasi: Iraqw folk theatricals. African study monographs 4. 107–

118.

Katzman, Jon. 201AD. A report on Saigilo Magena. Presented at the East Africa Day at Leiden 

University, Leiden University. https://doi.org/10.5281/zenodo.3508948.

Kießling, Roland. 1988. Die Selektor-Kategorie im Iraqw. ihre Funktion bei der Personalmarkierung im 

Satz.

Kießling, Roland. 1990. Preverbal position as a cradle of grammatical innovation in Iraqw. 

Afrikanistische Arbeitspapiere 21. 67–86.

Kießling, Roland. 1994a. Eine Grammatik des Burunge. Hamburg: Research and Progress.

Kießling, Roland. 1994b. Bemerkungen zu Ogergeschichten der Iraqw (Nord-Tanzania). In Axel Fleisch 

& Dirk Otten (eds.), Sprachkulturelle und historische Forschungen in Afrika: 11. Afrikanistentage, 

Köln, 19.-21. Sept. 1994, 207–223. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Kießling, Roland. 1996. Verbal inflectional suffixes in the West Rift group of southern Cushitic. In 

Catherine Griefenow-Mewis & Rainer Maria Voigt (eds.), Cushitic and Omotic languages, 59–70. 

Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Kießling, Roland. 1998. Reconstructing the sociohistorical background of the Iraqw language. Afrika 

und Übersee 81. 167–225.

Kießling, Roland. 2001. The Integration of Bantu Loans into Burunge (Southern Cushitic). Sprache & 

Geschichte in Afrika 16/17. 213–238.

Kießling, Roland. 2002. Die rekonstruktion der südkuschitishen Sprachen (West-Rift): von den 

systemlinguistischen Manifestationen zum gesellscaftlichen Rahmen des Sprachwandels. Köln: Rüdiger 

Köppe Verlag.

Kießling, Roland. 2007. Alagwa functional sentence perspective and “incorporation.” In Amha Azeb, 

Maarten Mous & Graziano Savà (eds.), Omotic and Cushitic studies: papers from the 4th Cushitic 

Omotic conference, Leiden, 10-12 April 2003. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Kießling, Roland & Maarten Mous. 2003. The lexical reconstruction of West-Rift Southern Cushitic 

(Kuschitische Sprachstudien 21). Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

19

https://doi.org/10.5281/zenodo.3508948


Kießling, Roland, Maarten Mous & Derek Nurse. 2008. The Tanzanian Rift Valley area. In Bernd Heine 

& Derek Nurse (eds.), A Linguistic Geography of Africa, 186–227. Cambridge: Cambridge University 

Press.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1958. Der Hase mit den Schuhen: Tiergeschichten der Iraku. Kassel: Erich Röth 

Verlag.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1963. Das Kürbisungeheuer und die Ama’irmi: ostafrikanische 

Riesengeschichten. Kassel: Erich Röth Verlag.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1967. Die Frau in der Kürbisflasche: ostafrikanische Märchen der Burungi. 

Kassel: Erich Röth Verlag.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1969. Fünf Mädchen auf seinem Rücken: ostafrikanische Mythen und Märchen 

der Burungi. Kassel: Erich Röth Verlag.

Kohl-Larsen, Ludwig & Akonaeï. 1966. Der Perlenbaum: ostafrikanische Legenden, Sagen, Märchen 

und Diebsgeschichten. Kassel: Erich Röth Verlag.

Kooij, Jan & Maarten Mous. 2002. Incorporation: a comparison between Iraqw and Dutch. Linguistics 

40. 629–645.

Languages of Tanzania Project [LOT]. 2009. Atlasi ya Lugha za Tanzania [Language Atlas of Tanzania]. 

Dar es Salaam: Mradi wa Lugha za Tanzania, Chuo Kikuu cha Dar es Salaam.

Last, Joseph Thomas. 1885. Polyglotta africana orientalis: a comparative collection of two hundred and  

fifty words and sentences in fourty-eight languages and dialects spoken south of the Equator, and 

additional words in nineteen languages. London: Society for Promoting Christian Knowledge.

Lawi, Yusufu Qwaray. 2000. May the spider blind witches and wild animals: local knowledge and the 

political ecology of natural resource use in the Iraqwland, Tanzania, 1900-1985.

Leatherman, K. 1950. Unpublished notes on the structure of the Mbulu /Iraqw/ language.

Legère, Karsten. 1988. Bantu and Southern Cushitic. The Impact of Kiswahili on Iraqw. STUF - 

Language Typology and Universals 41. 640–647.

Legère, Karsten. 2000. “... are not fully involved...”: language knowledge and language use among the 

Barabaig and Iraqw. In Rainer Vossen, Angelika Mietzner & Antje Meissner (eds.), “Mehr als nur 

Worte...”: afrikanistische Beiträge zum 65. Geburtstag von Franz Rottland, 367–385. Köln: Rüdiger 

Köppe Verlag.

20



Lusekelo, Amani. 2015. The consequences of the contacts between Bantu and non-Bantu languages 

around Lake Eyasi in Northern Tanzania. International Journal of Society, Culture & Language 3(1). 

62–75.

Maghway, Josephat B. 1983. Iraqw vocabulary. Works in progress from the Dept. of Linguistics, Univ. of 

Edinburgh 16. 69–79.

Maghway, Josephat B. 2008. Alaagwa’isa phonology. Occasional papers in linguistics (OPiL) 3. 82–96.

Maghway, Josephat B. 2009. Gorwaa lexicon (LoT (Languages of Tanzania) 19). Dar es Salaam: Dept. 

of Foreign Languages and Linguistics, Univ. of Dar es Salaam.

Montefiori, Maurilio. 1988. I Burunge: storia, battaglie d’Africa e stregonerie di una piccola tribù della 

Tanzania.

Mous, Maarten. 1993. A Grammar of Iraqw. Hamburg: Helmut Buske Verlag.

Mous, Maarten. 1996. Broken plurals and syllable sequence restrictions in Iraqw. In Jacqueline Lecarme, 

Jean Lowenstamm & Ur Shlonsky (eds.), Studies in Afro-Asiatic grammar: papers from the second 

conference on Afroasiatic languages Sophia Antipolis 1994, 268–277. The Hague: Holland Academic 

Graphics.

Mous, Maarten. 1998. Het verhaal van Lach (Tanzania). In J. M. M. Houppermans, W. L. Idema & R. 

Kruk (eds.), Op avontuur! Aspecten van avonturenverhalen in Oost en West, 97–103. Zutphen: 

Wahlburg Pers.

Mous, Maarten. 2001. Basic Alagwa syntax. In Andrzej Zaborski (ed.), New data and new methods in 

Afroasiatic linguistics: Robert Hetzron in memoriam, 125–135. Wiesbaden: Otto Harrassowitz Verlag.

Mous, Maarten. 2004. The grammar of conjunctive and disjunctive coordination in Iraqw. In Martin 

Haspelmath (ed.), Coordinating Constructions, 109–122. Amsterdam, Philadelphia: John Benjamins.

Mous, Maarten. 2016. Alagwa: a South Cushitic Language of Tanzania: Grammar, Texts and Lexicon. 

Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Mous, Maarten. 2019a. The imperfective derivations in Iraqw. Manuscript.

Mous, Maarten. 2019b. Iraqw society (Tanzania) reflected in their language. Presented at the The 

Integration of Language and Society, James Cook University, Cairns.

Mous, Maarten. 2019c. The imperfective derivations in Iraqw. Presented at the LCRC roundtable 

meeting, James Cook University, Cairns.

21



Mous, Maarten. 2019d. Impersonal in South Cushitic. Presented at the Rift Valley Webinar Series. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.3451314.

Mous, Maarten. 2019e. The Iraqw imperfective and its challenges to morphology. Presented at the Rift 

Valley Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3524466.

Mous, Maarten & Martha P. Qorro. 2000. The middle voice in Iraqw. In Kulikoyela Kanalwanda Kahigi, 

Yared Magori Kihore & Maarten Mous (eds.), Lugha za Tanzania/Languages of Tanzania: studies 

dedicated to the memory of Prof. Clement Maganga, 157–176. Leiden: Research School of Asian, 

African and Amerindian Studies (CNWS), State University of Leiden.

Mous, Maarten, Martha P. Qorro & Roland Kießling. 2002. Iraqw-English Dictionary with an English 

and a Thesaurus Index. (Ed.) Hans-Jürgen Sasse. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Nordbustad, Fröydis. 1978a. Lách: tiitár ookwa/ángw nee hhaawú / Hadithi ya sungura na fisi [The 

story of the hare and the hyena] (Iraqw Folklore Series 2). Mbulu, Tanzania: Christian Literature 

Centre.

Nordbustad, Fröydis. 1978b. Sinik geérankáy [Riddles] (Iraqw Folklore Series 4). Mbulu, Tanzania: 

Christian Literature Centre.

Nordbustad, Fröydis. 1988. Iraqw Grammar: An Analytical Study of the Iraqw Language (Language and 

Dialect Studies in East Africa 8). Berlin: Dietrich Reimer.

Nordbustad, Fröydis & Daniel Mazzuki. 1978. Múk urén mi aaín? [What do old people say?] (Iraqw 

Folklore Series 5). Mbulu, Tanzania: Christian Literature Centre.

Nordbustad, Fröydis & Ezra B. Naman. 1978a. Iimu/úngw yaamaá Iraqw / Mwanzo wa nchi ya Wairaqw 

[The beginning of the Iraqw land] (Iraqw Folklore Series 1). Mbulu, Tanzania: Christian Literature 

Centre.

Nordbustad, Fröydis & Ezra B. Naman. 1978b. Símbooya / Hadithi ya Simbooya [Story of Símbooya] 

(Iraqw Folklore Series 6). Mbulu, Tanzania: Christian Literature Centre.

Nordbustad, Fröydis, Ezra B. Naman & Daniel Mazzuki. 1978. Tiitár Iraqw / Hadithi za Wairaqw 

[Iraqw stories] (Iraqw Folklore Series 3). Mbulu, Tanzania: Christian Literature Centre.

Nurse, Derek. 1979. Classification of the Chaga dialects: language and history on Kilimajaro, the Taita 

Hills, and the Pare Mountains, with 24 tables and 3 maps. Hamburg: Helmut Buske Verlag.

22

https://doi.org/10.5281/zenodo.3524466
https://doi.org/10.5281/zenodo.3451314


Obst, Erich. 1913. Der östliche Abschnitt der grossen Ostafrikanischen Störungszone (Irangi, Uassi, 

Ufiomi, Burungi, Ussandaui): vorläufiger Bericht der Ostafrika-Expedition der Hamburger 

Geographischen Gesellsch. Geographischen Gesellschaft in Hamburg 27. 153–202, tables 132-149.

Obst, Erich. 1915. Die linguistischen Aufzeichnungen aus dem abflusslose Rumpfschollenland im 

nordöstlichen Deutsch-Ostafrika. Mitteilungen der geographischen Gesellschaft in Hamburg 29. 267–

268.

Obst, Erich. 1923. Das abflusslose Rumpfschollenland im nordöstlichen Deutsch-Ostafrika [pt. 2]. 

Mitteilungen der Geographischen Gesellschaft in Hamburg 35. 1–330.

Pflug, Felicitas. 1989. Die pronominale Funktion des Selektors in der Iraqw-Sprache.

Qorro, Martha P. 1982. Tense and aspect of the English and Iraqw verb.

Reh, Mechthild. 1999. “Body”, “back” and “belly”: on the antonyms of “inside” and their conceptual 

sources. Frankfurter afrikanistische Blätter 11. 101–123.

Ried, H. A. 1915. Zur Anthropologie des abflusslosen Rumpfschollenlandes im nordöstlichen Deutsch-

Ostafrika (auf Grund der Sammlung des Ostafrika-Expedition (Dr E. Obst) der Geographischen 

Gesellschaft in Hamburg) (Kulturgeschichte Und Sprachen 17). Hamburg: Friederichsen, De Gruyter 

& Co.

Rottland, Franz & Maarten Mous. 2001. Datooga and Iraqw: A comparison of subsistence vocabulary. In 

Dymitr Ibriszimow, Rudolf Leger & Uwe Seibert (eds.), Von ägypten zum Tschadsee: Eine 

Linguistische Reise durch Afrika: Festschrift für Herrmann Junraithmayr zum 65 Geburtstag, 377–400. 

Heidelberg & Würzburg: Deutsche Morgenländische Gesellschaft.

Seidel, August. 1900. Die Sprache von Ufiomi in Deutsch-Ostafrika. Zeitschrift für afrikanische und 

oceanische Sprachen 5. 165–175.

Smits, Tim & Giel van Butselaar. 2019. Iraqw Texts and Society. Presented at the East Africa Day 

Leiden, Leiden University. https://doi.org/10.5281/zenodo.3473013.

Snyder, Katherine A. 1997. Elders’ authority and women’s protest: the masay ritual and social change 

among the Iraqw of Tanzania. Journal of the Royal Anthropological Institute 3. 561–576.

Stevens, E. S. 1931. Folk-tales of ’Iraq, set down and translated from the vernacular. London: Oxford 

University Press.

Swynnerton, G. H. 1946. Vernacular names for some of the better-known mammals in the Central 

Province, Tanganyika Territory. Tanganyika Notes and Records 21. 21–38.

23

https://doi.org/10.5281/zenodo.3473013


Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1986. The Alagwa: a northern intrusion in a Tanzanian Khoi-San culture, as 

testified through Sandawe oral tradition. In Rainer Vossen & Klaus Keuthmann (eds.), Contemporary 

studies on Khoisan: in honour of Oswin Köhler on the occasion of his 75th birthday, 271–299. 

Hamburg: Helmut Buske Verlag.

Thornton, Robert James. 1977. The slufay: an oral prayer and sermon of the Iraqw of Tanzania.

Thornton, Robert James. 1978. The Iraqw of northern Tanzania: the spatial order of culture and society.

Thornton, Robert James. 1980. Space, time and culture among the Iraqw of Tanzania. (Studies in 

anthropology.). New York: Academic Press.

Tucker, Archibald Norman. 1967. Erythraic elements and patternings: some East African findings. 

African language review 6. 17–25.

Tucker, Archibald Norman. 1970. Erythraic relics in East Africa. Proceedings of the Third International 

Conference of Ethiopian Studies, vol. 2, 23–25. Addis Ababa: Institute of Ethiopian Studies.

Tucker, Archibald Norman. 1975. Problems of typology in the classification of the non-Bantu languages 

of north-eastern Africa (African and Asian Studies Seminar Series 21). Khartoum: Institute of African 

and Asian Studies, University of Khartoum.

Tucker, Archibald Norman & Margaret Arminel Bryan. 1956a. The Non-Bantu languages of North-

Eastern Africa (Handbook of African Languages 3). London: Oxford University Press.

Tucker, Archibald Norman & Margaret Arminel Bryan. 1956b. Far Eastern Section: Great Lakes to 

Indian Ocean. In Malcolm Guthrie (ed.), Linguistic Survey of the Northern Bantu Borderland, vol. 4. 

London: Oxford University Press.

Tucker, Archibald Norman & Margaret Arminel Bryan. 1956c. Linguistic Survey of the Northern Bantu 

Borderland. (Ed.) Malcolm Guthrie. Vol. 1. 4 vols. London: Oxford University Press.

Tucker, Archibald Norman & Margaret Arminel Bryan. 1957. Languages of the eastern section, Great 

Lakes to Indian Ocean (Linguistic Survey of the Northern Bantu Borderland 4). London: Oxford 

University Press; International African Inst. (IAI).

Verhoeven, Pierre. 1926. Grammaire iraqw.

Wada, Shohei. 1973. Iraku go kiso goi suwahiri go taisho [Iraqw basic vocabulary, with Swahili 

equivalents] (Asian and African Lexicon Series 4). Tokyo: Institute for the Study of Languages and 

Cultures of Asia and Africa (ILCAA), Tokyo University of Foreign Studies.

24



Wada, Shohei. 1976. Hadithi za mapokeo ya Wairaqw [Iraqw folktales in Tanzania] (African Languages 

and Ethnography 5). Tokyo: Institute for the Study of Languages and Cultures of Asia and Africa, 

Tokyo University of Foreign Studies.

Wada, Shohei. 1978. Slufay: notes on an Iraqw rital prayer. Senri ethnological studies 1. 37–53.

Wada, Shohei. 1980. Two Iraqw marriage rituals. Senri ethnological studies 6. 79–91.

Wada, Shohei. 1984. Female initiation rites of the Iraqw and the Gorowa. Senri ethnological studies 15. 

187–196.

Whiteley, Wilfred Howell. 1953. Studies in Iraqw: an introduction (East African Linguistic Studies 1). 

Kampala: East African Institute of Social Research (EAISR).

Whiteley, Wilfred Howell. 1958. A short description of item categories in Iraqw, with material on 

Gorowa, Alagwa and Burunge (East African Linguistic Studies 3). Kampala: East African Institute of 

Social Research (EAISR).

Whiteley, Wilfred Howell. 1960. The verbal radical in Iraqw. African language studies 1. 79–95.

Zaborski, Andrzej. 1975. The verb in Cushitic (Studies in Hamito-Semitic 1). Cracow, Warsaw: 

Nakladem Uniwersytetu Jagiellonskiego; Panstwowe Wydawnictwo Naukowe.

1973. Historia fupi ya lugha ya Kiiraqw [A short history of the Iraqw language]. Mbulu, Tanzania: 

Christian Literature Centre.

4.1 Alagwa

Bagshawe, F. J. 1925. The peoples of the Happy Valley, East Africa, 4: the Goroa and their kindred 

Hamitic tribes, the Wambulu or Erokh, the Wasi or Alawa, and the Burungi. Journal of the African 

Society 25. 59–74.

Kießling, Roland. 2007. Alagwa functional sentence perspective and “incorporation.” In Amha Azeb, 

Maarten Mous & Graziano Savà (eds.), Omotic and Cushitic studies: papers from the 4th Cushitic 

Omotic conference, Leiden, 10-12 April 2003. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Maghway, Josephat B. 2008. Alaagwa’isa phonology. Occasional papers in linguistics (OPiL) 3. 82–96.

25



Mous, Maarten. 2001. Basic Alagwa syntax. In Andrzej Zaborski (ed.), New data and new methods in 

Afroasiatic linguistics: Robert Hetzron in memoriam, 125–135. Wiesbaden: Otto Harrassowitz Verlag.

Mous, Maarten. 2016. Alagwa: a South Cushitic Language of Tanzania: Grammar, Texts and Lexicon. 

Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Mous, Maarten. 2019. Impersonal in South Cushitic. Presented at the Rift Valley Webinar Series. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.3451314.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1986. The Alagwa: a northern intrusion in a Tanzanian Khoi-San culture, as 

testified through Sandawe oral tradition. In Rainer Vossen & Klaus Keuthmann (eds.), Contemporary 

studies on Khoisan: in honour of Oswin Köhler on the occasion of his 75th birthday, 271–299. 

Hamburg: Helmut Buske Verlag.

4.2 Burunge

Badman, Anna. 2010. Defining the Subject Indefinite in Burunge. Leiden: Leiden University.

Bagshawe, F. J. 1925. The peoples of the Happy Valley, East Africa, 4: the Goroa and their kindred 

Hamitic tribes, the Wambulu or Erokh, the Wasi or Alawa, and the Burungi. Journal of the African 

Society 25. 59–74.

Kießling, Roland. 1994. Eine Grammatik des Burunge. Hamburg: Research and Progress.

Kießling, Roland. 2001. The Integration of Bantu Loans into Burunge (Southern Cushitic). Sprache & 

Geschichte in Afrika 16/17. 213–238.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1967. Die Frau in der Kürbisflasche: ostafrikanische Märchen der Burungi. 

Kassel: Erich Röth Verlag.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1969. Fünf Mädchen auf seinem Rücken: ostafrikanische Mythen und Märchen 

der Burungi. Kassel: Erich Röth Verlag.

Montefiori, Maurilio. 1988. I Burunge: storia, battaglie d’Africa e stregonerie di una piccola tribù della 

Tanzania.

26

https://doi.org/10.5281/zenodo.3451314


4.3 Iraqw

Bagshawe, F. J. 1925. The peoples of the Happy Valley, East Africa, 4: the Goroa and their kindred 

Hamitic tribes, the Wambulu or Erokh, the Wasi or Alawa, and the Burungi. Journal of the African 

Society 25. 59–74.

Banti, Giorgio. 1997. Review of Martin Mous “A Grammar of Iraqw.” Journal of African Languages 

and Linguistics 18. 95–106.

Berger, Paul & Roland Kießling. 1998. Iraqw texts. 1st edn. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Bradfield, M. 1977. It in Iraqw: an analysis of the object selector series of the Iraqw verb. African 

languages/Langues africaines 3. 1–46.

Carlin, Eithne B. & Maarten Mous. 1995. The “back” in Iraqw: extensions of meaning in space. Dutch 

studies 1. 121–133.

Dalgish, Gerard M. 1978. Inacessibility and demotional nominal marking in Iraqw. Studies in African 

Linguistics 9. 285–302.

Daudey, Henriette, Anne-Christine Hellenthal, Maarten Mous & Heleen Smits. 2001. Geesó Duqa, 

approaches to an Iraqw tale. Afrikanistische Arbeitspapiere 65. 5–40.

Dempwolff, Otto. 1916. Wörter der Sprache von Iraku. Zeitschrift für Kolonialsprachen 7. 309–314.

Dimkowsky, Detlef. 1997. Sprache - Wörterbuch - Benutzer: zur Darstellung zentraler Kriterien der 

Evaluation zweisprachiger Wörterbücher afrikanischer Spachen, am Beispiel des Iraqw.

Elderkin, Edward D. 1988a. A note on ? as a plural marker in Iraqw nouns. In Marianne Bechhaus-Gerst 

& Fritz Serzisko (eds.), Cushitic Omotic: papers from the international symposium on Cushitic and 

Omotic languages, Cologne, January 6-9, 1986, 491–500. Hamburg: Helmut Buske Verlag.

Elderkin, Edward D. 1988b. Person and number markers in Iraqw verbs. Afrikanistische Arbeitspapiere 

14. 79–96.

Elders, Stefan & Maarten Mous. 1991. The adverbial qo in Iraqw. In D. Mendel & U. Claudi (eds.), 

Ägypten im afro-orientalischen Kontext, 125–138. Bayreuth: Institut für Afrikanistik, Universität zu 

Köln.

Heine, Bernd & Mechthild Reh. 1984. Grammaticalization and reanalysis in African languages. 

Hamburg: Helmut Buske Verlag.

27



Kamera, W. D. 1976. Tales of Wairaqw of Tanzania. Nairobi and Kampala: East African Literature 

Bureau.

Kamera, W. D. 1983. Marmo and Haragasi: Iraqw folk theatricals. African study monographs 4. 107–

118.

Katzman, Jon. 201AD. A report on Saigilo Magena. Presented at the East Africa Day at Leiden 

University, Leiden University. https://doi.org/10.5281/zenodo.3508948.

Kießling, Roland. 1988. Die Selektor-Kategorie im Iraqw. ihre Funktion bei der Personalmarkierung im 

Satz.

Kießling, Roland. 1990. Preverbal position as a cradle of grammatical innovation in Iraqw. 

Afrikanistische Arbeitspapiere 21. 67–86.

Kießling, Roland. 1994. Bemerkungen zu Ogergeschichten der Iraqw (Nord-Tanzania). In Axel Fleisch 

& Dirk Otten (eds.), Sprachkulturelle und historische Forschungen in Afrika: 11. Afrikanistentage, 

Köln, 19.-21. Sept. 1994, 207–223. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Kießling, Roland. 1998. Reconstructing the sociohistorical background of the Iraqw language. Afrika 

und Übersee 81. 167–225.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1958. Der Hase mit den Schuhen: Tiergeschichten der Iraku. Kassel: Erich Röth 

Verlag.

Kooij, Jan & Maarten Mous. 2002. Incorporation: a comparison between Iraqw and Dutch. Linguistics 

40. 629–645.

Lawi, Yusufu Qwaray. 2000. May the spider blind witches and wild animals: local knowledge and the 

political ecology of natural resource use in the Iraqwland, Tanzania, 1900-1985.

Leatherman, K. 1950. Unpublished notes on the structure of the Mbulu /Iraqw/ language.

Legère, Karsten. 1988. Bantu and Southern Cushitic. The Impact of Kiswahili on Iraqw. STUF - 

Language Typology and Universals 41. 640–647.

Legère, Karsten. 2000. “... are not fully involved...”: language knowledge and language use among the 

Barabaig and Iraqw. In Rainer Vossen, Angelika Mietzner & Antje Meissner (eds.), “Mehr als nur 

Worte...”: afrikanistische Beiträge zum 65. Geburtstag von Franz Rottland, 367–385. Köln: Rüdiger 

Köppe Verlag.

28

https://doi.org/10.5281/zenodo.3508948


Maghway, Josephat B. 1983. Iraqw vocabulary. Works in progress from the Dept. of Linguistics, Univ. of 

Edinburgh 16. 69–79.

Mous, Maarten. 1993. A Grammar of Iraqw. Hamburg: Helmut Buske Verlag.

Mous, Maarten. 1996. Broken plurals and syllable sequence restrictions in Iraqw. In Jacqueline Lecarme, 

Jean Lowenstamm & Ur Shlonsky (eds.), Studies in Afro-Asiatic grammar: papers from the second 

conference on Afroasiatic languages Sophia Antipolis 1994, 268–277. The Hague: Holland Academic 

Graphics.

Mous, Maarten. 2004. The grammar of conjunctive and disjunctive coordination in Iraqw. In Martin 

Haspelmath (ed.), Coordinating Constructions, 109–122. Amsterdam, Philadelphia: John Benjamins.

Mous, Maarten. 2019a. The imperfective derivations in Iraqw. Manuscript.

Mous, Maarten. 2019b. Iraqw society (Tanzania) reflected in their language. Presented at the The 

Integration of Language and Society, James Cook University, Cairns.

Mous, Maarten. 2019c. The imperfective derivations in Iraqw. Presented at the LCRC roundtable 

meeting, James Cook University, Cairns.

Mous, Maarten. 2019d. Impersonal in South Cushitic. Presented at the Rift Valley Webinar Series. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.3451314.

Mous, Maarten. 2019e. The Iraqw imperfective and its challenges to morphology. Presented at the Rift 

Valley Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3524466.

Mous, Maarten & Martha P. Qorro. 2000. The middle voice in Iraqw. In Kulikoyela Kanalwanda Kahigi, 

Yared Magori Kihore & Maarten Mous (eds.), Lugha za Tanzania/Languages of Tanzania: studies 

dedicated to the memory of Prof. Clement Maganga, 157–176. Leiden: Research School of Asian, 

African and Amerindian Studies (CNWS), State University of Leiden.

Mous, Maarten, Martha P. Qorro & Roland Kießling. 2002. Iraqw-English Dictionary with an English 

and a Thesaurus Index. (Ed.) Hans-Jürgen Sasse. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Nordbustad, Fröydis. 1978a. Lách: tiitár ookwa/ángw nee hhaawú / Hadithi ya sungura na fisi [The 

story of the hare and the hyena] (Iraqw Folklore Series 2). Mbulu, Tanzania: Christian Literature 

Centre.

Nordbustad, Fröydis. 1978b. Sinik geérankáy [Riddles] (Iraqw Folklore Series 4). Mbulu, Tanzania: 

Christian Literature Centre.

29

https://doi.org/10.5281/zenodo.3524466
https://doi.org/10.5281/zenodo.3451314


Nordbustad, Fröydis. 1988. Iraqw Grammar: An Analytical Study of the Iraqw Language (Language and 

Dialect Studies in East Africa 8). Berlin: Dietrich Reimer.

Nordbustad, Fröydis & Daniel Mazzuki. 1978. Múk urén mi aaín? [What do old people say?] (Iraqw 

Folklore Series 5). Mbulu, Tanzania: Christian Literature Centre.

Nordbustad, Fröydis & Ezra B. Naman. 1978a. Iimu/úngw yaamaá Iraqw / Mwanzo wa nchi ya Wairaqw 

[The beginning of the Iraqw land] (Iraqw Folklore Series 1). Mbulu, Tanzania: Christian Literature 

Centre.

Nordbustad, Fröydis & Ezra B. Naman. 1978b. Símbooya / Hadithi ya Simbooya [Story of Símbooya] 

(Iraqw Folklore Series 6). Mbulu, Tanzania: Christian Literature Centre.

Nordbustad, Fröydis, Ezra B. Naman & Daniel Mazzuki. 1978. Tiitár Iraqw / Hadithi za Wairaqw 

[Iraqw stories] (Iraqw Folklore Series 3). Mbulu, Tanzania: Christian Literature Centre.

Pflug, Felicitas. 1989. Die pronominale Funktion des Selektors in der Iraqw-Sprache.

Qorro, Martha P. 1982. Tense and aspect of the English and Iraqw verb.

Rottland, Franz & Maarten Mous. 2001. Datooga and Iraqw: A comparison of subsistence vocabulary. In 

Dymitr Ibriszimow, Rudolf Leger & Uwe Seibert (eds.), Von ägypten zum Tschadsee: Eine 

Linguistische Reise durch Afrika: Festschrift für Herrmann Junraithmayr zum 65 Geburtstag, 377–400. 

Heidelberg & Würzburg: Deutsche Morgenländische Gesellschaft.

Smits, Tim & Giel van Butselaar. 2019. Iraqw Texts and Society. Presented at the East Africa Day 

Leiden, Leiden University. https://doi.org/10.5281/zenodo.3473013.

Snyder, Katherine A. 1997. Elders’ authority and women’s protest: the masay ritual and social change 

among the Iraqw of Tanzania. Journal of the Royal Anthropological Institute 3. 561–576.

Stevens, E. S. 1931. Folk-tales of ’Iraq, set down and translated from the vernacular. London: Oxford 

University Press.

Thornton, Robert James. 1977. The slufay: an oral prayer and sermon of the Iraqw of Tanzania.

Thornton, Robert James. 1978. The Iraqw of northern Tanzania: the spatial order of culture and society.

Thornton, Robert James. 1980. Space, time and culture among the Iraqw of Tanzania. (Studies in 

anthropology.). New York: Academic Press.

Verhoeven, Pierre. 1926. Grammaire iraqw.

30

https://doi.org/10.5281/zenodo.3473013


Wada, Shohei. 1973. Iraku go kiso goi suwahiri go taisho [Iraqw basic vocabulary, with Swahili 

equivalents] (Asian and African Lexicon Series 4). Tokyo: Institute for the Study of Languages and 

Cultures of Asia and Africa (ILCAA), Tokyo University of Foreign Studies.

Wada, Shohei. 1976. Hadithi za mapokeo ya Wairaqw [Iraqw folktales in Tanzania] (African Languages 

and Ethnography 5). Tokyo: Institute for the Study of Languages and Cultures of Asia and Africa, 

Tokyo University of Foreign Studies.

Wada, Shohei. 1978. Slufay: notes on an Iraqw rital prayer. Senri ethnological studies 1. 37–53.

Wada, Shohei. 1980. Two Iraqw marriage rituals. Senri ethnological studies 6. 79–91.

Wada, Shohei. 1984. Female initiation rites of the Iraqw and the Gorowa. Senri ethnological studies 15. 

187–196.

Whiteley, Wilfred Howell. 1953. Studies in Iraqw: an introduction (East African Linguistic Studies 1). 

Kampala: East African Institute of Social Research (EAISR).

Whiteley, Wilfred Howell. 1958. A short description of item categories in Iraqw, with material on 

Gorowa, Alagwa and Burunge (East African Linguistic Studies 3). Kampala: East African Institute of 

Social Research (EAISR).

Whiteley, Wilfred Howell. 1960. The verbal radical in Iraqw. African language studies 1. 79–95.

1973. Historia fupi ya lugha ya Kiiraqw [A short history of the Iraqw language]. Mbulu, Tanzania: 

Christian Literature Centre.

4.4 Gorwaa

Bagshawe, F. J. 1925. The peoples of the Happy Valley, East Africa, 4: the Goroa and their kindred 
Hamitic tribes, the Wambulu or Erokh, the Wasi or Alawa, and the Burungi. Journal of the African 
Society 25. 59–74.

Harvey, Andrew. 2017. Gorwaa: an archive of language and cultural material from the Gorwaa people of 

Babati (Manyara Region, Tanzania). Endangered Languages Archive. 

https://elar.soas.ac.uk/Collection/MPI1014224.

Harvey, Andrew. 2018. The Gorwaa Noun: Toward a description of the Gorwaa language. London: 

SOAS PhD Dissertation.

31

https://elar.soas.ac.uk/Collection/MPI1014224


Harvey, Andrew. 2019a. Gorwaa (Tanzania) – Language Contexts. In Peter K. Austin (ed.), Langauge 

Documentation and Description 16, 127–168. London: EL Publishing.

Harvey, Andrew. 2019b. The Gorwaa language and cultural material archive: an overview. Presented at 

the Rift Valley Network Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3052679.

Harvey, Andrew. 2019c. Nonconfigurationality in Gorwaa. Presented at the Rift Valley Network Webinar 

Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3361213.

Heine, Bernd & Mechthild Reh. 1984. Grammaticalization and reanalysis in African languages. 

Hamburg: Helmut Buske Verlag.

Maghway, Josephat B. 2009. Gorwaa lexicon (LoT (Languages of Tanzania) 19). Dar es Salaam: Dept. 

of Foreign Languages and Linguistics, Univ. of Dar es Salaam.

Wada, Shohei. 1984. Female initiation rites of the Iraqw and the Gorowa. Senri ethnological studies 15. 

187–196.

5 Datooga

Batibo, Herman M. & Franz Rottland. 2001. The Adoption of Datooga Loanwords in Sukuma and its 
Historical Implications. Sprache und Geschichte in Afrika 16(17). 9–50.

Berger, Paul. 1938. Die Datoga, ein ostafrikanischer Hirtenkriegerstamm. Koloniale Rundschau 29. 177–

193.

Blystad, Astrid. 2000. Precarious Procreation: Datoga Pastoralists at the Late 20th Century. Dissertation. 

Bergen, ms.

Blystad, Astrid. 2004. On HIV, Sex and Respect: Local-Global Discourse Encounters among the Datoga 

of Tanzania. African Sociological Review 8(1).

Blystad, Astrid. 2005. Fertile Mortal Links: Reconsidering Barabaig Violence. Violence and belonging, 

the quest for identity in post-colonial Africa, 112–130. Routledge.

Blystad, Astrid, Ole Bjørn Rekdal & Herman Malleyeck. 2007. Seclusion, Protection and Avoidance: 

Exploring the Metida Complex among the Datoga of Northern Tanzania. Africa: Journal of the 

International African Institute 77(3). 331–350.

32

https://doi.org/10.5281/zenodo.3361213
https://doi.org/10.5281/zenodo.3052679


Borgerhoff Mulder, Monique. 1992. Demography of Pastoralists: Preliminary Data on the Datoga of 

Tanzania. Human Ecology 20(4). 383–405.

Borgerhoff Mulder, Monique, Daniela F. Sieff & M Merus. 1989. Disturbed ancestors: Datoga history in 

the Ngorongoro Crater. Swara 12. 32–35.

Bruckhaus, Stefan. 2015. Locational Nouns in Datooga (Southern Nilotic, Tanzania). In Angelika 

Mietzner & Anne Storch (eds.), Nilo-Saharan: Models and Descriptions, 73–92. Cologne: Rüdiger 

Köppe Verlag.

Creider, Chet & Franz Rottland. 1997. Noun classification in Southern Nilotic: Datooga. Afrika und 

Übersee 80. 71–93.

Dimmendaal, Gerrit. 2012. Metrical structures: A neglected property of Nilotic (and other African 

language families). Studies in Nilotic Linguistics 5. 1–26.

Dimmendaal, Gerrit J. 2002. Constraining disharmony in Nilotic: What does an optimal system look 

like? Journal of African Languages and Linguistics 23(2). doi:10.1515/jall.2002.010. 

https://www.degruyter.com/view/j/jall.2002.23.issue-2/jall.2002.010/jall.2002.010.xml (29 August, 

2019).

Dimmendaal, Gerrit J. 2015. Nilo-Saharan. In Rochelle Lieber & Pavol Štekauer (eds.), The Oxford 

Handbook of Derivational Morphology. Oxford University Press. 

doi:10.1093/oxfordhb/9780199641642.013.0033 (1 September, 2019).

Griscom, Richard T. 2019a. Topics in Asimjeeg Datooga Verbal Morphosyntax. Eugene, Oregon: 

University of Oregon PhD Dissertation.

Griscom, Richard T. 2019b. Linguistic diversity among the Datooga. Presented at the Rift Valley 

Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.2656438.

Griscom, Richard T. 2019c. Southern Nilotic Impersonal Constructions from a Typological Perspective. 

Presented at the Rift Valley Network Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3402327.

Griscom, Richard T. & Andrew Harvey. 2019. The Tanzanian Rift Valley Area: A prolegomenon for 

research and a network. Presented at the Rift Valley Network Webinar Series. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.2595908.

Hieda, Osamu. 2000. Some problems in Datooga (Bajuuta dialect) consonantal system. In Franz 

Rottland, Rainer Vossen, Angelika Mietzner & Antje Meissner (eds.), Mehr als nur Worte, 

33

https://doi.org/10.5281/zenodo.2595908
https://doi.org/10.5281/zenodo.3402327
https://doi.org/10.5281/zenodo.2656438
https://doi.org/10.1093/oxfordhb/9780199641642.013.0033
https://www.degruyter.com/view/j/jall.2002.23.issue-2/jall.2002.010/jall.2002.010.xml
https://doi.org/10.1515/jall.2002.010


Afrikanistische Beiträge zum 65. Geburtstag von Franz Rottland, 285–293. Cologne: Rüdiger Köppe 

Verlag.

Katzman, Jon. 201AD. A report on Saigilo Magena. Presented at the East Africa Day at Leiden 

University, Leiden University. https://doi.org/10.5281/zenodo.3508948.

Kießling, Roland. 1998. Der Pluraktionalis im Datooga. Afrikanische Sprachen im Brennpunkt der 

Forschung, 179–196. Cologne: Rüdiger Köppe Verlag.

Kießling, Roland. 2000a. Number marking in Datooga nouns. In Rainer Vossen, Angelika Mietzner, 

Antje Meissner & Franz Rottland (eds.), Mehr als nur Worte, Afrikanistische Beiträge zum 65. 

Geburtstag von Franz Rottland, 349–366. Cologne: Rüdiger Köppe Verlag.

Kießling, Roland. 2000b. Verb classes in Nilotic: evidence from Datooga (southern Nilotic). In Ekkehard 

Wolff & Orin David Gensler (eds.), Proceedings of the 2nd world congress of African linguistics, 

Leipzig 1997. Cologne: Rüdiger Köppe Verlag.

Kießling, Roland. 2007a. Space and Reference in Datooga Verbal Morphosynta. In Doris Payne & 

Mechthild Reh (eds.), Advances in Nilo-Saharan Linguistics: Proceedings of the 8th Nilo-Saharan 

Linguistics Colloquium. Hamburg, August 22–25, 2001, 123–142. Cologne: Rüdiger Köppe Verlag.

Kießling, Roland. 2007b. The ”marked nominative” in Datooga. Journal of African Languages and 

Linguistics 28(2). 149–191.

Kießling, Roland. 2019a. Tracking down (and making sense of) the associated motion component in the 

Datooga lexicon. Presented at the East Africa Day at Leiden University, Leiden University. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.3509066.

Kießling, Roland. 2019b. Future tense and persistive aspect - disentangling the fusion of periphrastic 

constructions in Datooga verbal inflection. Presented at the Rift Valley Webinar Series. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.3506002.

Kießling, Roland & Stefan Bruckhaus. 2017. Associated locomotion in Datooga (Southern Nilotic). 

Proceedings of the 8th World Congress on African Linguistics.

Kießling, Roland, Maarten Mous & Derek Nurse. 2008. The Tanzanian Rift Valley area. In Bernd Heine 

& Derek Nurse (eds.), A Linguistic Geography of Africa, 186–227. Cambridge: Cambridge University 

Press.

Klima, George J. 1964. Jural Relations between the Sexes among the Barabaig. Africa: Journal of the 

International African Institute 34(1). 9–20.

34

https://doi.org/10.5281/zenodo.3506002
https://doi.org/10.5281/zenodo.3509066
https://doi.org/10.5281/zenodo.3508948


Klima, George J. 1970. The Barabaig - East African Cattle-herders. Pospect Heights, Illinois: Waveland 

Press.

Languages of Tanzania Project [LOT]. 2009. Atlasi ya Lugha za Tanzania [Language Atlas of Tanzania]. 

Dar es Salaam: Mradi wa Lugha za Tanzania, Chuo Kikuu cha Dar es Salaam.

Legère, Karsten. 2000. “... are not fully involved...”: language knowledge and language use among the 

Barabaig and Iraqw. In Rainer Vossen, Angelika Mietzner & Antje Meissner (eds.), “Mehr als nur 

Worte...”: afrikanistische Beiträge zum 65. Geburtstag von Franz Rottland, 367–385. Köln: Rüdiger 

Köppe Verlag.

Lusekelo, Amani. 2015. The consequences of the contacts between Bantu and non-Bantu languages 

around Lake Eyasi in Northern Tanzania. International Journal of Society, Culture & Language 3(1). 

62–75.

Mhajida, Samwel Shanga. 2019. The Collapse of a Pastoral Economy: The Datoga of Central and 

Northern Tanzania from the 1830s to the 2000s (Göttingen Series in Social and Cultural Anthropology 

15). Göttingen: Göttingen University Press. doi:10.17875/gup2019-1143. http://resolver.sub.uni-

goettingen.de/purl?univerlag-isbn-978-3-86395-401-7 (30 September, 2019).

Mitchell, Alice. 2015a. Linguistic Avoidance and Social Relations in Datooga. Buffalo: State University 

of New York at Buffalo Dissertation.

Mitchell, Alice. 2015b. Words That Smell like Father-in-Law: A Linguistic Description of the Datooga 

Avoidance Register. Anthropological Linguistics 57(2). 195–217.

Mitchell, Alice. 2017. The pragmatics of a kinship term: The meaning and use of íiyá ‘mother’ in 

Datooga (Nilotic). In Raija Kramer & Roland Kießling (eds.), Mechthildian Approaches to 

Afrikanistik: Advances in language based esearch on Africa. Festschrift für Mechthild Reh. Cologne: 

Rüdiger Köppe Verlag.

Mitchell, Alice. 2018. Allusive References and Other-Oriented Stance in an Affinal Avoidance Register. 

Journal of Linguistic Anthropology 28(1). 4–21.

Mitchell, Alice. 2019a. “Hey bonikalaa”: language contact and experiences of Swahili among rural 

Datooga children. Presented at the Rift Valley Network Webinar Series. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.3236385.

Mitchell, Alice. 2019b. Negotiating knowledge in Datooga interaction. Presented at the East Africa Day 

Leiden, Leiden University. https://doi.org/10.5281/zenodo.3485195.

35

https://doi.org/10.5281/zenodo.3485195
https://doi.org/10.5281/zenodo.3236385
http://resolver.sub.uni-goettingen.de/purl?univerlag-isbn-978-3-86395-401-7
http://resolver.sub.uni-goettingen.de/purl?univerlag-isbn-978-3-86395-401-7
https://doi.org/10.17875/gup2019-1143


Ndagala, Daniel K. 1991. The Unmaking of the Datooga: Decreasing Resources and Increasing Conflict 

in Rural Tanzania. Nomadic Peoples (28). 71–82.

Rottland, Franz. 1982. Die südnilotischen Sprachen: Beschreibung, Vergleich und Rekonstruktion. 

Berlin: Reimer.

Rottland, Franz. 1983. Southern Nilotic (with an Outline of Datooga). In Lionel Bender (ed.), Nilo-

Saharan language studies, 208–238. East Lansing: African Studies Center, Michigan State University.

Rottland, Franz & Chet Creider. 1996. Datooga nominals: the morphologization of vowel harmony. 

Afrikanistische Arbeitspapiere 45. 257–268.

Rottland, Franz & Maarten Mous. 2001. Datooga and Iraqw: A comparison of subsistence vocabulary. In 

Dymitr Ibriszimow, Rudolf Leger & Uwe Seibert (eds.), Von ägypten zum Tschadsee: Eine 

Linguistische Reise durch Afrika: Festschrift für Herrmann Junraithmayr zum 65 Geburtstag, 377–400. 

Heidelberg & Würzburg: Deutsche Morgenländische Gesellschaft.

Savage, Angela Ruth. 2010. Child Vulnerability in the Iraqw and Datoga of Haydom Village, Northern 

Tanzania. Dissertation. University of South Africa, ms.

Schubert, Ralph, Anette Schubert, Douglass Boone & Sheri Daggett. 1997. Datooga Dialect Survey. 

Manuscript.

Sellen, Daniel W., Monique Borgerhoff Mulder & Daniela F. Sieff. 2000. Fertility, Offspring Quality, 

and Wealth in Datoga Pastoralists: Testing Evolutionary Models of Intersexual Selection. In Napoleon 

Chagnon (ed.), Adaptation and Human Behavior: An Anthropological Perspective. New York: Aldine 

de Gruyter.

Sieff, Daniela F. 1997. Herding Strategies of the Datoga Pastoralists of Tanzania: Is Household Labor a 

Limiting Factor. Human Ecology 25(4). 519–544.

Starostin, George S. 2015. The Eastern Sudanic hypothesis tested through lexicostatistics: current state 

of affairs. Manuscript.

Stuhlmann, Franz. 1915. Sammlung von Wörtern der Taturu-Sprache [mit Kommentar von A.W. 

Schleicher]. Zeitschrift für Kolonialsprachen 6. 154–160.

Temu, R. P. C., S Agustino & M Qambemeda. 2008. The Ethnobotanical knowledge of the Barbaig 

community of Balangidalalu village in Manyara region, Tanzania. Tanzania Journal of Forestry and 

Nature Conservation 78(1). 75–88.

36



Tomikawa, Morimichi. 1966. Locality groups of the Datoga: a preliminary report concerning the social 

structure of pastoral Datoga. Kyoto Univ. African studies, vol. 1, 207–232.

Tomikawa, Morimichi. 1970. The distribution and the migration of the Datoga tribe. Kyoto Univ. African 

studies, vol. 5, 1–46.

Tomikawa, Morimichi. 1972. Cattle brands of the Datoga: human relations in the Datoga pastoral society 

in East Africa. Kyoto Univ. African studies, vol. 7, 1–36.

Tomikawa, Morimichi. 1978. Family and Daily Life: An Ethnography of the Datoga Pastoralists in 

Mangola. Senri Ethnological Studies 1. 1–36.

Tomikawa, Morimichi. 1979. The migrations and inter-tribal relations of the pastoral Datoga. In 

Katsuyoshi Fukui & David A. Turton (eds.), Warfare among East African herders: papers presented at 

the first international symposium, National Museum of Ethnology, Osaka, September, 1977, 15–31. 

Osaka: National Museum of Ethnology.

Wilson, G. McL. 1952. The Tatoga of Tanganyika Pt. 1. Tanganyika notes and records 33. 35–47.

Wilson, G. McL. 1953. The Tatoga of Tanganyika Pt. 2. Tanganyika notes and records 34. 35–56.

Young, Alyson G. 2008. Young Child Health among Eyasi Datoga: Socioeconomic Marginalization, 

Local Biology, and Infant Resilience with the Mother-Infant Dyad. Dissertation. University of Arizona, 

ms.

6 Hadza

Ambrose, Stanley Harmon. 1982. Archaeology and linguistic reconstructions of history in East Africa. In 
Christopher Ehret & Merrick Posnansky (eds.), The archaeological and linguistic reconstruction of 
African history, 104–157. Berkeley, Los Angeles, and London: University of California Press.

Anderson, Gregory. 2011. Auxiliary verb constructions in the languages of Africa. Studies in African 

Linguistics 40(1–2). 1–409.

Bagshawe, F. J. 1924a. The peoples of the Happy Valley (East Africa), with an introduction by Sir Harry 

H. Johnston. Journal of the Royal African Society 24. 25–33.

Bagshawe, F. J. 1924b. The Kangeju. (Part II of:  The Peoples of the Happy Valley). Journal of the Royal  

African Society 24. 177–130.

37



Bala, Gudo G. 1998. Hadza stories and songs. (Ed.) Bonny Sands & Will Grundy. (Trans.) Bonny Sands. 

Los Angeles: Friends of the Hadzabe.

Batibo, Herman M. 2000. The linguistic situation of Tanzania. In Kulikoyela K. Kahigi, Yared M. Kihore 

& Maarten Mous (eds.), Lugha za Tanzania/Languages of Tanzania: studies dedicated to the memory 

of Prof. Clement Maganga (CNWS Publications 89). Leiden: Research School of Asian, African and 

Amerindian Studies (CNWS), Leiden University.

Berger, Paul. 1943. Überlieferungen der Kindiga mit einem Anhang: Ein Jagdbericht. In Diedrich 

Westermann (ed.), Afrika, vol. 2, 97–122. Berlin: Junker & Dünnhaupt.

Bleek, Dorothea F. 1931. Traces of former Bushman occupation in Tanganyika Territory. South African 

Journal of Science 28. 423–429.

Bleek, Dorothea F. 1939. A short survey of Bushman languages. Zeitschrift für Eingeborenen-Sprachen 

30. 52–72.

Bleek, Dorothea F. 1956. A Bushman Dictionary (American Oriental Series 41). (Ed.) H. Hoenigswald. 

New Haven: American Oriental Society.

Blench, Roger. 1997. Crabs, turtles and frogs: linguistic keys to early African subsistence systems. In 

Roger Blench & Matthew Spriggs (eds.), Archaeology and Language I: Theoretical and 

Methodological Orientations (One World Archaeology 27), 166–183. London: Routledge.

Blench, Roger. 2006. Archaeology, Language and The African Past. Lanham, MD: Altamira Press.

Blench, Roger. 2008a. Hadza animal names. Presented at the 3rd International Symposium on Khoisan 

Languages and Linguistics, Riezlern.

Blench, Roger. 2008b. Dead souls: the language of Hadza animal names. Presented at the 3rd 

International Symposium on Khoisan Languages and Linguistics, Riezlern.

Blench, Roger. 2008c. Linguistic aspects of Hadza interactions with animals. Presented at the 3rd 

International Symposium on Khoisan Languages and Linguistics, Riezlern.

Blench, Roger. 2013a. Why is Africa so linguistically undiverse? Exploring substrates and isolates. 

Mother Tongue (18). 43–78.

Blench, Roger. 2013b. Linguistic aspects of Hadza interactions with animals. In Alena Witzlack-

Makarevich & Martina Ernszt (eds.), Proceedings of the 3rd International Symposium on Khoisan 

Languages and Linguistics (Research in Khoisan Studies 29). Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

38



Blench, Roger. 2018. African language isolates. In Lyle Campbell (ed.), Language Isolates. London: 

Routledge.

Blurton-Jones, Nicholas. 2013. Why have the Hadza still not given up hunting and gathering? 

Manuscript.

Blurton-Jones, Nicholas, Kristen Hawkes & James F. O’Connel. 2005. Older Hadza Men and Women as 

Helpers: Residence Data. In Barry S. Hewlett (ed.), Hunter-Gatherer Childhoods Evolutionary, 

Developmental, and Cultural Perspectives. New York: Routledge.

Blurton-Jones, Nicholas, Lars C. Smith, James F. O’Connel, Kristen Hawkes & C. L. Kamuzora. 1992. 

Demography of the Hadza, an Increasing and High Density Population of Savanna Foragers. American 

Journal of Physical Anthropology 89. 159–181.

Böhm, Gerhard. 2001. “Schnalzlautsprachen”? *Boskop, Buschmann, Hottentott ; Aspekte der 

Ursprachstammesgeschichte in Afrika ; Anhang: Abriß zur historischen Sprachenkunde von Afrika 

(Veröffentlichungen der Institute für Afrikanistik und Ägyptologie der Universität Wien 92). Wien: 

Afro-Pub.

Borgerhoff Mulder, Monique. 2017. Review of Demography and Evolutionary Ecologyof Hadza Hunter-

Gatherers by Nicholas Blurton Jones. Human Nature 28. 117–127.

Brenzinger, Matthias. 2013. The twelve modern Khoisan languages. In Alena Witzlack-Makarevich & 

Martina Ernszt (eds.), Proceedings of the 3rd International Symposium of Khoisan Languages and 

Linguistics (Research in Khoisan Studies 29), 1–31. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Campbell, Lyle & William J. Poser. 2008. Language Classification: History and Method. Cambridge: 

Cambridge University Press.

Coburn, Jeremy. 2019. A critical evaluation of Hadza language use and maintenance efforts. Presented at 

the Rift Valley Network Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3373503.

Daneyko, Thora & Christian Bentz. 2019. Click languages tend to have large consonant inventories: 

Implications for language evolution and change. In Yonatan Sahle, Hugo Reyes-Centeno & Christian 

Bentz (eds.), Modern Human Origins and Dispersal (Words, Bones, Genes, Tools 2), 315–329. 

Tübingen: Kerns Verlag.

Dempwolff, Otto. 1916. Beiträge zur Kenntnis der Sprachen in Deutsch-Ostafrika. Teil 12: Wörter der 

Hatzasprache. Zeitschrift für Kolonialsprachen 7. 319–325.

39

https://doi.org/10.5281/zenodo.3373503


Dyson, TIm. 1977. The demography of the Hadza - in historical perspective. Seminar on Historical 

Demography (African Historical Demography), 139–154. Edinburgh: University of Edinburgh.

Edenmyr, Niklas. 2004. The semantics of Hadza gender assignment: a few notes from the field. Africa & 

Asia 4. 3–19.

Edenmyr, Niklas. 2007. Bantu loans in Hadza. Presented at the International Conference on Bantu 

Languages: Analysis, Description and Theory, Gothenburg.

Edenmyr, Niklas, Hélène Fatima Idris & Karsten Legère. 2011. Endangered languages: Examples from 

Tanzania and Sudan. In Christina Thornell & Karsten Legère (eds.), North-South Contributions to 

African Languages (Topics in Interdisciplinary African Studies 19), 81–94. Köln: Rüdiger Köppe 

Verlag.

Ehret, Christopher. 1974. Ethiopians and East Africans: The problem of contacts. Nairobi: East African 

Publishing House.

Ehret, Christopher. 1986. Proposals on Khoisan reconstruction. Sprache und Geschichte in Afrika 7(2). 

105–130.

Ehret, Christopher. 2002. Eastern African Microlithic/Khoisan Peoples. In Thomas J. Sienkewicz (ed.), 

Encyclopedia of the Ancient World, vol. 2, 485. Pasadena: Salem Press.

Ehret, Christopher. 2013. The Extinct Khoesan languages in East Africa. In Rainer Vossen (ed.), The 

Khoesan Languages, 465–479. New York: Routledge.

Elderkin, Edward D. 1976. Collected Hadza vocabulary.

Elderkin, Edward D. 1978. Loans in Hadza: Internal evidence from consonants. Department of Foreign 

Languages and Linguistics, University of Dar es Salaam.

Elderkin, Edward D. 1982. On the classification of Hadza. Sprache und Geschichte in Afrika 4. 67–82.

Elderkin, Edward D. 1983. Tanzanian and Ugandan isolates. In Rainer Vossen & Marianne Bechhaus-

Gerst (eds.), Proceedings of the International Symposium on Languages and History of the Nilotic 

Peoples (Kölner Beiträge Zur Afrikanistik 10), 499–521. Köln: Dietrich Reimer.

Elderkin, Edward D. Elderkin Oddments.

Finkel, Michael. 2009. The Hadza. National Geographic.

Fleming, Harold C. 1986. Hadza and Sandawe genetic relations. Sprache und Geschichte in Afrika 7(2). 

157–188.

40



Gibbons, Ann. 2018. Hadza on the brink. Science 360(6390). 700–704. 

doi:10.1126/science.360.6390.700 (10 September, 2019).

Greenberg, Joseph H. 1950. Studies in African linguistic classification. Southwestern Journal of 

Anthropology 6(3). 223–237.

Greenberg, Joseph H. 1955. Studies in African Linguistic Classification. Branford, CT: Compass.

Greenberg, Joseph H. 1963. The Languages of Africa (Publications of the Indiana University Research 

Center in Anthropology, Folklore and Linguistics 25). Bloomington: Indiana University.

Greenberg, Joseph H. 1966. The Languages of Africa (Research Center for the Language Sciences 25). 

(Ed.) C. F. Voegelin. Bloomington: Indiana University.

Greenberg, Joseph H. 1970. Click languages. Encyclopedia Americana 7. 67.

Griscom, Richard T. & Andrew Harvey. 2019. The Tanzanian Rift Valley Area: A prolegomenon for 

research and a network. Presented at the Rift Valley Network Webinar Series. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.2595908.

Güldemann, Tom. 2001. Phonological regularities of consonant systems across Khoisan lineages 

(University of Leipzig Papers on Africa, Languages and Literatures Series 16).

Güldemann, Tom. 2007. Clicks, genetics, and “proto-world” from a linguistic perspective. (University 

of Leipzig Papers on Africa, Languages and Literatures Series 29).

Güldemann, Tom. 2008a. Greenberg’s “case” for Khoisan: The morphological evidence. In Dymitr 

Ibriszimow (ed.). Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Güldemann, Tom. 2008b. Quotative Indexes in African Languages: A Synchronic and Diachronic 

Survey. Berlin: Mouton de Gruyter.

Güldemann, Tom. 2013. Typology. In Rainer Vossen (ed.), The Khoesan Languages, 25–37. New York: 

Routledge.

Güldemann, Tom. 2016. Phonological regularities of consonant systems in genetic lineages of Khoisan. 

In Rainer Vossen & Wilfrid H. G. Haacke (eds.), Lone Tree: Scholarship in the Service of the Koon, 

Essays in Memory of Anthony T. Traill, 159–207. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Güldemann, Tom. 2019. The linguistics of Holocene High Africa. In Yonatan Sahle, Hugo Reyes-

Centeno & Christian Bentz (eds.), Modern human origins and dispersal, 285–313. Tübingen: Kerns.

Hergum, Hans Petter. 2002. The Batwa And The Hadzabe an NCA assessment. Norwegian Church Aid.

41

https://doi.org/10.5281/zenodo.2595908
https://doi.org/10.1126/science.360.6390.700


Holden, Constance. 2003. Sign of a Paleo tongue? Science 299. 1977-??

Hombert, Jean-Marie & Gérard Philippson. 2009. The linguistic importance of language isolates: the 

African case. In Peter K. Austin, Oliver Bond, Monik Charette, David Nathan & Peter Sells (eds.), 

Proceedings of the Conference on Language Documentation and Linguistic Theory 2, 145–151. 

London: SOAS. http://www.hrelp.org/publications/ldlt2/papers/ldlt2proceedings.html.

Husioka, Y. From data and names of animals in Tindiga (Hadzapi - northern Tanzania - hunting tribe). 

Kyoto University Papers, vol. 8, 187–204.

Ishige, Naomchi. 1969. On Swahilization. Nord-Tanzania pastorale tribe. Kyoto University African 

Studies 3. 93–108.

Kaare, Bwire T. M. 1994. The impact of modernization policies on the hunter-gatherer Hadzabe: The 

case of education and language policies of postindependence Tanzania. In Ernest S. Burch & Linda J. 

Ellana (eds.), Key Issues in Hunter-Gatherer Research, 315–331. Oxford and Providence: Berg.

Kießling, Roland, Maarten Mous & Derek Nurse. 2008. The Tanzanian Rift Valley area. In Bernd Heine 

& Derek Nurse (eds.), A Linguistic Geography of Africa, 186–227. Cambridge: Cambridge University 

Press.

Languages of Tanzania Project [LOT]. 2009. Atlasi ya Lugha za Tanzania [Language Atlas of Tanzania]. 

Dar es Salaam: Mradi wa Lugha za Tanzania, Chuo Kikuu cha Dar es Salaam.

Laughlin, Charles D. 1975. Lexicostatistics and the mystery of So ethnolinguistic relations. 

Anthropological Linguistics 17. 325–341.

Lindsey, Delwin T, Angela M. Brown, David Brainard & Coren Apicella. Hadza color naming and the 

origins of basic color categories. Journal of Vision 14(10). 1001-??

Lusekelo, Amani. 2014. The encroachment of personal names and naming system of the Hadzabe. In 

Patrick Heinrich & Nicholas Ostler (eds.), FEL XVIII Okinawa: Indigenous Languages: Their Value to 

the Community, 88–92. Bath: Foundation for Endangered Languages.

Lusekelo, Amani. 2015. The Hadzabe society of Tanzania: Contacts, sociolinguistics and onomastics. 

John Archers.

Lusekelo, Amani. 2017. Education-induced borrowing in Tanzania: The penetration of Swahili nouns 

into Maa (Maasai) and Hadzane (Hadzabe). Language Matters 48(1). 3–26.

Lusekelo, Amani. 2018. Lexical borrowing in Africa with special attention to outcomes of languages in 

contacts in Tanzania. Mgbakoigba: Journal of African Studies 7(2). 1–22.

42

http://www.hrelp.org/publications/ldlt2/papers/ldlt2proceedings.html


Maddieson, Ian, Peter Ladefoged & Bonny Sands. 1999. Clicks in East African languages. In Rosalie 

Finlayson (ed.), African Mosaic: Festschrift for J.A. Louw, 59–91. Pretoria: University of South Africa, 

UNISA Press.

Maddieson, Ian, Bonny Sands & Peter Ladefoged. 1992. East African Click Languages. Presented at the 

23rd Annual Conference on African Linguistics, East Lansing, Michigan.

Madsen, Andrew. 2000. The Hadzabe of Tanzania: Land and Human Rights for a Hunter-Gatherer 

Community. Skive, Denmark: Centraltrykkeriet Skive A/S.

Maho, Jouni Filip & Bonny Sands. 2002. The Languages of Tanzania: A Bibliography. Orientalia et 

africana gothoburgensia, vol. 17. Göteborg: Göteborg University.

Malloy, Michael. 1966. Hadza Dictionary. Manuscript (Peace Corps).

Marlowe, Frank. 2002. Why the Hadza are still hunter-gatherers. In Susan Kent (ed.), Ethnicity, Hunter-

gatherers, and the “Other”: Association or Assimilation in Southern Africa?, 247–275. Washington, 

D.C.: Smithsonian University Press.

Marlowe, Frank. 2010. The Hadza: Hunter-Gatherers of Tanzania (Origins of Human Behavior and 

Culture). Berkeley: University of California Press.

Mears, Ray. 2005. Camping with the Hadza. Bushcraft Survival. London: Hodder & Stoughton.

Miller, Amanda, M. van Oostendorp, C. Ewen, E. Hume & K. Rice. 2011. The representation of clicks. 

The Blackwell Companion to Phonology, vol. 11.

Miller, Kirk. 2008a. Word order in Hadza. Presented at the 3rd International Symposium on Khoisan 

Languages and Linguistic: In Memory of Professor Anthony Traill, Riezlern.

Miller, Kirk. 2008b. Hadza grammar notes. Presented at the Symposium on Khoisan Languages and 

Linguistic: In Memory of Professor Anthony Traill, Riezlern.

Miller, Kirk. 2009. Highlights of Hadza fieldwork. Presented at the 83rd Annual Meeting of the 

Linguistic Society of America, San Franscisco.

Miller, Kirk. 2011. The role of tone in Hadza. Presented at the 4th International Symposium on Khoisan 

Languages and Linguistics (“The Hunter-Gatherer Legacy of Khoisan-Speaking Peoples” in Memory 

of Hans den Besten 1948-2010), Riezlern.

43



Miller, Kirk. 2016. Hadza kinship terms. In Sheena Shah & Matthias Brenzinger (eds.), Proceedings of 

the 5th International Symposium (Quellen Zur Khoisan-Forschung 34), 277–333. Köln: Rüdiger Köppe 

Verlag.

Miller, Kirk, Mariamu Anyawire, Gudo G. Bala & Bonny Sands. 2013. A Hadza Lexicon.

Mouriki, Elena. Ng’wapo’s story. Manuscript. University of East London, ms.

Ndagala, Daniel K. 1990. Who are they, enemies or partners?: Perceptions of land use and land rights 

among Hadzabe hunters and gathers and their neighbours. Land Use and Land Rights: Indigenous and 

Contemporary Patterns, The sixth International Conference on Hunting and Gathering Societies.

Nurse, Derek. 1982. Bantu expansion into East Africa: Linguistic evidence. In Christopher Ehret & M. 

Posnansky (eds.), The Archaeological and Linguistic Reconstruction of African History, 199–222. 

London: University of California Press.

Okura, Eve. 2018. Endangerment of language isolates. In Lyle Campbell (ed.), Language Isolates, 344–

371. London: Routledge.

Olson, Howard S. 196AD. Notes on the Hadza language. Manuscript. Ihanja Mission, Singida, ms.

Palmer, Frank R. Cushitic. In Thomas Albert Sebeok (ed.), Linguistics in south west Asia and northern 

Africa (Current Trends in Linguistics 6). The Hague: Mouton & Co.

Parkvall, Mikael. 2006. Limits of Language: Almost Everything You Didn’t Know you Didn’t Know about  

Language and Languages. London: Battlebridge.

Passer, Matthias Benjamin. 2016. The Typology and Diachrony of Nominal Classification. Leiden 

University PhD Dissertation. http://www.lotpublications.nl/index3.html.

Pennisi, Elizabeth. 2004. The first language? Science 303(5662). 1319–1320.

Peterson, Daudi. 2012. Hadzabe: By the Light of a Million Fires.

Peterson, Daudi. 2013. Hadzabe: By the Light of a Million Fires. Dar es Salaam: Mkuki na Nyota.

Phillipson, G. 1984. Language and history in Africa: The history of the African peoples through the 

study of their languages: Lecture given at the French Cultural Centre, Nairobi, on 18th October, 1984. 

Bulletin de liaison (Redr) KE 14. 17–43.

Planert, W. 1926. Die Schnalzsprachen. Bibliotheca Africana 2. 296–315.

Polomé, Edgar C. & C. P. Hill (eds.). 1980. Language in Tanzania. Language in Tanzania, 3–25. London: 

Oxford University Press.

44

http://www.lotpublications.nl/index3.html


Porr, Martin. 1997. Hadzapi, Hadza, Hatza, Hadzabe, Wahadzabe, Wakindiga, WaTindiga, Tindiga, 

Kindiga, Hadzapi? : eine Wildbeuter-Kultur in Ostafrika. Tübingen: Mo Vince.

Reche, Otto. 1914. Zur Ethnographie des abflußlosen Gebietes Deutsch-Ostafrikas: auf Grund der 

Sammlung der Ostafrika-Expedition (Dr. E. Obst) der Geographischen Gesellschaft in Hamburg. 

Hamburg: Ludwig Friederichsen.

Sands, Bonny. 1991. Genetic affiliations of Sandawe and Hadza. Presented at the 22nd Annual 

Conference on African Linguistics, Nairobi.

Sands, Bonny. 1992. Unpublished fieldwork notes on Hadza. Field Notes.

Sands, Bonny. 1998a. The linguistic relationship between Hadza and Khoisan. In Mathias Schladt (ed.), 

Language, identity and conceptualization among the Khoisan (Quellen Zur Khoisan-Forschung 15). 

Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Sands, Bonny. 1998b. Eastern and Southern African Khoisan:  Evaluating Claims of Distant Linguistic 

Relationships. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Sands, Bonny. 1998c. Comparison and classification of Khoisan languages. In Ian Maddieson & Thomas 

Hinnebusch (eds.), Language History and Linguistic Description, 75–85. Trenton: Africa World Press.

Sands, Bonny. 2001. Borrowing and diffusion as a source of lexical similarities in Khoesan. In A. Bell & 

P. Washburn (eds.), Cornell Working Papers in Linguistics (18), 200–224.

Sands, Bonny. 2009a. Africa’s linguistic diversity. Language and Linguistics Compass 3(2). 559–580.

Sands, Bonny. 2009b. Teaching and learning guide for “Africa’s linguistic diversity.” Language and 

Linguistics Compass 3(5). 1357–1365.

Sands, Bonny. 2010. Hadza: A language isolate. Presented at the Language Isolates in Africa, Lyon.

Sands, Bonny. 2013a. Phonetics and Phonology: Hadza. In Rainer Vossen (ed.), The Khoesan 

Languages, 38–42. New York: Routledge.

Sands, Bonny. 2013b. Tonology: Hadza. In Rainer Vossen (ed.), The Khoesan Languages, 89–90. New 

York: Routledge.

Sands, Bonny. 2013c. Morphology: Hadza. In Rainer Vossen (ed.), The Khoesan Languages, 107–123. 

New York: Routledge.

Sands, Bonny. 2013d. Syntax: Hadza. In Rainer Vossen (ed.), The Khoesan Languages, 265–274. New 

York: Routledge.

45



Sands, Bonny. 2016. Interpreting Hadza Data. In Rainer Vossen & Wilfrid H. G. Haacke (eds.), Lone 

Tree: Scholarship in the Service of the Koon, Essays in Memory of Anthony T. Traill, 369–406. Köln: 

Rüdiger Köppe Verlag.

Sands, Bonny & Tom Güldemann. 2009. What click languages can and can’t tell us about language 

origins. In Rudolf Botha & Chris Knight (eds.), The Cradle of Language (Studies in the Evolution of 

Language 12), 204–218. Oxford: Oxford University Press.

Sands, Bonny & Hilde Gunnink. 2019. Clicks on the fringes of the Kalahari Basin Area. In Emily Clem, 

Peter Jenks & Hannah Sande (eds.), Theory and description in African linguistics : Selected papers 

from the 47th Annual Conference on African Linguistics, 703–724. Language Science Press. 

http://dx.doi.org/10.5281/zenodo.3365789.

Sands, Bonny, Ian Maddieson & Peter Ladefoged. 1991. Unpublished Hadza fieldnotes. Field Notes.

Sands, Bonny, Ian Maddieson & Peter Ladefoged. 1996. The Phonetic Structures of Hadza. Studies in 

African Linguistics 25(2). 171–204.

Sands, Bonny, Ian Maddieson & Peter Ladefoged. The Phonetic Structures of Hadza. UCLA Working 

Papers in Phonetics 84. 67–87.

Smith, Lars C. Unpublished Hadza wordlist.

Souag, Lameen. 2004. Oropom Etymological Lexicon: Exploring an extinct, unclassified Ugandan 

language. https://sites.google.com/site/lameen/oropomed.pdf?attredirects=0.

Starostin, George. 2008a. Macro-Khoisan Etymology. The Tower of Babel Evolution of Human 

Languages Project. http://starling.rinet.ru/.

Starostin, George. 2008b. K voprosu o geneticheskoj prinadlezhnosti yazika Hadza. Afrikanskiy sbornik, 

262–278. St. Petersburg: Nauka Publishers.

Stiles, Daniel. 1995. The Hadzabe of Tanzania: People and Land in Trouble. Kenya Past and Present.

Tan, Gerard. 1995. Vowel Harmony in Hadza. The National University of Singapore, ms.

The Hadzabe Cultural Mapping Project. 2007. Original People: Land, Culture, History & Destiny.

Tishkoff, S. A., M. K. Gonder, B. M. Henn, H. Mortensen, A. Knight, C. Gignoux, N. Fernandopulle, et 

al. 2007. History of Click-Speaking Populations of Africa Inferred from mtDNA and Y Chromosome 

Genetic Variation. Molecular Biology and Evolution 24(10). 2180–2195. (13 October, 2019).

46

http://starling.rinet.ru/
https://sites.google.com/site/lameen/oropomed.pdf?attredirects=0
http://dx.doi.org/10.5281/zenodo.3365789


Tucker, Archibald Norman. 1967. Erythraic elements and patternings: some East African findings. 

African language review 6. 17–25.

Tucker, Archibald Norman. 1970. Erythraic relics in East Africa. Proceedings of the Third International 

Conference of Ethiopian Studies, vol. 2, 23–25. Addis Ababa: Institute of Ethiopian Studies.

Tucker, Archibald Norman. 1975. Problems of typology in the classification of the non-Bantu languages 

of north-eastern Africa (African and Asian Studies Seminar Series 21). Khartoum: Institute of African 

and Asian Studies, University of Khartoum.

Tucker, Archibald Norman, Margaret Arminel Bryan & James Woodburn. 1977. The East African click 

languages: a phonetic comparison. In Wilhelm J. G. Möhlig, Franz Rottland & Bernd Heine (eds.), Zur 

Sprachgeschichte und Ethnohistorie in Afrika (Festschrift Oswin R. A. Köhler), 301–323. Berlin: 

Dietrich Reimer.

Voogt, A. J. de. 1992. Some phonetic aspects of Hatsa and Sandawe clicks. Leiden: Leiden University 

PhD Dissertation.

Vossen, Rainer. 2013a. Introduction. In Rainer Vossen (ed.), The Khoesan Languages, 1–12. New York: 

Routledge.

Vossen, Rainer (ed.). 2013b. The Khoesan Languages. New York: Routledge.

Wagner, Annette (ed.). 2000. Hadithi za Wahadzabe kutoka Tanzania. Arusha: Kwik Printers.

Wagner, Joachim. 1988. Untersuchungen zur Grammatik des Hadza. Hamburg: Universität Hamburg 

Masters Thesis.

Wagner, Joachim. 1991. Unpublished field notes. Field Notes.

Westphal, Ernst O. J. 1971. The Click Languages of Southern and Eastern Africa. In T. Sebeok (ed.), 

Linguistics in Sub-Saharan Africa (Current Trends in Linguistics 7), 367–420. The Hague: Mouton & 

Co.

Woodburn, James. 1958. The Hadza: first impressions. Proceedings of the EAISR Conference, Kampala, 

Uganda, June, 1958, 1–10. Kampala: East African Institute of Social Research (Makerere University 

College).

Woodburn, James. 1960. The Tindiga, 1960: a short account of the present position and possibilities for 

the future of a hunting tribe in Tanganyika. Makerere University.

Woodburn, James. 1962. The future of the Tindiga. Tanganyika Notes and Records 59. 268–273.

47



Woodburn, James. 1964. The Social Organization of the Hadza of North Tanganyika. Dissertation. 

University of Cambridge, ms.

Woodburn, James. 1970. Hunters and gatherers: the material culture of the nomadic Hadza. London: 

British Museum.

Woodburn, James. 1982. Egalitarian Societies. Man 17(3). 431–451.

Woodburn, James. 1988. African hunter-gatherer social organization: Is it best understood as a product of 

encapsulation? In T. Ingold, D. Riches & James Woodburn (eds.), Hunters and Gatherers v.1: History, 

Evolution and Social Change. Oxford: St. Martin’s Press.

Yatsuka, Haruna. 2015. Reconsidering the “Indigenous Peoples” in the African Context from the 

Perspective of Current Livelihood and its Historical Changes: The Case of Sandawe and the Hadza in 

Tanzania. African Study Monographs 36(1). 27–47.

2000a. Hadza, Bushmen of Tanzania: Daytime Music. Buda records.

2000b. Hadza, Bushmen of Tanzania: Night Time Music - Moonless Night. Buda records.

7 Sandawe

Bagshawe, F. J. 1924. The peoples of the Happy Valley, East Africa, the aboriginal races of Kondoa 
Irangi, 3: the Sandawi. Journal of the African Society 24. 219–227, 328–347.

Bleek, Dorothea F. 1956. A Bushman Dictionary (American Oriental Series 41). (Ed.) H. Hoenigswald. 

New Haven: American Oriental Society.

Blench, Roger. 1997. Crabs, turtles and frogs: linguistic keys to early African subsistence systems. In 

Roger Blench & Matthew Spriggs (eds.), Archaeology and Language I: Theoretical and 

Methodological Orientations (One World Archaeology 27), 166–183. London: Routledge.

Blench, Roger. 1999. Are the African Pygmies an Ethnographic Fiction? In Karen Biesbrouck, Stefan 

Elders & Gerda Rossel (eds.), Central African Hunter-Gatherers in a Multidisciplinary Perspective: 

Challenging Elusiveness, 41–60. Leiden: Research School of Asian, African and Amerindian Studies 

(CNWS), Universiteit Leiden.

Copland, B.D. 1938. Notes on the phonetics of Sandawe. Le maître phonétique 53. 60–64.

48



Dalgish, Gerard M. 1979. Subject identification strategies and free word order: the case of Sandawe. 

Studies in African Linguistics 10. 273–310.

Daneyko, Thora & Christian Bentz. 2019. Click languages tend to have large consonant inventories: 

Implications for language evolution and change. In Yonatan Sahle, Hugo Reyes-Centeno & Christian 

Bentz (eds.), Modern Human Origins and Dispersal (Words, Bones, Genes, Tools 2), 315–329. 

Tübingen: Kerns Verlag.

Dempwolff, Otto. 1916. Die Sandawe: Linguistisches und ethnographisches Material aus Deutsch-

Ostafrika (Abhandlungen Des Hamburgischen Kolonialinstituts 34). Hamburg: L. Friederichsen.

Dobashi, Yoshihito. 2001. Agrement and word order in Sandawe. Cornell working papers in linguistics 

18.

Dobashi, Yoshihito. 2002. Downstep and phonological phrasing in Sandawe. Working papers of the 

Cornell Phonetics Laboratory 14.

Dobashi, Yoshihito. 2004. Phonological phrasing in Sandawe. In A. M. Akinlabi & O. Adesola (eds.), 

Proceedings of the 4th world congress of African linguistics, New Brunswick 2003. Köln: Rüdiger 

Köppe Verlag.

Drexel, Albert. 1929. Das grammatische Geschlecht im Nama und Sandawe. Bibliotheca Africana 3. 51–

58.

Eaton, Helen. 2001. Word order and focus in the Sandawe irrealis. Reading Working Papers in 

Linguistics 5. 113–135.

Eaton, Helen. 2002. The Grammar of Focus in Sandawe. London: University of Reading PhD 

Dissertation.

Eaton, Helen. 2003. Are there serial verb constructions in Sandawe? Presented at the 7th LASU 

conference, University of Dar es Salaam.

Eaton, Helen. 2006. Sandawe. Journal of the International Phonetic Association 36. 235–242.

Eaton, Helen. 2008a. Object marking and aspect in Sandawe. In Sonja Ermisch (ed.), Khoisan languages  

and linguistics: proceedings of the 2nd International Symposium, January 8-12, 2006, Riezlern/ 

Kleinwalsertal, 67–86. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Eaton, Helen. 2008b. Sandawe Grammar. SIL International.

49



Eaton, Helen. 2010. Information structure marking in Sandawe texts. In Ines Fiedler & Anne Schwarz 

(eds.), The expression of information structure: A documentation of its diversity across Africa, 1–34. 

Amsterdam, Philadelphia: John Benjamins.

Eaton, Helen. 2018. Coordination and Subordination in Sandawe Clauses (SIL Electronic Working 

Paper 2018–001). SIL International.

Eaton, Helen. 2019. Sandawe as a linguistic island: distinctiveness in diversity. Presented at the Rift 

Valley Network Webinar Series. https://zenodo.org/record/3244252#.XbvpFtF7k8o.

Eaton, Helen, Daniel Hunziker & Elisabeth Hunziker. 2007. A Sandawe Dialect Survey. SIL 

International.

Elderkin, Edward D. 1986. Diachronic Inferences from Basic Sentence and Noun Structure in Central 

Khoisan and Sandawe. Sprache und Geschichte in Afrika 7. 131–156.

Elderkin, Edward D. 1989. The significance and the origin of the use of pitch in Sandawe. University of 

York.

Elderkin, Edward D. 1991. Clause structure and tone in Sandawe. York Papers in Linguistics 15. 93–115.

Elderkin, Edward D. 1992. Predictable nasality before East African clicks. Afrikanistische 

Arbeitspapiere 29. 111–129.

Elderkin, Edward D. 1998. Sandawe Stems. In Mathias Schladt (ed.), Language, identity, and 

conceptualization among the Khoisan, 15–34. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Fleming, Harold C. 1986. Hadza and Sandawe genetic relations. Sprache und Geschichte in Afrika 7(2). 

157–188.

Fozzard, P.M.H. 1959. Some rock paintings in south and south-west Kondoa-Irangi District, Central 

Province. Tanganyika notes and records 52. 94–110.

Fozzard, P.M.H. 1966. Some rock paintings of western USandawe. Tanzania notes and records 65. 57–

62.

Godsey, Larry Dennis. 1975. Musical form in Sandawe góu and kerem’ta songs.

Griscom, Richard T. & Andrew Harvey. 2019. The Tanzanian Rift Valley Area: A prolegomenon for 

research and a network. Presented at the Rift Valley Network Webinar Series. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.2595908.

50

https://doi.org/10.5281/zenodo.2595908
https://zenodo.org/record/3244252#.XbvpFtF7k8o


Güldemann, Tom. 2019. The linguistics of Holocene High Africa. In Yonatan Sahle, Hugo Reyes-

Centeno & Christian Bentz (eds.), Modern human origins and dispersal, 285–313. Tübingen: Kerns.

Hamp, E. P. 1962. A point of Sandawe law. Journal of African Languages and Linguistics 1.

Hunter, G. 1952. A Sandawe climbing rope. Tanganyika Notes and Records 33. 93.

Kagaya, Ryohei. 1990. Restriction on word order of free word order language: the case of the Sandawe 

language. Journal of Asian and African Studies 40. 1–12.

Kagaya, Ryohei. 1993. A Classified Vocabulary of the Sandawe Language (Asian & African Lexicon 

26). Tokyo: Institute for the Study of Languages and Cultures of Asia and Africa.

Kießling, Roland. 2010. Verbal plurality in Sandawe. Hamburger Afrikanistische Arbeitspapiere 1. 59–

90.

Kießling, Roland, Maarten Mous & Derek Nurse. 2008. The Tanzanian Rift Valley area. In Bernd Heine 

& Derek Nurse (eds.), A Linguistic Geography of Africa, 186–227. Cambridge: Cambridge University 

Press.

Kimmenade, Martin van de. 1936. Les Sandawe (Territoire du Tanganyika, Afrique). Anthropos 31. 395–

416.

Kimmenade, Martin van de. 1954. Essai de grammaire et vocabulaire de la langue Sandawe (Micro-

Biblioteca Anthropos 9). Posieux: Anthropos Institut.

Languages of Tanzania Project [LOT]. 2009. Atlasi ya Lugha za Tanzania [Language Atlas of Tanzania]. 

Dar es Salaam: Mradi wa Lugha za Tanzania, Chuo Kikuu cha Dar es Salaam.

Laughlin, Charles D. 1975. Lexicostatistics and the mystery of So ethnolinguistic relations. 

Anthropological Linguistics 17. 325–341.

Lemble, R. P. 1936. A sketch of the Sandawe grammar. Manuscript. Kondoa District, ms.

Lim, Imogine. 2003. Archaeologists as Myth-makers: Creating Oral History Among the Sandawe.

Miller, Amanda, M. van Oostendorp, C. Ewen, E. Hume & K. Rice. 2011. The representation of clicks. 

The Blackwell Companion to Phonology, vol. 11.

Nash, T.A.M. 1929. Note on the discovery of some rock-paintings near Kondoa Irangi in Tanganyika 

Territory. Journal of the Royal Anthropological Institute of Great Britain and Ireland 59. 199–206.

Newman, James L. 1968. Geography and subsistence change among the Sandawe.

51



Newman, James L. 1969. A Sandawe settlement geography. East African Geographical Review 7. 15–24.

Newman, James L. 1975. Dimensions of Sandawe Diet. Ecology of Food and Nutrition 4(1). 33–39.

Newman, James L. 1976. Sandawe ropes and binding materials. Kyoto University African Studies 10. 

137–142.

Newman, James L. 1978. Place and ethnicity among the Sandawe of Tanzania. In Brian M. du Toit (ed.).

Newman, James L. 1991. Reconfiguring the Sandawe puzzle. Sprache und Geschichte in Afrika 12/13. 

159–170.

Nigmann, Ernst. 1909. Versuch einer Wörterbuches für Kissandaui. Mitt. des Seminars für orientalische 

Sprachen 12. 127–145.

Robinson, I. L. 1957. Tribal History and Legends - Sandawe Tribe. Kondoa District, ms.

Sands, Bonny. 1992. Fieldwork notes on Sandawe. Manuscript.

Sands, Bonny. 1998a. Eastern and Southern African Khoisan:  Evaluating Claims of Distant Linguistic 

Relationships. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Sands, Bonny. 1998b. Comparison and classification of Khoisan languages. In Ian Maddieson & Thomas 

Hinnebusch (eds.), Language History and Linguistic Description, 75–85. Trenton: Africa World Press.

Sands, Bonny & Hilde Gunnink. 2019. Clicks on the fringes of the Kalahari Basin Area. In Emily Clem, 

Peter Jenks & Hannah Sande (eds.), Theory and description in African linguistics : Selected papers 

from the 47th Annual Conference on African Linguistics, 703–724. Language Science Press. 

http://dx.doi.org/10.5281/zenodo.3365789.

Sands, Bonny, Ian Maddieson & Peter Ladefoged. 1991. Sandawe fieldnotes. Manuscript.

Soodyall, Himla & Trefor Jenkins. 1998. Khoisan prehistory: the evidence of genes. In Andrew Bank, 

Hans Heese & Chris Loff (eds.), The proceedings of the Khoisan identities and cultural heritage 

conference, held at the South African Museum, Cape Town, 12-16 July 1997, 374–382. Cape Town: 

Infosource; Institute of Historical Research, University of Western Cape.

Steeman, Sander. 2012. A grammar of Sandawe: A Khoisan language of Tanzania. Leiden: Leiden 

University PhD Dissertation.

Sutton, John E.G. 1968. Archaeological sites in Usandawe. Azania 3. 167–174.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1963. Sandawe musical and other sound producing instruments. Tanganyika 

Notes and Records 60/61. 23–48.

52

http://dx.doi.org/10.5281/zenodo.3365789


Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1964. Sandawe musical and other sound producing instruments [pt. 2]. 

Tanganyika Notes and Records 62. 91–93.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1966a. Geographical names in south-western Sandawe. Journal of African 

languages 5. 175–207.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1966b. The use of digging sticks, bored stones and stone balls among the 

Sandawe. Tanzania Notes and Records 66. 187–191.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1967. Sandawe Oral Literature. Oxford University PhD Dissertation.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1968. Bush foraging and agricultural development: a history of Sandawe 

famines. Tanzania Notes and Records 69. 33–40.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1969a. Sandawe prehistory and the vernacular tradition. Azania 4. 91–103.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1969b. Sanye and Sandawe: a common substratum? African language 

review 8. 148–155.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1969c. The moon as a symbol of life and fertility in Sandawe thought. 

Africa 39. 24–53.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1970. The couth and the uncouth: ethnic, social and linguistic division 

among the Sandawe of Central Tanzania. Anthropos: internationale Zeitschrift für Völker- und 

Sprachenkunde 65. 127–153.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1971. Dead art and living society: a study of rock paintings in a social 

context. Mankind 8. 42–58.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1974. A record of some pre-historic and some recent Sandawe rock 

paintings. Tanzania Notes and Records 75. 9–27.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1986a. The Alagwa: a northern intrusion in a Tanzanian Khoi-San culture, as 

testified through Sandawe oral tradition. In Rainer Vossen & Klaus Keuthmann (eds.), Contemporary 

studies on Khoisan: in honour of Oswin Köhler on the occasion of his 75th birthday, 271–299. 

Hamburg: Helmut Buske Verlag.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1986b. The acquisition of cattle by hunter-gatherers: a traumatic experience 

in cultural change. Sprache und Geschichte in Afrika 7. 361–374.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 2012. A dictionary of Sandawe (Quellen Zur Khoisan-Forschung 27). Köln: 

Rüdiger Köppe Verlag.

53



Trevor, J. C. 1947. The physical characters of the Sandawe. Journal of the Royal Anthropological 

Institute of Great Britain and Ireland 77. 61–78.

Trombetti, Alfredo. 1910. La lingua degli Ottentotti e la lingua dei Wa-Sandawi: nota preliminare. 

Rendiconto delle sessioni della Reale Accademia delle scienze dell’Ist. di Bologna, classe di scienze 

morali, 19–24.

Tucker, Archibald Norman. 1975. Problems of typology in the classification of the non-Bantu languages 

of north-eastern Africa (African and Asian Studies Seminar Series 21). Khartoum: Institute of African 

and Asian Studies, University of Khartoum.

Tucker, Archibald Norman, Margaret Arminel Bryan & James Woodburn. 1977. The East African click 

languages: a phonetic comparison. In Wilhelm J. G. Möhlig, Franz Rottland & Bernd Heine (eds.), Zur 

Sprachgeschichte und Ethnohistorie in Afrika (Festschrift Oswin R. A. Köhler), 301–323. Berlin: 

Dietrich Reimer.

Voogt, A. J. de. 1992. Some phonetic aspects of Hatsa and Sandawe clicks. Leiden: Leiden University 

PhD Dissertation.

Westphal, Ernst O. J. 1971. The Click Languages of Southern and Eastern Africa. In T. Sebeok (ed.), 

Linguistics in Sub-Saharan Africa (Current Trends in Linguistics 7), 367–420. The Hague: Mouton & 

Co.

Winter, Jürgen C. 1986. Structural specifics of hunter-gatherer kinship nomenclature: comparative 

African evidence from Khoisan, Mbuti, and Dorobo. In Franz Rottland & Rainer Vossen (eds.), 

Tagungsberichte des Internationalen Symposions “Afrikanische Wildbeuter”, Sankt Augustin, Januar 

3-5, 1985, 433–451.

Wright, Richard, Ian Maddieson, Peter Ladefoged & Bonny Sands. 1995. A phonetic study of Sandawe 

clicks. UCLA Working Papers in Phonetics 91. 1–24.

Yatsuka, Haruna. 2015. Reconsidering the “Indigenous Peoples” in the African Context from the 

Perspective of Current Livelihood and its Historical Changes: The Case of Sandawe and the Hadza in 

Tanzania. African Study Monographs 36(1). 27–47.

54



8 Maa

Mamiro, D. P., P. S. Mamiro, J. Msemwa & B. Mpangala. 2010. Survey of indigenous knowledge on 
gathering, processing and use of edible wild mushrooms for household food security and income 
generation in Masasi, Tanzania. Tanzania Journal of Forestry and Nature Conservation 80(2). 60–71.

Payne, Doris. 2019. Maa varieties from Central Kenya to Southern Tanzania. Presented at the Rift Valley 

Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.2643415.

Payne, Doris L. 1997. The Maasai External Possessor Construction. In Joan Bybee, John Haiman & 

Sandra Thompson (eds.), Essays on Language Function and Language Type, dedicated to T. Givon, 

395–422. Amsterdam: John Benjamins.

Payne, Doris L. 2003. Maa Color Terms and Their Use as Human Descriptors. Anthropological 

Linguistics 45(2). 169–200. 

Thalmayer, Amber Gayle, Gerard Saucier, Leonard Ole-Kotikash & Doris Payne. 2019. Running Head: 

Personality Structure in East and West Africa. Journal of Personality and Social Psychology.

9 Entire Bibliography

Abrahams, R. G. 1967. The peoples of greater Unyamwezi, Tanzania (Nyamwezi, Sukuma, Sumbwa, 
Kimbu and Konongo). Ethnographic survey of Africa, East Central Africa, vol. 17. London: Oxford 
University Press for the International African Institute.

Akhavan-Zandjani, Firouzeh. 1990. Untersuchungen zur Grammatik des Irangi anhand des Materials aus 

dem Nachlaß Dr.~Paul Berger. MA Thesis. Universität Hamburg, ms.

Allen, David J. 2007. A traveller’s guide to the wildflowers and common trees of East Africa. Nairobi, 

Kenya: Camerapix Publishers International.

Ambrose, Stanley Harmon. 1982. Archaeology and linguistic reconstructions of history in East Africa. In 

Christopher Ehret & Merrick Posnansky (eds.), The archaeological and linguistic reconstruction of 

African history, 104–157. Berkeley, Los Angeles, and London: University of California Press.

Anderson, George N. 1942. Tentative studies in Ilamba grammar and phonetics.

55

https://doi.org/10.5281/zenodo.2643415


Anderson, Gregory. 2011. Auxiliary verb constructions in the languages of Africa. Studies in African 

Linguistics 40(1–2). 1–409.

[Anonymous]. 1960. Kitabu chetu Wanyaturu = Our book for the Nyaturu people. Dar es Salaam: East 

African Literature Bureau.

Asheli, Nicholous. 2013. A Grammatical Sketch of Shinyiha (LoT (Languages of Tanzania) Grammar 

Series 3). Dar es Salaam: Languages of Tanzania Project.

Badman, Anna. 2010. Defining the Subject Indefinite in Burunge. Leiden: Leiden University.

Bagshawe, F. J. 1924a. The peoples of the Happy Valley (East Africa), with an introduction by Sir Harry 

H. Johnston. Journal of the Royal African Society 24. 25–33.

Bagshawe, F. J. 1924b. The Kangeju. (Part II of:  The Peoples of the Happy Valley). Journal of the Royal  

African Society 24. 177–130.

Bagshawe, F. J. 1924c. The peoples of the Happy Valley, East Africa, the aboriginal races of Kondoa 

Irangi, 3: the Sandawi. Journal of the African Society 24. 219–227, 328–347.

Bagshawe, F. J. 1925. The peoples of the Happy Valley, East Africa, 4: the Goroa and their kindred 

Hamitic tribes, the Wambulu or Erokh, the Wasi or Alawa, and the Burungi. Journal of the African 

Society 25. 59–74.

Bala, Gudo G. 1998. Hadza stories and songs. (Ed.) Bonny Sands & Will Grundy. (Trans.) Bonny Sands. 

Los Angeles: Friends of the Hadzabe.

Banti, Giorgio. 1997. Review of Martin Mous “A Grammar of Iraqw.” Journal of African Languages 

and Linguistics 18. 95–106.

Batibo, Herman M. 2000. The linguistic situation of Tanzania. In Kulikoyela K. Kahigi, Yared M. Kihore 

& Maarten Mous (eds.), Lugha za Tanzania/Languages of Tanzania: studies dedicated to the memory 

of Prof. Clement Maganga (CNWS Publications 89). Leiden: Research School of Asian, African and 

Amerindian Studies (CNWS), Leiden University.

Batibo, Herman M. & Franz Rottland. 2001. The Adoption of Datooga Loanwords in Sukuma and its 

Historical Implications. Sprache und Geschichte in Afrika 16(17). 9–50.

Baumann, Oscar. 1894. Durch Massailand zur Nilquelle: Reisen und Forschungen der Massai-

Expedition des deutschen Antisklaverei-Komite in den Jahren 1891-1893. Berlin: Dietrich Reimer.

56



Baumstark, Paul. 1900. Die Warangi. Mitt. von Forschungsreisenden und Gelehrten aus den deutschen 

Schutzgebieten: mit Benutzung amtlicher Quellen 13. 45–60.

Berger, Paul. 1938a. Die Datoga, ein ostafrikanischer Hirtenkriegerstamm. Koloniale Rundschau 29. 

177–193.

Berger, Paul. 1938b. Die südlichsten Hamitensprachen Ostafrikas: Überblick über die vorläufigen 

Ergebnisse meiner linguistischen Forschungsreise 1934-36 in das abflusslose Gebiet Ostafrikas, II: die 

Iraku-Gruppe. Forschungen und Fortschritte 14. 392–393.

Berger, Paul. 1943. Überlieferungen der Kindiga mit einem Anhang: Ein Jagdbericht. In Diedrich 

Westermann (ed.), Afrika, vol. 2, 97–122. Berlin: Junker & Dünnhaupt.

Berger, Paul & Roland Kießling. 1998. Iraqw texts. 1st edn. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Bleek, Dorothea F. 1931. Traces of former Bushman occupation in Tanganyika Territory. South African 

Journal of Science 28. 423–429.

Bleek, Dorothea F. 1939. A short survey of Bushman languages. Zeitschrift für Eingeborenen-Sprachen 

30. 52–72.

Bleek, Dorothea F. 1956. A Bushman Dictionary (American Oriental Series 41). (Ed.) H. Hoenigswald. 

New Haven: American Oriental Society.

Blench, Roger. 1997. Crabs, turtles and frogs: linguistic keys to early African subsistence systems. In 

Roger Blench & Matthew Spriggs (eds.), Archaeology and Language I: Theoretical and 

Methodological Orientations (One World Archaeology 27), 166–183. London: Routledge.

Blench, Roger. 1999. Are the African Pygmies an Ethnographic Fiction? In Karen Biesbrouck, Stefan 

Elders & Gerda Rossel (eds.), Central African Hunter-Gatherers in a Multidisciplinary Perspective: 

Challenging Elusiveness, 41–60. Leiden: Research School of Asian, African and Amerindian Studies 

(CNWS), Universiteit Leiden.

Blench, Roger. 2006. Archaeology, Language and The African Past. Lanham, MD: Altamira Press.

Blench, Roger. 2008a. Hadza animal names. Presented at the 3rd International Symposium on Khoisan 

Languages and Linguistics, Riezlern.

Blench, Roger. 2008b. Dead souls: the language of Hadza animal names. Presented at the 3rd 

International Symposium on Khoisan Languages and Linguistics, Riezlern.

57



Blench, Roger. 2008c. Linguistic aspects of Hadza interactions with animals. Presented at the 3rd 

International Symposium on Khoisan Languages and Linguistics, Riezlern.

Blench, Roger. 2013a. Why is Africa so linguistically undiverse? Exploring substrates and isolates. 

Mother Tongue (18). 43–78.

Blench, Roger. 2013b. Linguistic aspects of Hadza interactions with animals. In Alena Witzlack-

Makarevich & Martina Ernszt (eds.), Proceedings of the 3rd International Symposium on Khoisan 

Languages and Linguistics (Research in Khoisan Studies 29). Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Blench, Roger. 2018. African language isolates. In Lyle Campbell (ed.), Language Isolates. London: 

Routledge.

Blundell, Michael. 1987. Collins Photo Guide to the Wildflowers of East Africa. London: HarperCollins.

Blurton Jones, N. G. 2016. Demography and Evolutionary Ecology of Hadza Hunter-Gatherers. (10 

October, 2019).

Blurton-Jones, Nicholas. 2013. Why have the Hadza still not given up hunting and gathering? 

Manuscript.

Blurton-Jones, Nicholas, Kristen Hawkes & James F. O’Connel. 2005. Older Hadza Men and Women as 

Helpers: Residence Data. In Barry S. Hewlett (ed.), Hunter-Gatherer Childhoods Evolutionary, 

Developmental, and Cultural Perspectives. New York: Routledge.

Blurton-Jones, Nicholas, Lars C. Smith, James F. O’Connel, Kristen Hawkes & C. L. Kamuzora. 1992. 

Demography of the Hadza, an Increasing and High Density Population of Savanna Foragers. American 

Journal of Physical Anthropology 89. 159–181.

Blystad, Astrid. 2000. Precarious Procreation: Datoga Pastoralists at the Late 20th Century. Dissertation. 

Bergen, ms.

Blystad, Astrid. 2004. On HIV, Sex and Respect: Local-Global Discourse Encounters among the Datoga 

of Tanzania. African Sociological Review 8(1).

Blystad, Astrid. 2005. Fertile Mortal Links: Reconsidering Barabaig Violence. Violence and belonging, 

the quest for identity in post-colonial Africa, 112–130. Routledge.

Blystad, Astrid, Ole Bjørn Rekdal & Herman Malleyeck. 2007. Seclusion, Protection and Avoidance: 

Exploring the Metida Complex among the Datoga of Northern Tanzania. Africa: Journal of the 

International African Institute 77(3). 331–350.

58



Böhm, Gerhard. 2001. “Schnalzlautsprachen”? *Boskop, Buschmann, Hottentott ; Aspekte der 

Ursprachstammesgeschichte in Afrika ; Anhang: Abriß zur historischen Sprachenkunde von Afrika 

(Veröffentlichungen der Institute für Afrikanistik und Ägyptologie der Universität Wien 92). Wien: 

Afro-Pub.

Borgerhoff Mulder, Monique. 1992. Demography of Pastoralists: Preliminary Data on the Datoga of 

Tanzania. Human Ecology 20(4). 383–405.

Borgerhoff Mulder, Monique. 2017. Review of Demography and Evolutionary Ecologyof Hadza Hunter-

Gatherers by Nicholas Blurton Jones. Human Nature 28. 117–127.

Borgerhoff Mulder, Monique, Daniela F. Sieff & M Merus. 1989. Disturbed ancestors: Datoga history in 

the Ngorongoro Crater. Swara 12. 32–35.

Bradfield, M. 1977. It in Iraqw: an analysis of the object selector series of the Iraqw verb. African 

languages/Langues africaines 3. 1–46.

Branch, Bill. 2005. A Photographic Guide to Snakes, Other Reptiles and Amphibians of East Africa. 

Cape Town: Struik.

Brenzinger, Matthias. 2013. The twelve modern Khoisan languages. In Alena Witzlack-Makarevich & 

Martina Ernszt (eds.), Proceedings of the 3rd International Symposium of Khoisan Languages and 

Linguistics (Research in Khoisan Studies 29), 1–31. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Bruckhaus, Stefan. 2015. Locational Nouns in Datooga (Southern Nilotic, Tanzania). In Angelika 

Mietzner & Anne Storch (eds.), Nilo-Saharan: Models and Descriptions, 73–92. Cologne: Rüdiger 

Köppe Verlag.

Burtt, B. D. 1936. List of plant names in vernaculars. Transactions of the Royal Entomological Society 

of London 84.

Busse, Joseph. 1952. Kimbu-Sprachproben. Afrika und Übersee 37. 183–186.

Campbell, Lyle & William J. Poser. 2008. Language Classification: History and Method. Cambridge: 

Cambridge University Press.

Carlin, Eithne B. & Maarten Mous. 1995. The “back” in Iraqw: extensions of meaning in space. Dutch 

studies 1. 121–133.

Coburn, Jeremy. 2019. A critical evaluation of Hadza language use and maintenance efforts. Presented at 

the Rift Valley Network Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3373503.

59

https://doi.org/10.5281/zenodo.3373503


Copland, B.D. 1938. Notes on the phonetics of Sandawe. Le maître phonétique 53. 60–64.

Creider, Chet & Franz Rottland. 1997. Noun classification in Southern Nilotic: Datooga. Afrika und 

Übersee 80. 71–93.

Dalgish, Gerard M. 1978. Inacessibility and demotional nominal marking in Iraqw. Studies in African 

Linguistics 9. 285–302.

Dalgish, Gerard M. 1979. Subject identification strategies and free word order: the case of Sandawe. 

Studies in African Linguistics 10. 273–310.

Daneyko, Thora & Christian Bentz. 2019. Click languages tend to have large consonant inventories: 

Implications for language evolution and change. In Yonatan Sahle, Hugo Reyes-Centeno & Christian 

Bentz (eds.), Modern Human Origins and Dispersal (Words, Bones, Genes, Tools 2), 315–329. 

Tübingen: Kerns Verlag.

Danielson, E. R. 1957. Proverbs of the Waniramba people of East Africa. Tanganyika notes and records 

47/48. 186–197.

Daudey, Henriette, Anne-Christine Hellenthal, Maarten Mous & Heleen Smits. 2001. Geesó Duqa, 

approaches to an Iraqw tale. Afrikanistische Arbeitspapiere 65. 5–40.

Dempwolff, Otto. 1914a. Beiträge zur Kenntnis der Sprachen in Deutsch-Ostafrika, 5: Ilamba. 

Zeitschrift für Kolonialsprachen 5. 227–253.

Dempwolff, Otto. 1914b. Beiträge zur Kenntnis der Sprachen in Deutsch-Ostafrika, 6: Limi (Rimi). 

Zeitschrift für Kolonialsprachen 5. 270–298.

Dempwolff, Otto. 1915. Beiträge zur Kenntnis der Sprachen in Deutsch-Ostafrika, 7: Buwe (Mbugwe). 

eitschrift für Kolonialsprachen 6. 1–27.

Dempwolff, Otto. 1916a. Beiträge zur Kenntnis der Sprachen in Deutsch-Ostafrika, 8. Irangi. Zeitschrift 

für Kolonialsprachen 6. 102–123.

Dempwolff, Otto. 1916b. Beiträge zur Kenntnis der Sprachen in Deutsch-Ostafrika. Teil 12: Wörter der 

Hatzasprache. Zeitschrift für Kolonialsprachen 7. 319–325.

Dempwolff, Otto. 1916c. Wörter der Sprache von Iraku. Zeitschrift für Kolonialsprachen 7. 309–314.

Dempwolff, Otto. 1916d. Die Sandawe: Linguistisches und ethnographisches Material aus Deutsch-

Ostafrika (Abhandlungen Des Hamburgischen Kolonialinstituts 34). Hamburg: L. Friederichsen.

Dharani, Najma. 2002. Field guide to common trees & shrubs of East Africa. Cape Town: Struik.

60



Dharani, Najma. 2006. Field Guide to Acacias of East Africa. Cape Town: Struik.

Dimkowsky, Detlef. 1997. Sprache - Wörterbuch - Benutzer: zur Darstellung zentraler Kriterien der 

Evaluation zweisprachiger Wörterbücher afrikanischer Spachen, am Beispiel des Iraqw.

Dimmendaal, Gerrit. 2008. Africa’s verb-final languages. In Bernd Heine & Derek Nurse (eds.), A 

linguistic geography of Africa. Cambridge University Press.

Dimmendaal, Gerrit. 2012. Metrical structures: A neglected property of Nilotic (and other African 

language families). Studies in Nilotic Linguistics 5. 1–26.

Dimmendaal, Gerrit J. 2002. Constraining disharmony in Nilotic: What does an optimal system look 

like? Journal of African Languages and Linguistics 23(2). doi:10.1515/jall.2002.010. 

https://www.degruyter.com/view/j/jall.2002.23.issue-2/jall.2002.010/jall.2002.010.xml (29 August, 

2019).

Dimmendaal, Gerrit J. 2015. Nilo-Saharan. In Rochelle Lieber & Pavol Štekauer (eds.), The Oxford 

Handbook of Derivational Morphology. Oxford University Press. 

doi:10.1093/oxfordhb/9780199641642.013.0033 (1 September, 2019).

Dobashi, Yoshihito. 2001. Agrement and word order in Sandawe. Cornell working papers in linguistics 

18.

Dobashi, Yoshihito. 2002. Downstep and phonological phrasing in Sandawe. Working papers of the 

Cornell Phonetics Laboratory 14.

Dobashi, Yoshihito. 2004. Phonological phrasing in Sandawe. In A. M. Akinlabi & O. Adesola (eds.), 

Proceedings of the 4th world congress of African linguistics, New Brunswick 2003. Köln: Rüdiger 

Köppe Verlag.

Dolgopol’skij, Aron B. 1972. Glagolnye okonchaniia v vostochno-sidamskikh i irakvskikh iazykakh 

[Verb endings in the East Sidamo and Iraqw languages]. Africana: afrikanskii etnograficheskii sbornik 

9. 3–112.

Drexel, Albert. 1921. Gliederung der Afrikanischen Sprachen. Anthropos 16/17. 73–108.

Drexel, Albert. 1923. Gliederung der Afrikanischen Sprachen. Anthropos 18/19. 12–39.

Drexel, Albert. 1925a. Gliederung der Afrikanischen Sprachen. Anthropos 20. 210–243.

Drexel, Albert. 1925b. Gliederung der Afrikanischen Sprachen. Anthropos 20. 444–460.

61

https://doi.org/10.1093/oxfordhb/9780199641642.013.0033
https://www.degruyter.com/view/j/jall.2002.23.issue-2/jall.2002.010/jall.2002.010.xml
https://doi.org/10.1515/jall.2002.010


Drexel, Albert. 1929. Das grammatische Geschlecht im Nama und Sandawe. Bibliotheca Africana 3. 51–

58.

Dunham, Margaret. 1996. Acoustique des voyelles du kilangi, langue bantu F33 de Tanzanie.

Dunham, Margaret. 2001. Description ethno-linguistique des Valangi de Tanzanie. Dissertation. Paris: 

Univ. Sorbonne-Nouvelle III, ms.

Dunham, Margaret. 2005. Éléments de description du langi, langue bantu F.33 de Tanzanie. Langues et 

Littératures de l’Afrique Noire 13.

Dyson, TIm. 1977. The demography of the Hadza - in historical perspective. Seminar on Historical 

Demography (African Historical Demography), 139–154. Edinburgh: University of Edinburgh.

Eaton, Helen. 2001. Word order and focus in the Sandawe irrealis. Reading Working Papers in 

Linguistics 5. 113–135.

Eaton, Helen. 2002. The Grammar of Focus in Sandawe. London: University of Reading PhD 

Dissertation.

Eaton, Helen. 2003. Are there serial verb constructions in Sandawe? Presented at the 7th LASU 

conference, University of Dar es Salaam.

Eaton, Helen. 2006. Sandawe. Journal of the International Phonetic Association 36. 235–242.

Eaton, Helen. 2008a. Object marking and aspect in Sandawe. In Sonja Ermisch (ed.), Khoisan languages  

and linguistics: proceedings of the 2nd International Symposium, January 8-12, 2006, Riezlern/ 

Kleinwalsertal, 67–86. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Eaton, Helen. 2008b. Sandawe Grammar. SIL International.

Eaton, Helen. 2010. Information structure marking in Sandawe texts. In Ines Fiedler & Anne Schwarz 

(eds.), The expression of information structure: A documentation of its diversity across Africa, 1–34. 

Amsterdam, Philadelphia: John Benjamins.

Eaton, Helen. 2018. Coordination and Subordination in Sandawe Clauses (SIL Electronic Working 

Paper 2018–001). SIL International.

Eaton, Helen. 2019. Sandawe as a linguistic island: distinctiveness in diversity. Presented at the Rift 

Valley Network Webinar Series. https://zenodo.org/record/3244252#.XbvpFtF7k8o.

Eaton, Helen, Daniel Hunziker & Elisabeth Hunziker. 2007. A Sandawe Dialect Survey. SIL 

International.

62

https://zenodo.org/record/3244252#.XbvpFtF7k8o


Edenmyr, Niklas. 2004. The semantics of Hadza gender assignment: a few notes from the field. Africa & 

Asia 4. 3–19.

Edenmyr, Niklas. 2007. Bantu loans in Hadza. Presented at the International Conference on Bantu 

Languages: Analysis, Description and Theory, Gothenburg.

Edenmyr, Niklas, Hélène Fatima Idris & Karsten Legère. 2011. Endangered languages: Examples from 

Tanzania and Sudan. In Christina Thornell & Karsten Legère (eds.), North-South Contributions to 

African Languages (Topics in Interdisciplinary African Studies 19), 81–94. Köln: Rüdiger Köppe 

Verlag.

Ehret, Christopher. 1974. Ethiopians and East Africans: The problem of contacts. Nairobi: East African 

Publishing House.

Ehret, Christopher. 1976. Cushitic Prehistory. In Lionel Bender (ed.), The Non-Semitic Languages of 

Ethiopia, 85–96. East Lansing, Michigan: African Studies Center, Michigan State University.

Ehret, Christopher. 1980. The Historical Reconstruction of Southern Cushitic Phonology and Vocabulary 

(Kölner Beiträge Zur Afrikanistik 5). Berlin: Dietrich Reimer.

Ehret, Christopher. 1986. Proposals on Khoisan reconstruction. Sprache und Geschichte in Afrika 7(2). 

105–130.

Ehret, Christopher. 2002. Eastern African Microlithic/Khoisan Peoples. In Thomas J. Sienkewicz (ed.), 

Encyclopedia of the Ancient World, vol. 2, 485. Pasadena: Salem Press.

Ehret, Christopher. 2013. The Extinct Khoesan languages in East Africa. In Rainer Vossen (ed.), The 

Khoesan Languages, 465–479. New York: Routledge.

Elderkin, Edward D. 1976a. Collected Hadza vocabulary.

Elderkin, Edward D. 1976b. Southern Cushitic. In Lionel Bender (ed.), The Non-Semitic Languages of 

Ethiopia, 278–297. East Lansing, Michigan: Michigan State University.

Elderkin, Edward D. 1978. Loans in Hadza: Internal evidence from consonants. Department of Foreign 

Languages and Linguistics, University of Dar es Salaam.

Elderkin, Edward D. 1982. On the classification of Hadza. Sprache und Geschichte in Afrika 4. 67–82.

Elderkin, Edward D. 1983. Tanzanian and Ugandan isolates. In Rainer Vossen & Marianne Bechhaus-

Gerst (eds.), Proceedings of the International Symposium on Languages and History of the Nilotic 

Peoples (Kölner Beiträge Zur Afrikanistik 10), 499–521. Köln: Dietrich Reimer.

63



Elderkin, Edward D. 1986. Diachronic Inferences from Basic Sentence and Noun Structure in Central 

Khoisan and Sandawe. Sprache und Geschichte in Afrika 7. 131–156.

Elderkin, Edward D. 1988a. A note on ? as a plural marker in Iraqw nouns. In Marianne Bechhaus-Gerst 

& Fritz Serzisko (eds.), Cushitic Omotic: papers from the international symposium on Cushitic and 

Omotic languages, Cologne, January 6-9, 1986, 491–500. Hamburg: Helmut Buske Verlag.

Elderkin, Edward D. 1988b. Person and number markers in Iraqw verbs. Afrikanistische Arbeitspapiere 

14. 79–96.

Elderkin, Edward D. 1989. The significance and the origin of the use of pitch in Sandawe. University of 

York.

Elderkin, Edward D. 1991. Clause structure and tone in Sandawe. York Papers in Linguistics 15. 93–115.

Elderkin, Edward D. 1992. Predictable nasality before East African clicks. Afrikanistische 

Arbeitspapiere 29. 111–129.

Elderkin, Edward D. 1998. Sandawe Stems. In Mathias Schladt (ed.), Language, identity, and 

conceptualization among the Khoisan, 15–34. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Elderkin, Edward D. Elderkin Oddments.

Elderkin, Edward D. & Josephat B. Maghway. 1992. Some West Rift Roots. African Languages and 

Cultures 5. 43–64.

Elders, Stefan & Maarten Mous. 1991. The adverbial qo in Iraqw. In D. Mendel & U. Claudi (eds.), 

Ägypten im afro-orientalischen Kontext, 125–138. Bayreuth: Institut für Afrikanistik, Universität zu 

Köln.

Finkel, Michael. 2009. The Hadza. National Geographic.

Fleming, Harold C. 1986. Hadza and Sandawe genetic relations. Sprache und Geschichte in Afrika 7(2). 

157–188.

Foley, Charles, Lara Foley, Alex Lobora, Daniela De Luca, Maurus Msuha, Tim R.B. Davenport & Sarah 

M. Durant. 2014. A Field Guide to the Larger Mammals of Tanzania. Princeton, NJ: Princeton 

University Press.

Fosbrooke, Henry Albert. 1958. Blessing the year: a Wasi/Rangi ceremony. Tanganyika notes and 

records 50. 21–29.

64



Fozzard, P.M.H. 1959. Some rock paintings in south and south-west Kondoa-Irangi District, Central 

Province. Tanganyika notes and records 52. 94–110.

Fozzard, P.M.H. 1966. Some rock paintings of western USandawe. Tanzania notes and records 65. 57–

62.

Gabriel, Helena. 2018. A case study of Kimbu intergenerational transmission. Arusha Working Papers in  

African Linguistics 1.

Gibbons, Ann. 2018. Hadza on the brink. Science 360(6390). 700–704. 

doi:10.1126/science.360.6390.700 (10 September, 2019).

Gibson, Hannah Cameron. 2013. Auxiliary placement in Rangi: a dynamic syntax perspective. 

Dissertation. London: University of London, ms.

Gibson, Hannah Cameron. 2016. A unified dynamic account of auxiliary placement in Rangi. Lingua 

184. 79–103.

Gibson, Hannah Cameron. 2019. Language contact in East African Bantu: (disentangling) internal and 

external processes of change. Presented at the Workshop on Bantu in contact with non-Bantu, ILCAA, 

TUFS. https://doi.org/10.5281/zenodo.3334245.

Gibson, Hannah Cameron & Lutz Marten. 2019. Probing the interaction of language contact and internal 

innovation: four case studies of morphosyntactic change in Rangi. Studies in African Linguistics 48(1). 

63–92.

Glass, A., C. Prestridge, Y. Gharat, V. Ndibalema & J. Kioko. 2012. Notes on birds of Seronera area, 

Serengeti National Park, Tanzania. Tanzania Journal of Forestry and Nature Conservation 82(1). 107–

116.

Godsey, Larry Dennis. 1975. Musical form in Sandawe góu and kerem’ta songs.

Gray, Robert F. 1951. A short word-list and grammatical sketch [of Mbugwe].

Gray, Robert F. 1953. Positional succession among the Wambugwe. Africa 23. 233–243.

Gray, Robert F. 1955. The Mbugwe tribe: origin and development. Tanganyika notes and records 38. 39–

50.

Greenberg, Joseph H. 1950. Studies in African linguistic classification. Southwestern Journal of 

Anthropology 6(3). 223–237.

Greenberg, Joseph H. 1955. Studies in African Linguistic Classification. Branford, CT: Compass.

65

https://doi.org/10.5281/zenodo.3334245
https://doi.org/10.1126/science.360.6390.700


Greenberg, Joseph H. 1963. The Languages of Africa (Publications of the Indiana University Research 

Center in Anthropology, Folklore and Linguistics 25). Bloomington: Indiana University.

Greenberg, Joseph H. 1966. The Languages of Africa (Research Center for the Language Sciences 25). 

(Ed.) C. F. Voegelin. Bloomington: Indiana University.

Greenberg, Joseph H. 1970. Click languages. Encyclopedia Americana 7. 67.

Greenway, P. J. 1947. A veterinary glossary of some tribal languages of Tanganyika Territory. East 

African agricultural journal of Kenya, Tanganyika, Uganda and Zanzibar 13. 237–244.

Griscom, Richard T. 2019a. Topics in Asimjeeg Datooga Verbal Morphosyntax. Eugene, Oregon: 

University of Oregon PhD Dissertation.

Griscom, Richard T. 2019b. Linguistic diversity among the Datooga. Presented at the Rift Valley 

Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.2656438.

Griscom, Richard T. 2019c. Southern Nilotic Impersonal Constructions from a Typological Perspective. 

Presented at the Rift Valley Network Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3402327.

Griscom, Richard T. & Andrew Harvey. 2019. The Tanzanian Rift Valley Area: A prolegomenon for 

research and a network. Presented at the Rift Valley Network Webinar Series. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.2595908.

Güldemann, Tom. 2001. Phonological regularities of consonant systems across Khoisan lineages 

(University of Leipzig Papers on Africa, Languages and Literatures Series 16).

Güldemann, Tom. 2007. Clicks, genetics, and “proto-world” from a linguistic perspective. (University 

of Leipzig Papers on Africa, Languages and Literatures Series 29).

Güldemann, Tom. 2008a. Greenberg’s “case” for Khoisan: The morphological evidence. In Dymitr 

Ibriszimow (ed.). Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Güldemann, Tom. 2008b. Quotative Indexes in African Languages: A Synchronic and Diachronic 

Survey. Berlin: Mouton de Gruyter.

Güldemann, Tom. 2013. Typology. In Rainer Vossen (ed.), The Khoesan Languages, 25–37. New York: 

Routledge.

Güldemann, Tom. 2016. Phonological regularities of consonant systems in genetic lineages of Khoisan. 

In Rainer Vossen & Wilfrid H. G. Haacke (eds.), Lone Tree: Scholarship in the Service of the Koon, 

Essays in Memory of Anthony T. Traill, 159–207. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

66

https://doi.org/10.5281/zenodo.2595908
https://doi.org/10.5281/zenodo.3402327
https://doi.org/10.5281/zenodo.2656438


Güldemann, Tom. 2019. The linguistics of Holocene High Africa. In Yonatan Sahle, Hugo Reyes-

Centeno & Christian Bentz (eds.), Modern human origins and dispersal, 285–313. Tübingen: Kerns.

Hamp, E. P. 1962. A point of Sandawe law. Journal of African Languages and Linguistics 1.

Harvey, Andrew. 2017. Gorwaa: an archive of language and cultural material from the Gorwaa people of 

Babati (Manyara Region, Tanzania). Endangered Languages Archive. 

https://elar.soas.ac.uk/Collection/MPI1014224.

Harvey, Andrew. 2018. The Gorwaa Noun: Toward a description of the Gorwaa language. London: 

SOAS PhD Dissertation.

Harvey, Andrew. 2019a. Gorwaa (Tanzania) – Language Contexts. In Peter K. Austin (ed.), Langauge 

Documentation and Description 16, 127–168. London: EL Publishing.

Harvey, Andrew. 2019b. The Gorwaa language and cultural material archive: an overview. Presented at 

the Rift Valley Network Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3052679.

Harvey, Andrew. 2019c. Preverbal particles in Ihanzu. Presented at the Workshop on Bantu in contact 

with non-Bantu, ILCAA, TUFS. https://doi.org/10.5281/zenodo.3250524.

Harvey, Andrew. 2019d. Nonconfigurationality in Gorwaa. Presented at the Rift Valley Network Webinar 

Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3361213.

Harvey, Andrew & Richard T. Griscom. 2019. East Africa Day Leiden: Introduction. Presented at the 

East Africa Day Leiden, Leiden University. https://doi.org/10.5281/zenodo.3472933.

Hedges, Norman G. 1983. Reptiles and Amphibians of East Africa. Nairobi: Kenya Literature Bureau.

Heepe, Martin. 1930. Hamitica, 1: Fiome Texte. Mitt. des Seminars für orientalische Sprachen 32. 158–

202.

Heine, Bernd & Mechthild Reh. 1984. Grammaticalization and reanalysis in African languages. 

Hamburg: Helmut Buske Verlag.

Hergum, Hans Petter. 2002. The Batwa And The Hadzabe an NCA assessment. Norwegian Church Aid.

Hieda, Osamu. 2000. Some problems in Datooga (Bajuuta dialect) consonantal system. In Franz 

Rottland, Rainer Vossen, Angelika Mietzner & Antje Meissner (eds.), Mehr als nur Worte, 

Afrikanistische Beiträge zum 65. Geburtstag von Franz Rottland, 285–293. Cologne: Rüdiger Köppe 

Verlag.

Holden, Constance. 2003. Sign of a Paleo tongue? Science 299. 1977-??

67

https://doi.org/10.5281/zenodo.3472933
https://doi.org/10.5281/zenodo.3361213
https://doi.org/10.5281/zenodo.3250524
https://doi.org/10.5281/zenodo.3052679
https://elar.soas.ac.uk/Collection/MPI1014224


Hombert, Jean-Marie & Gérard Philippson. 2009. The linguistic importance of language isolates: the 

African case. In Peter K. Austin, Oliver Bond, Monik Charette, David Nathan & Peter Sells (eds.), 

Proceedings of the Conference on Language Documentation and Linguistic Theory 2, 145–151. 

London: SOAS. http://www.hrelp.org/publications/ldlt2/papers/ldlt2proceedings.html.

Hosking, David & Martin B. Withers. 1996. Larger Animals of East Africa. London: HarperCollins.

Hualde, José Ignacio, Paul Newman & Robert Dale Botne. 1989. Double object constructions in KiRimi. 

Current approaches to African linguistics, vol. 5, 179–190.

Hulst, Harry van der & Maarten Mous. 1992. Transparent consonants. Linguistics in the Netherlands 

(AVT Publications 9), 101–112. Amsterdam, Philadelphia: John Benjamins.

Hunter, G. 1952. A Sandawe climbing rope. Tanganyika Notes and Records 33. 93.

Husioka, Y. From data and names of animals in Tindiga (Hadzapi - northern Tanzania - hunting tribe). 

Kyoto University Papers, vol. 8, 187–204.

Ishige, Naomchi. 1969. On Swahilization. Nord-Tanzania pastorale tribe. Kyoto University African 

Studies 3. 93–108.

Issa, N.M. Hasani. 1967. Hadithi za Tanganyika. Kitabu cha kwanza: simba, ngombe na jogoo, na 

hadithi nyingine za Kiirangi = Tales of Tanganyika. Book 1: the lion, the cow and the cock, and other 

Rangi tales. Tabora: Tabora Mission Press.

Jellicoe, Marguerite. 1978. The long path: a case study of social change in Wahi, Singida District, 

Tanzania. Nairobi: East African Publ. House.

Johnson, Frederick. 1923. Notes on Kiniramba. Bantu Studies 2. 167-192/223-268.

Johnson, Frederick. 1931. Kiniramba folk tales. Bantu Studies 5. 327–356.

Kaare, Bwire T. M. 1994. The impact of modernization policies on the hunter-gatherer Hadzabe: The 

case of education and language policies of postindependence Tanzania. In Ernest S. Burch & Linda J. 

Ellana (eds.), Key Issues in Hunter-Gatherer Research, 315–331. Oxford and Providence: Berg.

Kagaya, Ryohei. 1990. Restriction on word order of free word order language: the case of the Sandawe 

language. Journal of Asian and African Studies 40. 1–12.

Kagaya, Ryohei. 1993. A Classified Vocabulary of the Sandawe Language (Asian & African Lexicon 

26). Tokyo: Institute for the Study of Languages and Cultures of Asia and Africa.

68

http://www.hrelp.org/publications/ldlt2/papers/ldlt2proceedings.html


Kagwema, Augustino. 2019. Kikimbu: Documenting nomadism in central Tanzania. Presented at the Rift 

Valley Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3470169.

Kahigi, Kulikoyela K. 2008a. Kikahe (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 13). Dar es Salaam: 

Languages of Tanzania Project.

Kahigi, Kulikoyela K. 2008b. Sisumbwa (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 11). Dar es 

Salaam: Languages of Tanzania Project.

Kamera, W. D. 1976. Tales of Wairaqw of Tanzania. Nairobi and Kampala: East African Literature 

Bureau.

Kamera, W. D. 1983. Marmo and Haragasi: Iraqw folk theatricals. African study monographs 4. 107–

118.

Katzman, Jon. 201AD. A report on Saigilo Magena. Presented at the East Africa Day at Leiden 

University, Leiden University. https://doi.org/10.5281/zenodo.3508948.

Kennedy, Adam Scott. 2014. Birds of Kenya’s Rift Valley. Princeton, NJ: Princeton University Press.

Kesby, John D. 1970. Social organization of the Warangi of Central Tanganyika.

Kesby, John D. 1986. Rangi Natural History: The Taxonomic Procedures an African People. New 

Haven: Human Relations Area Files.

Kiango, John G. 2008. Kibondei (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 19). Dar es Salaam: 

Languages of Tanzania Project.

Kiango, John G. 2013. Swahilization of the Coastal Bantu Languages: The Case of the Bondei 

Language. In Karsten Legère (ed.), Bantu Languages and Linguistics: Papers in Memory of Dr. 

Rugatiri D.K. Mekacha (Bayreuth African Studies Series 91), 199–208. Breitinger: Eckersdorf.

Kidamala, D & E. R. Danielson. 1961. A brief history of the Waniramba people up to the time of the 

German occupation. Tanganyika Notes and Records 56. 67–79.

Kießling, Roland. 1988. Die Selektor-Kategorie im Iraqw. ihre Funktion bei der Personalmarkierung im 

Satz.

Kießling, Roland. 1990. Preverbal position as a cradle of grammatical innovation in Iraqw. 

Afrikanistische Arbeitspapiere 21. 67–86.

Kießling, Roland. 1994a. Eine Grammatik des Burunge. Hamburg: Research and Progress.

69

https://doi.org/10.5281/zenodo.3508948
https://doi.org/10.5281/zenodo.3470169


Kießling, Roland. 1994b. Bemerkungen zu Ogergeschichten der Iraqw (Nord-Tanzania). In Axel Fleisch 

& Dirk Otten (eds.), Sprachkulturelle und historische Forschungen in Afrika: 11. Afrikanistentage, 

Köln, 19.-21. Sept. 1994, 207–223. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Kießling, Roland. 1996. Verbal inflectional suffixes in the West Rift group of southern Cushitic. In 

Catherine Griefenow-Mewis & Rainer Maria Voigt (eds.), Cushitic and Omotic languages, 59–70. 

Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Kießling, Roland. 1998a. Der Pluraktionalis im Datooga. Afrikanische Sprachen im Brennpunkt der 

Forschung, 179–196. Cologne: Rüdiger Köppe Verlag.

Kießling, Roland. 1998b. Reconstructing the sociohistorical background of the Iraqw language. Afrika 

und Übersee 81. 167–225.

Kießling, Roland. 2000a. Number marking in Datooga nouns. In Rainer Vossen, Angelika Mietzner, 

Antje Meissner & Franz Rottland (eds.), Mehr als nur Worte, Afrikanistische Beiträge zum 65. 

Geburtstag von Franz Rottland, 349–366. Cologne: Rüdiger Köppe Verlag.

Kießling, Roland. 2000b. Verb classes in Nilotic: evidence from Datooga (southern Nilotic). In Ekkehard 

Wolff & Orin David Gensler (eds.), Proceedings of the 2nd world congress of African linguistics, 

Leipzig 1997. Cologne: Rüdiger Köppe Verlag.

Kießling, Roland. 2001. The Integration of Bantu Loans into Burunge (Southern Cushitic). Sprache & 

Geschichte in Afrika 16/17. 213–238.

Kießling, Roland. 2002. Die rekonstruktion der südkuschitishen Sprachen (West-Rift): von den 

systemlinguistischen Manifestationen zum gesellscaftlichen Rahmen des Sprachwandels. Köln: Rüdiger 

Köppe Verlag.

Kießling, Roland. 2007a. Space and Reference in Datooga Verbal Morphosynta. In Doris Payne & 

Mechthild Reh (eds.), Advances in Nilo-Saharan Linguistics: Proceedings of the 8th Nilo-Saharan 

Linguistics Colloquium. Hamburg, August 22–25, 2001, 123–142. Cologne: Rüdiger Köppe Verlag.

Kießling, Roland. 2007b. The ”marked nominative” in Datooga. Journal of African Languages and 

Linguistics 28(2). 149–191.

Kießling, Roland. 2007c. Alagwa functional sentence perspective and “incorporation.” In Amha Azeb, 

Maarten Mous & Graziano Savà (eds.), Omotic and Cushitic studies: papers from the 4th Cushitic 

Omotic conference, Leiden, 10-12 April 2003. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

70



Kießling, Roland. 2010. Verbal plurality in Sandawe. Hamburger Afrikanistische Arbeitspapiere 1. 59–

90.

Kießling, Roland. 2019a. Tracking down (and making sense of) the associated motion component in the 

Datooga lexicon. Presented at the East Africa Day at Leiden University, Leiden University. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.3509066.

Kießling, Roland. 2019b. Future tense and persistive aspect - disentangling the fusion of periphrastic 

constructions in Datooga verbal inflection. Presented at the Rift Valley Webinar Series. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.3506002.

Kießling, Roland & Stefan Bruckhaus. 2017. Associated locomotion in Datooga (Southern Nilotic). 

Proceedings of the 8th World Congress on African Linguistics.

Kießling, Roland & Maarten Mous. 2003. The lexical reconstruction of West-Rift Southern Cushitic 

(Kuschitische Sprachstudien 21). Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Kießling, Roland, Maarten Mous & Derek Nurse. 2008. The Tanzanian Rift Valley area. In Bernd Heine 

& Derek Nurse (eds.), A Linguistic Geography of Africa, 186–227. Cambridge: Cambridge University 

Press.

Kimmenade, Martin van de. 1936. Les Sandawe (Territoire du Tanganyika, Afrique). Anthropos 31. 395–

416.

Kimmenade, Martin van de. 1954. Essai de grammaire et vocabulaire de la langue Sandawe (Micro-

Biblioteca Anthropos 9). Posieux: Anthropos Institut.

Kipkore, Wilson, Bernard Wanjohi, Hillary Rono & Gabriel Kigen. 2014. A study of the medicinal plants 

used by the Marakwet Community in Kenya. Journal of Ethnobiology and Ethnomedicine 10(24).

Klima, George J. 1964. Jural Relations between the Sexes among the Barabaig. Africa: Journal of the 

International African Institute 34(1). 9–20.

Klima, George J. 1970. The Barabaig - East African Cattle-herders. Pospect Heights, Illinois: Waveland 

Press.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1939. Bericht über meine Forschungen in Deutsch-Ostafrika (Afrikaexpedition 

1934-1936 und 1937-1939) unter besonderer Berücksichtigung der Fundstätten fossiler Menschenreste 

(mit Lichtbilder). Zeitschrift für Ethnologie 71. 417–424.

71

https://doi.org/10.5281/zenodo.3506002
https://doi.org/10.5281/zenodo.3509066


Kohl-Larsen, Ludwig. 1943. Auf den Spuren des Vormenschen: Forschungen, Fahrten und Erlebnisse 

ind Deutsch-Ostafrika (Deutsche Afrika-Expedition 1934-1936 und 1937-1939). Stuttgart: Strecker & 

Schröder.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1958. Der Hase mit den Schuhen: Tiergeschichten der Iraku. Kassel: Erich Röth 

Verlag.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1963. Das Kürbisungeheuer und die Ama’irmi: ostafrikanische 

Riesengeschichten. Kassel: Erich Röth Verlag.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1964. Schwarzer Eulenspiegel: ostafrikaische Schwänke. Kassel: Erich Röth 

Verlag.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1967. Die Frau in der Kürbisflasche: ostafrikanische Märchen der Burungi. 

Kassel: Erich Röth Verlag.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1969. Fünf Mädchen auf seinem Rücken: ostafrikanische Mythen und Märchen 

der Burungi. Kassel: Erich Röth Verlag.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1976. Der Hasenschelm- Tiermärchen und Volkserzählungen aus Ostafrika 

(Während der Grabung nach dem afrikanischen Vormenschen bei den Issansu).

Kohl-Larsen, Ludwig. 1978. Die Leute im Baum: ostafrikanische Mythen und Ursprungssagen der Turu.

Kohl-Larsen, Ludwig. 1986. Die Funde aus Issanzu, Yambi und Iramba. (Archäologischen und 

anthropologischen Ergebnisse der Kohl-Larson-Expedition in Nort-Tanzania 1933-1939 (Tübinger 

Monographien Zur Urgeschichte 4). Tübingen: Verlag Archaeologia Venatoria.

Kohl-Larsen, Ludwig & Akonaeï. 1966. Der Perlenbaum: ostafrikanische Legenden, Sagen, Märchen 

und Diebsgeschichten. Kassel: Erich Röth Verlag.

Kohl-Larsen, Ludwig & Margit Kohl-Larsen. 1938. Felsmalereien in Innerafrika (Ein Bilderwerk 

geschichtlicher und vorgeschichtlicher Kunst). Stuttgart: Strecker & Schröder.

Kokwaro, John O. 1976. Medicinal Plants of East Africa. Kampala: East African Literature Bureau.

Kokwaro, John O. 1994. Flowering Plant Families of East Africa: An Introduction to Plant Taxonomy. 

Nairobi: East African Educational Publishers.

Kokwaro, John O. & Timothy Johns. 1998. Luo Biological Dictionary. Nairobi, Kampala, and Dar es 

Salaam: East African Educational Publishers.

72



Kooij, Jan & Maarten Mous. 2002. Incorporation: a comparison between Iraqw and Dutch. Linguistics 

40. 629–645.

Languages of Tanzania Project [LOT]. 2009. Atlasi ya Lugha za Tanzania [Language Atlas of Tanzania]. 

Dar es Salaam: Mradi wa Lugha za Tanzania, Chuo Kikuu cha Dar es Salaam.

Last, Joseph Thomas. 1885. Polyglotta africana orientalis: a comparative collection of two hundred and  

fifty words and sentences in fourty-eight languages and dialects spoken south of the Equator, and 

additional words in nineteen languages. London: Society for Promoting Christian Knowledge.

Laughlin, Charles D. 1975. Lexicostatistics and the mystery of So ethnolinguistic relations. 

Anthropological Linguistics 17. 325–341.

Lawi, Yusufu Qwaray. 2000. May the spider blind witches and wild animals: local knowledge and the 

political ecology of natural resource use in the Iraqwland, Tanzania, 1900-1985.

Le Roux, Piet & Mike Müller. 2009. Le Roux and Müller’s Field Guide to the Trees & Shrubs of 

Namibia. Windhoek: Macmillan Education Namibia.

Leatherman, K. 1950. Unpublished notes on the structure of the Mbulu /Iraqw/ language.

Legère, Karsten. 1988. Bantu and Southern Cushitic. The Impact of Kiswahili on Iraqw. STUF - 

Language Typology and Universals 41. 640–647.

Legère, Karsten. 2000. “... are not fully involved...”: language knowledge and language use among the 

Barabaig and Iraqw. In Rainer Vossen, Angelika Mietzner & Antje Meissner (eds.), “Mehr als nur 

Worte...”: afrikanistische Beiträge zum 65. Geburtstag von Franz Rottland, 367–385. Köln: Rüdiger 

Köppe Verlag.

Lemble, R. P. 1936. A sketch of the Sandawe grammar. Manuscript. Kondoa District, ms.

Liebenow, J. Gus. 1961. The establishment of legitimacy in a dependency situation: a case study of the 

Nyaturu of Tanganyika. African Studies 20. 23–52.

Lim, Imogine. 2003. Archaeologists as Myth-makers: Creating Oral History Among the Sandawe.

Lindsey, Delwin T, Angela M. Brown, David Brainard & Coren Apicella. Hadza color naming and the 

origins of basic color categories. Journal of Vision 14(10). 1001-??

Lindström, Jan. 1987. Iramba pleases us: agro-pastoralism among the plateau Iramba of central 

Tanzania.

73



Lusekelo, Amani. 2014. The encroachment of personal names and naming system of the Hadzabe. In 

Patrick Heinrich & Nicholas Ostler (eds.), FEL XVIII Okinawa: Indigenous Languages: Their Value to 

the Community, 88–92. Bath: Foundation for Endangered Languages.

Lusekelo, Amani. 2015. The consequences of the contacts between Bantu and non-Bantu languages 

around Lake Eyasi in Northern Tanzania. International Journal of Society, Culture & Language 3(1). 

62–75.

Lusekelo, Amani. 2015. The Hadzabe society of Tanzania: Contacts, sociolinguistics and onomastics. 

John Archers.

Lusekelo, Amani. 2017. Education-induced borrowing in Tanzania: The penetration of Swahili nouns 

into Maa (Maasai) and Hadzane (Hadzabe). Language Matters 48(1). 3–26.

Lusekelo, Amani. 2018. Lexical borrowing in Africa with special attention to outcomes of languages in 

contacts in Tanzania. Mgbakoigba: Journal of African Studies 7(2). 1–22.

Mabulla, Audax ZP & Agnes Gidna. 2014. El amanecer de la creatividad humana: el arte rupestre del 

área centro-norte de Tanzania. La cuna de la humanidad, vol. 2, 99–120. Alcalá de Henares, Burgos: 

MUSEO ARQUEOLÓGICO REGIONAL, MUSEO DE LA EVOLUCIÓN HUMANA.

Maddieson, Ian, Peter Ladefoged & Bonny Sands. 1999. Clicks in East African languages. In Rosalie 

Finlayson (ed.), African Mosaic: Festschrift for J.A. Louw, 59–91. Pretoria: University of South Africa, 

UNISA Press.

Maddieson, Ian, Bonny Sands & Peter Ladefoged. 1992. East African Click Languages. Presented at the 

23rd Annual Conference on African Linguistics, East Lansing, Michigan.

Madsen, Andrew. 2000. The Hadzabe of Tanzania: Land and Human Rights for a Hunter-Gatherer 

Community. Skive, Denmark: Centraltrykkeriet Skive A/S.

Maghway, Josephat B. 1983. Iraqw vocabulary. Works in progress from the Dept. of Linguistics, Univ. of 

Edinburgh 16. 69–79.

Maghway, Josephat B. 2008. Alaagwa’isa phonology. Occasional papers in linguistics (OPiL) 3. 82–96.

Maghway, Josephat B. 2009. Gorwaa lexicon (LoT (Languages of Tanzania) 19). Dar es Salaam: Dept. 

of Foreign Languages and Linguistics, Univ. of Dar es Salaam.

Maho, Jouni Filip & Bonny Sands. 2002. The Languages of Tanzania: A Bibliography. Orientalia et 

africana gothoburgensia, vol. 17. Göteborg: Göteborg University.

74



Malloy, Michael. 1966. Hadza Dictionary. Manuscript (Peace Corps).

Mamiro, D. P., P. S. Mamiro, J. Msemwa & B. Mpangala. 2010. Survey of indigenous knowledge on 

gathering, processing and use of edible wild mushrooms for household food security and income 

generation in Masasi, Tanzania. Tanzania Journal of Forestry and Nature Conservation 80(2). 60–71.

Mapunda, Gastor Cosmas. 2016a. Chingoni (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 22). Dar es 

Salaam: Languages of Tanzania Project.

Mapunda, Gastor Cosmas. 2016b. Hadithi za Zamani na Maisha ya Wangoni (LoT (Languages of 

Tanzania) Stories, Songs, and Poems Series 2). Dar es Salaam: Languages of Tanzania Project.

Marlowe, Frank. 2002. Why the Hadza are still hunter-gatherers. In Susan Kent (ed.), Ethnicity, Hunter-

gatherers, and the “Other”: Association or Assimilation in Southern Africa?, 247–275. Washington, 

D.C.: Smithsonian University Press.

Marlowe, Frank. 2010. The Hadza: Hunter-Gatherers of Tanzania (Origins of Human Behavior and 

Culture). Berkeley: University of California Press.

Martins, Dino J. 2014. Insects of East Africa (Pocket Guide). Cape Town: Struik Nature.

Masele, Balla F.Y.P. 2001. The linguistic history of Sisuumbwa, Kisukuma, and Kinyamweezi in Bantu 

Zone. PhD Dissertation. Memorial University of Newfoundland, St. John’s, ms.

Massamba, David P. B. 2005. Eciruuri (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 3). Dar es Salaam: 

Languages of Tanzania Project.

Mbuya, L. P., H. P. Msanga, C. K. Ruffo, Ann Birnie & Bo Tengnäs. 1994. Useful Trees and Shrubs for 

Tanzania: Identification, Propagation, and Management for Agricultural and Pastoral Communities. 

Nairobi: Regional Soil Conservation Unit, RSCU/SIDA.

Mdachi, Patrick. 1991. Wanyaturu wa Singida: mila na desturi zao = The Nyaturu of Singida: their 

customs and traditions. Peramiho & Ndanda: Benedictine Publ.

Mdee, James S. 2008. Kijita (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 10). Dar es Salaam: 

Languages of Tanzania Project.

Mears, Ray. 2005. Camping with the Hadza. Bushcraft Survival. London: Hodder & Stoughton.

Mhajida, Samwel Shanga. 2019. The Collapse of a Pastoral Economy: The Datoga of Central and 

Northern Tanzania from the 1830s to the 2000s (Göttingen Series in Social and Cultural Anthropology 

75



15). Göttingen: Göttingen University Press. doi:10.17875/gup2019-1143. http://resolver.sub.uni-

goettingen.de/purl?univerlag-isbn-978-3-86395-401-7 (30 September, 2019).

Miller, Amanda, M. van Oostendorp, C. Ewen, E. Hume & K. Rice. 2011. The representation of clicks. 

The Blackwell Companion to Phonology, vol. 11.

Miller, Kirk. 2008a. Word order in Hadza. Presented at the 3rd International Symposium on Khoisan 

Languages and Linguistic: In Memory of Professor Anthony Traill, Riezlern.

Miller, Kirk. 2008b. Hadza grammar notes. Presented at the Symposium on Khoisan Languages and 

Linguistic: In Memory of Professor Anthony Traill, Riezlern.

Miller, Kirk. 2009. Highlights of Hadza fieldwork. Presented at the 83rd Annual Meeting of the 

Linguistic Society of America, San Franscisco.

Miller, Kirk. 2011. The role of tone in Hadza. Presented at the 4th International Symposium on Khoisan 

Languages and Linguistics (“The Hunter-Gatherer Legacy of Khoisan-Speaking Peoples” in Memory 

of Hans den Besten 1948-2010), Riezlern.

Miller, Kirk. 2016. Hadza kinship terms. In Sheena Shah & Matthias Brenzinger (eds.), Proceedings of 

the 5th International Symposium (Quellen Zur Khoisan-Forschung 34), 277–333. Köln: Rüdiger Köppe 

Verlag.

Miller, Kirk, Mariamu Anyawire, Gudo G. Bala & Bonny Sands. 2013. A Hadza Lexicon.

Mitchell, Alice. 2015a. Linguistic Avoidance and Social Relations in Datooga. Buffalo: State University 

of New York at Buffalo Dissertation.

Mitchell, Alice. 2015b. Words That Smell like Father-in-Law: A Linguistic Description of the Datooga 

Avoidance Register. Anthropological Linguistics 57(2). 195–217.

Mitchell, Alice. 2017. The pragmatics of a kinship term: The meaning and use of íiyá ‘mother’ in 

Datooga (Nilotic). In Raija Kramer & Roland Kießling (eds.), Mechthildian Approaches to 

Afrikanistik: Advances in language based esearch on Africa. Festschrift für Mechthild Reh. Cologne: 

Rüdiger Köppe Verlag.

Mitchell, Alice. 2018. Allusive References and Other-Oriented Stance in an Affinal Avoidance Register. 

Journal of Linguistic Anthropology 28(1). 4–21.

Mitchell, Alice. 2019a. “Hey bonikalaa”: language contact and experiences of Swahili among rural 

Datooga children. Presented at the Rift Valley Network Webinar Series. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.3236385.

76

https://doi.org/10.5281/zenodo.3236385
http://resolver.sub.uni-goettingen.de/purl?univerlag-isbn-978-3-86395-401-7
http://resolver.sub.uni-goettingen.de/purl?univerlag-isbn-978-3-86395-401-7
https://doi.org/10.17875/gup2019-1143


Mitchell, Alice. 2019b. Negotiating knowledge in Datooga interaction. Presented at the East Africa Day 

Leiden, Leiden University. https://doi.org/10.5281/zenodo.3485195.

Mochiwa, Zacharia. 2008. Kizigula (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 20). Dar es Salaam: 

Languages of Tanzania Project.

Montefiori, Maurilio. 1988. I Burunge: storia, battaglie d’Africa e stregonerie di una piccola tribù della 

Tanzania.

Mouriki, Elena. Ng’wapo’s story. Manuscript. University of East London, ms.

Mous, Maarten. 1993. A Grammar of Iraqw. Hamburg: Helmut Buske Verlag.

Mous, Maarten. 1996. Broken plurals and syllable sequence restrictions in Iraqw. In Jacqueline Lecarme, 

Jean Lowenstamm & Ur Shlonsky (eds.), Studies in Afro-Asiatic grammar: papers from the second 

conference on Afroasiatic languages Sophia Antipolis 1994, 268–277. The Hague: Holland Academic 

Graphics.

Mous, Maarten. 1998. Het verhaal van Lach (Tanzania). In J. M. M. Houppermans, W. L. Idema & R. 

Kruk (eds.), Op avontuur! Aspecten van avonturenverhalen in Oost en West, 97–103. Zutphen: 

Wahlburg Pers.

Mous, Maarten. 2000. Counter-universal rise of infinitive-auxiliary order in Mbugwe (Tanzania, Bantu 

F34). In Rainer Vossen, Angelika Mietzner & Antje Meissner (eds.), Mehr als nur Worte ...: 

Afrikanistische Beiträge zum 65. Geburtstag von Franz Rottland Festschrift. Cologne: Rüdiger Köppe 

Verlag.

Mous, Maarten. 2001. Basic Alagwa syntax. In Andrzej Zaborski (ed.), New data and new methods in 

Afroasiatic linguistics: Robert Hetzron in memoriam, 125–135. Wiesbaden: Otto Harrassowitz Verlag.

Mous, Maarten. 2004a. A Grammatical Sketch of Mbugwe: Bantu F34. Cologne: Rüdiger Köppe Verlag.

Mous, Maarten. 2004b. The grammar of conjunctive and disjunctive coordination in Iraqw. In Martin 

Haspelmath (ed.), Coordinating Constructions, 109–122. Amsterdam, Philadelphia: John Benjamins.

Mous, Maarten. 2016. Alagwa: a South Cushitic Language of Tanzania: Grammar, Texts and Lexicon. 

Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Mous, Maarten. 2019a. The imperfective derivations in Iraqw. Manuscript.

Mous, Maarten. 2019b. Iraqw society (Tanzania) reflected in their language. Presented at the The 

Integration of Language and Society, James Cook University, Cairns.

77

https://doi.org/10.5281/zenodo.3485195


Mous, Maarten. 2019c. The imperfective derivations in Iraqw. Presented at the LCRC roundtable 

meeting, James Cook University, Cairns.

Mous, Maarten. 2019d. Impersonal in South Cushitic. Presented at the Rift Valley Webinar Series. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.3451314.

Mous, Maarten. 2019e. The Rift Valley Linguistic Area 10 years on: critical evaluation and the way 

forward. Presented at the East Africa Day Leiden, Leiden University. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.3476101.

Mous, Maarten. 2019f. The Iraqw imperfective and its challenges to morphology. Presented at the Rift 

Valley Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.3524466.

Mous, Maarten & Martha P. Qorro. 2000. The middle voice in Iraqw. In Kulikoyela Kanalwanda Kahigi, 

Yared Magori Kihore & Maarten Mous (eds.), Lugha za Tanzania/Languages of Tanzania: studies 

dedicated to the memory of Prof. Clement Maganga, 157–176. Leiden: Research School of Asian, 

African and Amerindian Studies (CNWS), State University of Leiden.

Mous, Maarten, Martha P. Qorro & Roland Kießling. 2002. Iraqw-English Dictionary with an English 

and a Thesaurus Index. (Ed.) Hans-Jürgen Sasse. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Mreta, Abel Y. 2008a. Chasu (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 12). Dar es Salaam: 

Languages of Tanzania Project.

Mreta, Abel Y. 2008b. Kisimbiti (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 7). Dar es Salaam: 

Languages of Tanzania Project.

Mrikaria, George. 2008. Kimochi (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 15). Dar es Salaam: 

Languages of Tanzania Project.

Murray, Kevin. 2011. Scatalog: Quick ID Guide to Southern African Animal Droppings. Cape Town: 

Struik.

Muzale, Henry R T. 2004. Tanzanian Sign Language (TSL) Dictionary. 2nd edn. Dar es Salaam: 

Languages of Tanzania Project.

Muzale, Henry R T. 2011. A Dictionary of Plant Names and Functions in Haya (LoT (Languages of 

Tanzania) Lexicon Series 18). Dar es Salaam: Languages of Tanzania Project.

Nash, T.A.M. 1929. Note on the discovery of some rock-paintings near Kondoa Irangi in Tanganyika 

Territory. Journal of the Royal Anthropological Institute of Great Britain and Ireland 59. 199–206.

78

https://doi.org/10.5281/zenodo.3524466
https://doi.org/10.5281/zenodo.3476101
https://doi.org/10.5281/zenodo.3451314


Ndagala, Daniel K. 1990. Who are they, enemies or partners?: Perceptions of land use and land rights 

among Hadzabe hunters and gathers and their neighbours. Land Use and Land Rights: Indigenous and 

Contemporary Patterns, The sixth International Conference on Hunting and Gathering Societies.

Ndagala, Daniel K. 1991. The Unmaking of the Datooga: Decreasing Resources and Increasing Conflict 

in Rural Tanzania. Nomadic Peoples (28). 71–82.

Newman, Doug. 2013a. 500 common bird calls in Southern Africa. Cape Town: Struik Nature.

Newman, Doug. 2013b. 500 common bird calls in Southern Africa (Audio recordings). Cape Town.

Newman, J. 1970. The Ecological Basis for Subsistence Change among the Sandawe of Tanzania 

(Foreign Field Research Program 36). Washington D. C. National Academy of Sciences.

Newman, James L. 1968. Geography and subsistence change among the Sandawe.

Newman, James L. 1969. A Sandawe settlement geography. East African Geographical Review 7. 15–24.

Newman, James L. 1975. Dimensions of Sandawe Diet. Ecology of Food and Nutrition 4(1). 33–39.

Newman, James L. 1976. Sandawe ropes and binding materials. Kyoto University African Studies 10. 

137–142.

Newman, James L. 1978. Place and ethnicity among the Sandawe of Tanzania. In Brian M. du Toit (ed.).

Newman, James L. 1991. Reconfiguring the Sandawe puzzle. Sprache und Geschichte in Afrika 12/13. 

159–170.

Nigmann, Ernst. 1909. Versuch einer Wörterbuches für Kissandaui. Mitt. des Seminars für orientalische 

Sprachen 12. 127–145.

Noad, Tim & Ann Birnie. 1989. Trees of Kenya. Nairobi: T.C. Noad & A. Birnie.

Nordbustad, Fröydis. 1978a. Lách: tiitár ookwa/ángw nee hhaawú / Hadithi ya sungura na fisi [The 

story of the hare and the hyena] (Iraqw Folklore Series 2). Mbulu, Tanzania: Christian Literature 

Centre.

Nordbustad, Fröydis. 1978b. Sinik geérankáy [Riddles] (Iraqw Folklore Series 4). Mbulu, Tanzania: 

Christian Literature Centre.

Nordbustad, Fröydis. 1988. Iraqw Grammar: An Analytical Study of the Iraqw Language (Language and 

Dialect Studies in East Africa 8). Berlin: Dietrich Reimer.

79



Nordbustad, Fröydis & Daniel Mazzuki. 1978. Múk urén mi aaín? [What do old people say?] (Iraqw 

Folklore Series 5). Mbulu, Tanzania: Christian Literature Centre.

Nordbustad, Fröydis & Ezra B. Naman. 1978a. Iimu/úngw yaamaá Iraqw / Mwanzo wa nchi ya Wairaqw 

[The beginning of the Iraqw land] (Iraqw Folklore Series 1). Mbulu, Tanzania: Christian Literature 

Centre.

Nordbustad, Fröydis & Ezra B. Naman. 1978b. Símbooya / Hadithi ya Simbooya [Story of Símbooya] 

(Iraqw Folklore Series 6). Mbulu, Tanzania: Christian Literature Centre.

Nordbustad, Fröydis, Ezra B. Naman & Daniel Mazzuki. 1978. Tiitár Iraqw / Hadithi za Wairaqw 

[Iraqw stories] (Iraqw Folklore Series 3). Mbulu, Tanzania: Christian Literature Centre.

Nurse, Derek. 1979. Classification of the Chaga dialects: language and history on Kilimajaro, the Taita 

Hills, and the Pare Mountains, with 24 tables and 3 maps. Hamburg: Helmut Buske Verlag.

Nurse, Derek. 1982. Bantu expansion into East Africa: Linguistic evidence. In Christopher Ehret & M. 

Posnansky (eds.), The Archaeological and Linguistic Reconstruction of African History, 199–222. 

London: University of California Press.

Nurse, Derek & A. N. G. Naling’igwa. 1979. Nilyamba. African Languages/Langues Africaines 5.

Nurse, Derek & G. K. Puja. 1979. Nyaturu. African Languages/Langues Africaines 5.

O’Brien, James C. 1989. The mediation of social change in a rural Tanzanian locale: the case of Haubi, 

Kondoa District.

Obst, Erich. 1912. Die Landschaften Issansu und Iramba: vorläufiger Bericht der Ostafrika-Expedition 

der Hamburger Geographischen Gesellsch. Geographischen Gesellschaft in Hamburg 26. 108–132.

Obst, Erich. 1913. Der östliche Abschnitt der grossen Ostafrikanischen Störungszone (Irangi, Uassi, 

Ufiomi, Burungi, Ussandaui): vorläufiger Bericht der Ostafrika-Expedition der Hamburger 

Geographischen Gesellsch. Geographischen Gesellschaft in Hamburg 27. 153–202, tables 132-149.

Obst, Erich. 1915. Die linguistischen Aufzeichnungen aus dem abflusslose Rumpfschollenland im 

nordöstlichen Deutsch-Ostafrika. Mitteilungen der geographischen Gesellschaft in Hamburg 29. 267–

268.

Obst, Erich. 1923. Das abflusslose Rumpfschollenland im nordöstlichen Deutsch-Ostafrika [pt. 2]. 

Mitteilungen der Geographischen Gesellschaft in Hamburg 35. 1–330.

80



Okura, Eve. 2018. Endangerment of language isolates. In Lyle Campbell (ed.), Language Isolates, 344–

371. London: Routledge.

Olson, Howard S. 196AD. Notes on the Hadza language. Manuscript. Ihanja Mission, Singida, ms.

Olson, Howard S. 1951. Rudiments of Rémi grammar.

Olson, Howard S. 1961. Spoken Rimi (Nyaturu). Iseke (Tanganyika).

Olson, Howard S. 1964a. The phonology and morphology of Rimi. Hartford Studies in Linguistics 14.

Olson, Howard S. 1964b. Rimi proverbs. Tanganyika Notes and Records 62. 73–82.

Olson, Howard S. 1980. The relationship between lyrics and melody in Rimi vocal music. African 

Music: Journal of the African Music Society 6. 126–128.

Palmer, Frank R. Cushitic. In Thomas Albert Sebeok (ed.), Linguistics in south west Asia and northern 

Africa (Current Trends in Linguistics 6). The Hague: Mouton & Co.

Parkvall, Mikael. 2006. Limits of Language: Almost Everything You Didn’t Know you Didn’t Know about  

Language and Languages. London: Battlebridge.

Passer, Matthias Benjamin. 2016. The Typology and Diachrony of Nominal Classification. Leiden 

University PhD Dissertation. http://www.lotpublications.nl/index3.html.

Payne, Doris. 2019. Maa varieties from Central Kenya to Southern Tanzania. Presented at the Rift Valley 

Webinar Series. https://doi.org/10.5281/zenodo.2643415.

Payne, Doris L. 1997. The Maasai External Possessor Construction. In Joan Bybee, John Haiman & 

Sandra Thompson (eds.), Essays on Language Function and Language Type, dedicated to T. Givon, 

395–422. Amsterdam: John Benjamins.

Payne, Doris L. 2003. Maa Color Terms and Their Use as Human Descriptors. Anthropological 

Linguistics 45(2). 169–200.

Pennisi, Elizabeth. 2004. The first language? Science 303(5662). 1319–1320.

Peterson, Daudi. 2012. Hadzabe: By the Light of a Million Fires.

Peterson, Daudi. 2013. Hadzabe: By the Light of a Million Fires. Dar es Salaam: Mkuki na Nyota.

Pflug, Felicitas. 1989. Die pronominale Funktion des Selektors in der Iraqw-Sprache.

81

https://doi.org/10.5281/zenodo.2643415
http://www.lotpublications.nl/index3.html


Philippson, Gérard. 1984. Language and history in Africa: the history of the African peoples through the 

study of their languages. LACITO (Langues et civilisations à tradition orale) informations: bull. de 

liaison 14. 17–43.

Phillipson, G. 1984. Language and history in Africa: The history of the African peoples through the 

study of their languages: Lecture given at the French Cultural Centre, Nairobi, on 18th October, 1984. 

Bulletin de liaison (Redr) KE 14. 17–43.

Picker, Mike, Charles Griffiths & Alan Weaving. 2004. Field Guide to Insects of South Africa. 2nd edn. 

Cape Town: Struik Nature.

Planert, W. 1926. Die Schnalzsprachen. Bibliotheca Africana 2. 296–315.

Polomé, Edgar C. & C. P. Hill (eds.). 1980. Language in Tanzania. Language in Tanzania, 3–25. London: 

Oxford University Press.

Porr, Martin. 1997. Hadzapi, Hadza, Hatza, Hadzabe, Wahadzabe, Wakindiga, WaTindiga, Tindiga, 

Kindiga, Hadzapi? : eine Wildbeuter-Kultur in Ostafrika. Tübingen: Mo Vince.

Qorro, Martha P. 1982. Tense and aspect of the English and Iraqw verb.

Reche, Otto. 1914. Zur Ethnographie des abflußlosen Gebietes Deutsch-Ostafrikas: auf Grund der 

Sammlung der Ostafrika-Expedition (Dr. E. Obst) der Geographischen Gesellschaft in Hamburg. 

Hamburg: Ludwig Friederichsen.

Reh, Mechthild. 1999. “Body”, “back” and “belly”: on the antonyms of “inside” and their conceptual 

sources. Frankfurter afrikanistische Blätter 11. 101–123.

Ried, H. A. 1915. Zur Anthropologie des abflusslosen Rumpfschollenlandes im nordöstlichen Deutsch-

Ostafrika (auf Grund der Sammlung des Ostafrika-Expedition (Dr E. Obst) der Geographischen 

Gesellschaft in Hamburg) (Kulturgeschichte Und Sprachen 17). Hamburg: Friederichsen, De Gruyter 

& Co.

Rinstedt, Camilla. 1991. Children, feeding and attitudes in Iramba, Tanzania: report from a Minor Field 

Study (Working Papers from the Development Studies Unit 20). Stockholm: Dept. of Social 

Anthropology, Univ. of Stockholm.

Robinson, I. L. 1957. Tribal History and Legends - Sandawe Tribe. Kondoa District, ms.

Roden, D. 1974. Some geographical implications from the study of Ugandan place names. East African 

Geographical Review 12. 77–86.

82



Rottland, Franz. 1982. Die südnilotischen Sprachen: Beschreibung, Vergleich und Rekonstruktion. 

Berlin: Reimer.

Rottland, Franz. 1983. Southern Nilotic (with an Outline of Datooga). In Lionel Bender (ed.), Nilo-

Saharan language studies, 208–238. East Lansing: African Studies Center, Michigan State University.

Rottland, Franz & Chet Creider. 1996. Datooga nominals: the morphologization of vowel harmony. 

Afrikanistische Arbeitspapiere 45. 257–268.

Rottland, Franz & Maarten Mous. 2001. Datooga and Iraqw: A comparison of subsistence vocabulary. In 

Dymitr Ibriszimow, Rudolf Leger & Uwe Seibert (eds.), Von ägypten zum Tschadsee: Eine 

Linguistische Reise durch Afrika: Festschrift für Herrmann Junraithmayr zum 65 Geburtstag, 377–400. 

Heidelberg & Würzburg: Deutsche Morgenländische Gesellschaft.

Rubagumya, Casmir M. 2006. Igihangaza (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 4). Dar es 

Salaam: Languages of Tanzania Project.

Rubanza, Yunus I. 2008a. Kimeru (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 17). Dar es Salaam: 

Languages of Tanzania Project.

Rubanza, Yunus I. 2008b. Luzina (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 8). Dar es Salaam: 

Languages of Tanzania Project.

Rugemalira, Josephat M. 2002. Orunyambo (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 1). Dar es 

Salaam: Languages of Tanzania Project.

Rugemalira, Josephat M. 2005. A Grammar of Runyambo (LoT (Languages of Tanzania) Grammar 

Series 1). Dar es Salaam: Languages of Tanzania Project.

Rugemalira, Josephat M. 2008. Kimashami (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 6). Dar es 

Salaam: Languages of Tanzania Project.

Rugemalira, Josephat M. 2009. Cigogo (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 16). Dar es 

Salaam: Languages of Tanzania Project.

Rugemalira, Josephat M. 2013. Cimakonde (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 21). Dar es 

Salaam: Languages of Tanzania Project.

Rugemalira, Josephat M. & Benedictor Phanuel. 2012. A Grammatical Sketch of Kimashami (LoT 

(Languages of Tanzania) Grammar Series 2). Dar es Salaam: Languages of Tanzania Project.

83



Sands, Bonny. 1991. Genetic affiliations of Sandawe and Hadza. Presented at the 22nd Annual 

Conference on African Linguistics, Nairobi.

Sands, Bonny. 1992a. Unpublished fieldwork notes on Hadza. Field Notes.

Sands, Bonny. 1992b. Fieldwork notes on Sandawe. Manuscript.

Sands, Bonny. 1998a. The linguistic relationship between Hadza and Khoisan. In Mathias Schladt (ed.), 

Language, identity and conceptualization among the Khoisan (Quellen Zur Khoisan-Forschung 15). 

Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Sands, Bonny. 1998b. Eastern and Southern African Khoisan:  Evaluating Claims of Distant Linguistic 

Relationships. Köln: Rüdiger Köppe Verlag.

Sands, Bonny. 1998c. Comparison and classification of Khoisan languages. In Ian Maddieson & Thomas 

Hinnebusch (eds.), Language History and Linguistic Description, 75–85. Trenton: Africa World Press.

Sands, Bonny. 2001. Borrowing and diffusion as a source of lexical similarities in Khoesan. In A. Bell & 

P. Washburn (eds.), Cornell Working Papers in Linguistics (18), 200–224.

Sands, Bonny. 2009a. Africa’s linguistic diversity. Language and Linguistics Compass 3(2). 559–580.

Sands, Bonny. 2009b. Teaching and learning guide for “Africa’s linguistic diversity.” Language and 

Linguistics Compass 3(5). 1357–1365.

Sands, Bonny. 2010. Hadza: A language isolate. Presented at the Language Isolates in Africa, Lyon.

Sands, Bonny. 2013a. Phonetics and Phonology: Hadza. In Rainer Vossen (ed.), The Khoesan 

Languages, 38–42. New York: Routledge.

Sands, Bonny. 2013b. Tonology: Hadza. In Rainer Vossen (ed.), The Khoesan Languages, 89–90. New 

York: Routledge.

Sands, Bonny. 2013c. Morphology: Hadza. In Rainer Vossen (ed.), The Khoesan Languages, 107–123. 

New York: Routledge.

Sands, Bonny. 2013d. Syntax: Hadza. In Rainer Vossen (ed.), The Khoesan Languages, 265–274. New 

York: Routledge.

Sands, Bonny. 2016. Interpreting Hadza Data. In Rainer Vossen & Wilfrid H. G. Haacke (eds.), Lone 

Tree: Scholarship in the Service of the Koon, Essays in Memory of Anthony T. Traill, 369–406. Köln: 

Rüdiger Köppe Verlag.

84



Sands, Bonny & Tom Güldemann. 2009. What click languages can and can’t tell us about language 

origins. In Rudolf Botha & Chris Knight (eds.), The Cradle of Language (Studies in the Evolution of 

Language 12), 204–218. Oxford: Oxford University Press.

Sands, Bonny & Hilde Gunnink. 2019. Clicks on the fringes of the Kalahari Basin Area. In Emily Clem, 

Peter Jenks & Hannah Sande (eds.), Theory and description in African linguistics : Selected papers 

from the 47th Annual Conference on African Linguistics, 703–724. Language Science Press. 

http://dx.doi.org/10.5281/zenodo.3365789.

Sands, Bonny, Ian Maddieson & Peter Ladefoged. 1991a. Unpublished Hadza fieldnotes. Field Notes.

Sands, Bonny, Ian Maddieson & Peter Ladefoged. 1991b. Sandawe fieldnotes. Manuscript.

Sands, Bonny, Ian Maddieson & Peter Ladefoged. 1996. The Phonetic Structures of Hadza. Studies in 

African Linguistics 25(2). 171–204.

Sands, Bonny, Ian Maddieson & Peter Ladefoged. The Phonetic Structures of Hadza. UCLA Working 

Papers in Phonetics 84. 67–87.

Savage, Angela Ruth. 2010. Child Vulnerability in the Iraqw and Datoga of Haydom Village, Northern 

Tanzania. Dissertation. University of South Africa, ms.

Schabel, Hans G. 2006. Forest Entomology in East Africa: Forest Insects of Tanzania. Springer.

Schadeberg, Thilo C. 1978. Über die Töne der nominalen und pronominalen Formen im Rimi. Afrika 

und Übersee 61. 189–209.

Schneider, H. K. 1970. The Wahi Wanyaturu. Chicago. Chicago: Aline Publ.

Schregel, Wilhelm. 1913. Abriß einer Grammatik der Kinyaturusprache (Turu, Deutch-Ostafrika). 

Mittheilungen des Seminars für Orientalische Sprachen XVI 60–92.

Schubert, Ralph, Anette Schubert, Douglass Boone & Sheri Daggett. 1997. Datooga Dialect Survey. 

Manuscript.

Seidel, August. 1898. Grammatik der Sprache von Irangi nebst Wörterverzeichnis: Grundriß der Wa-

Ruguru-Sprache, Grundriß des Ki-Nyamwezi. In C. Waldemar Werther (ed.), Die mittleren Hochländer 

des nördlichen Deutsch-Ost-Afrika, 387–489. Berlin: Paetel.

Seidel, August. 1900. Die Sprache von Ufiomi in Deutsch-Ostafrika. Zeitschrift für afrikanische und 

oceanische Sprachen 5. 165–175.

85

http://dx.doi.org/10.5281/zenodo.3365789


Sellen, Daniel W. 1999. Growth Patterns Among Seminomadic Pastoralists (Datoga) of Tanzania. 

American Journal of Physical Anthropology 109. 187–209.

Sellen, Daniel W., Monique Borgerhoff Mulder & Daniela F. Sieff. 2000. Fertility, Offspring Quality, 

and Wealth in Datoga Pastoralists: Testing Evolutionary Models of Intersexual Selection. In Napoleon 

Chagnon (ed.), Adaptation and Human Behavior: An Anthropological Perspective. New York: Aldine 

de Gruyter.

Sewangi, Selemani S. 2008a. Kigweno (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 14). Dar es 

Salaam: Languages of Tanzania Project.

Sewangi, Selemani S. 2008b. Kiikiizo (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 9). Dar es Salaam: 

Languages of Tanzania Project.

Shorter, Aylward E. M. 1965. Ikikimbu: provisional notes in the language of the Ivakimbu of Chunya 

area, Tanzania.

Shorter, Aylward E. M. 1968. The Kimbu. In Andrew Roberts (ed.), Tanzania before 1900: Seven area 

histories, 96–116. Nairobi: East African Publ. House.

Shorter, Aylward E. M. 1969. Nyungu-ya-Mawe and the “Empire of the Ruga-Rugas.” Journal of 

African history 9. 235–259.

Shorter, Aylward E. M. 1972. Chiefship in western Tanzania: a political history of the Kimbu. Oxford: 

Clarendon Press.

Shorter, Aylward E. M. 1987. Songs and symbols of initiation: a study from Africa in the social control 

of perception. Nairobi: Catholic Higher Inst. of Eastern Africa.

Sick, Eberhard von. 1916. Die Waniaturu (Walimi): ethnographische Skizze eines Bantu-Stammes. 

Baessler-Archiv: Beiträge zur Völkerkunde 5. 1–62.

Sieff, Daniela F. 1997. Herding Strategies of the Datoga Pastoralists of Tanzania: Is Household Labor a 

Limiting Factor. Human Ecology 25(4). 519–544.

Skaife, S. H. 1979. African Insect Life. Cape Town: Struik.

Slingsby, Peter. 2017a. Ants of Southern Africa: the ant book for all. Cape Town: Muizenberg Slingsby 

Maps.

Slingsby, Peter. 2017b. Ants of Southern Africa: the ant book for all (Quick Guide). Cape Town: 

Muizenberg Slingsby Maps.

86



Smith, Lars C. Unpublished Hadza wordlist.

Smits, Tim & Giel van Butselaar. 2019. Iraqw Texts and Society. Presented at the East Africa Day 

Leiden, Leiden University. https://doi.org/10.5281/zenodo.3473013.

Snyder, Katherine A. 1997. Elders’ authority and women’s protest: the masay ritual and social change 

among the Iraqw of Tanzania. Journal of the Royal Anthropological Institute 3. 561–576.

Soodyall, Himla & Trefor Jenkins. 1998. Khoisan prehistory: the evidence of genes. In Andrew Bank, 

Hans Heese & Chris Loff (eds.), The proceedings of the Khoisan identities and cultural heritage 

conference, held at the South African Museum, Cape Town, 12-16 July 1997, 374–382. Cape Town: 

Infosource; Institute of Historical Research, University of Western Cape.

Souag, Lameen. 2004. Oropom Etymological Lexicon: Exploring an extinct, unclassified Ugandan 

language. https://sites.google.com/site/lameen/oropomed.pdf?attredirects=0.

Sowers, Rachel, Travy Tooley, Joseph Mbongué & Ted G. Bergman. 2007. Sociolinguistic Survey 

Among the Rangi People. Unpublished manuscript.

Spawls, Stephen, Kim Howell & Robert C. Drewes. 2006. Pocket guide to the reptiles and amphibians 

of East Africa. London: A. & C. Black.

Stadlbauer, Leutnant. 1897. Turu. Mitt. von Forschungsreisenden und Gelehrten aus den deutschen 

Schutzgebieten: mit Benutzung amtlicher Quellen 10. 169–176.

Starostin, George. 2008a. Macro-Khoisan Etymology. The Tower of Babel Evolution of Human 

Languages Project. http://starling.rinet.ru/.

Starostin, George. 2008b. K voprosu o geneticheskoj prinadlezhnosti yazika Hadza. Afrikanskiy sbornik, 

262–278. St. Petersburg: Nauka Publishers.

Starostin, George S. 2015. The Eastern Sudanic hypothesis tested through lexicostatistics: current state 

of affairs. Manuscript.

Steeman, Sander. 2012. A grammar of Sandawe: A Khoisan language of Tanzania. Leiden: Leiden 

University PhD Dissertation.

Stegen, Oliver. 2000. Rangi vowel system: five or seven? Presented at the 30th Colloquium of African 

Languages and Linguistics, Leiden University.

Stegen, Oliver. 2002. Derivational processes in Rangi. Studies in African Linguistics 31. 129–53.

87

http://starling.rinet.ru/
https://sites.google.com/site/lameen/oropomed.pdf?attredirects=0
https://doi.org/10.5281/zenodo.3473013


Stegen, Oliver. 2003. First steps in reconstructing Rangi language history. Presented at the 33rd 

Colloquium on African Languages and Linguistics, Leiden University.

Stegen, Oliver. 2011. In quest of a vernacular writing style for the Rangi of Tanzania: Assumptions, 

processes, challenges. PhD Dissertation. University of Edinburgh, ms.

Stevens, E. S. 1931. Folk-tales of ’Iraq, set down and translated from the vernacular. London: Oxford 

University Press.

Stiles, Daniel. 1995. The Hadzabe of Tanzania: People and Land in Trouble. Kenya Past and Present.

Stuart, Chris & Mathilde Stuart. 2013. A Field Guide to the Tracks & Signs of Southern, Central & East 

African Wildlife. 4th edn. Cape Town: Struik Nature.

Stuart, Chris & Tilde Stuart. 2001. A Photographic Guide to the Mammals of Southern, Central and East  

Africa. Cape Town: Struik.

Stuhlmann, Franz. 1915. Sammlung von Wörtern der Taturu-Sprache [mit Kommentar von A.W. 

Schleicher]. Zeitschrift für Kolonialsprachen 6. 154–160.

Sutton, John E.G. 1968. Archaeological sites in Usandawe. Azania 3. 167–174.

Swynnerton, G. H. 1946. Vernacular names for some of the better-known mammals in the Central 

Province, Tanganyika Territory. Tanganyika Notes and Records 21. 21–38.

Taji, Julius J. 2017. Chiyao (LoT (Languages of Tanzania) Lexicon Series 23). Dar es Salaam: 

Languages of Tanzania Project.

Tan, Gerard. 1995. Vowel Harmony in Hadza. The National University of Singapore, ms.

Temu, R. P. C., S Agustino & M Qambemeda. 2008. The Ethnobotanical knowledge of the Barbaig 

community of Balangidalalu village in Manyara region, Tanzania. Tanzania Journal of Forestry and 

Nature Conservation 78(1). 75–88.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1963. Sandawe musical and other sound producing instruments. Tanganyika 

Notes and Records 60/61. 23–48.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1964. Sandawe musical and other sound producing instruments [pt. 2]. 

Tanganyika Notes and Records 62. 91–93.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1966a. Geographical names in south-western Sandawe. Journal of African 

languages 5. 175–207.

88



Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1966b. The use of digging sticks, bored stones and stone balls among the 

Sandawe. Tanzania Notes and Records 66. 187–191.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1966c. Procedure and symbolism in Sandawe riddles. Man 1. 391–397.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1967. Sandawe Oral Literature. Oxford University PhD Dissertation.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1968. Bush foraging and agricultural development: a history of Sandawe 

famines. Tanzania Notes and Records 69. 33–40.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1969a. Sandawe prehistory and the vernacular tradition. Azania 4. 91–103.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1969b. Sanye and Sandawe: a common substratum? African language 

review 8. 148–155.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1969c. The moon as a symbol of life and fertility in Sandawe thought. 

Africa 39. 24–53.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1970. The couth and the uncouth: ethnic, social and linguistic division 

among the Sandawe of Central Tanzania. Anthropos: internationale Zeitschrift für Völker- und 

Sprachenkunde 65. 127–153.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1971. Dead art and living society: a study of rock paintings in a social 

context. Mankind 8. 42–58.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1974. A record of some pre-historic and some recent Sandawe rock 

paintings. Tanzania Notes and Records 75. 9–27.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1986a. The Alagwa: a northern intrusion in a Tanzanian Khoi-San culture, as 

testified through Sandawe oral tradition. In Rainer Vossen & Klaus Keuthmann (eds.), Contemporary 

studies on Khoisan: in honour of Oswin Köhler on the occasion of his 75th birthday, 271–299. 

Hamburg: Helmut Buske Verlag.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 1986b. The acquisition of cattle by hunter-gatherers: a traumatic experience 

in cultural change. Sprache und Geschichte in Afrika 7. 361–374.

Ten Raa, [W.] [F.] Eric [R.]. 2012. A dictionary of Sandawe (Quellen Zur Khoisan-Forschung 27). Köln: 

Rüdiger Köppe Verlag.

Thalmayer, Amber Gayle, Gerard Saucier, Leonard Ole-Kotikash & Doris Payne. 2019. Running Head: 

Personality Structure in East and West Africa. Journal of Personality and Social Psychology.

The Hadzabe Cultural Mapping Project. 2007. Original People: Land, Culture, History & Destiny.

89



Thornton, Robert James. 1977. The slufay: an oral prayer and sermon of the Iraqw of Tanzania.

Thornton, Robert James. 1978. The Iraqw of northern Tanzania: the spatial order of culture and society.

Thornton, Robert James. 1980. Space, time and culture among the Iraqw of Tanzania. (Studies in 

anthropology.). New York: Academic Press.

Tishkoff, S. A., M. K. Gonder, B. M. Henn, H. Mortensen, A. Knight, C. Gignoux, N. Fernandopulle, et 

al. 2007. History of Click-Speaking Populations of Africa Inferred from mtDNA and Y Chromosome 

Genetic Variation. Molecular Biology and Evolution 24(10). 2180–2195. (13 October, 2019).

Tomikawa, Morimichi. 1966. Locality groups of the Datoga: a preliminary report concerning the social 

structure of pastoral Datoga. Kyoto Univ. African studies, vol. 1, 207–232.

Tomikawa, Morimichi. 1970. The distribution and the migration of the Datoga tribe. Kyoto Univ. African 

studies, vol. 5, 1–46.

Tomikawa, Morimichi. 1972. Cattle brands of the Datoga: human relations in the Datoga pastoral society 

in East Africa. Kyoto Univ. African studies, vol. 7, 1–36.

Tomikawa, Morimichi. 1978. Family and Daily Life: An Ethnography of the Datoga Pastoralists in 

Mangola. Senri Ethnological Studies 1. 1–36.

Tomikawa, Morimichi. 1979. The migrations and inter-tribal relations of the pastoral Datoga. In 

Katsuyoshi Fukui & David A. Turton (eds.), Warfare among East African herders: papers presented at 

the first international symposium, National Museum of Ethnology, Osaka, September, 1977, 15–31. 

Osaka: National Museum of Ethnology.

Trevor, J. C. 1947. The physical characters of the Sandawe. Journal of the Royal Anthropological 

Institute of Great Britain and Ireland 77. 61–78.

Trombetti, Alfredo. 1910. La lingua degli Ottentotti e la lingua dei Wa-Sandawi: nota preliminare. 

Rendiconto delle sessioni della Reale Accademia delle scienze dell’Ist. di Bologna, classe di scienze 

morali, 19–24.

Tucker, Archibald Norman. 1967. Erythraic elements and patternings: some East African findings. 

African language review 6. 17–25.

Tucker, Archibald Norman. 1970. Erythraic relics in East Africa. Proceedings of the Third International 

Conference of Ethiopian Studies, vol. 2, 23–25. Addis Ababa: Institute of Ethiopian Studies.

90



Tucker, Archibald Norman. 1975. Problems of typology in the classification of the non-Bantu languages 

of north-eastern Africa (African and Asian Studies Seminar Series 21). Khartoum: Institute of African 

and Asian Studies, University of Khartoum.

Tucker, Archibald Norman & Margaret Arminel Bryan. 1956a. The Non-Bantu languages of North-

Eastern Africa (Handbook of African Languages 3). London: Oxford University Press.

Tucker, Archibald Norman & Margaret Arminel Bryan. 1956b. Far Eastern Section: Great Lakes to 

Indian Ocean. In Malcolm Guthrie (ed.), Linguistic Survey of the Northern Bantu Borderland, vol. 4. 

London: Oxford University Press.

Tucker, Archibald Norman & Margaret Arminel Bryan. 1956c. Linguistic Survey of the Northern Bantu 

Borderland. (Ed.) Malcolm Guthrie. Vol. 1. 4 vols. London: Oxford University Press.

Tucker, Archibald Norman & Margaret Arminel Bryan. 1957. Languages of the eastern section, Great 

Lakes to Indian Ocean (Linguistic Survey of the Northern Bantu Borderland 4). London: Oxford 

University Press; International African Inst. (IAI).

Tucker, Archibald Norman, Margaret Arminel Bryan & James Woodburn. 1977. The East African click 

languages: a phonetic comparison. In Wilhelm J. G. Möhlig, Franz Rottland & Bernd Heine (eds.), Zur 

Sprachgeschichte und Ethnohistorie in Afrika (Festschrift Oswin R. A. Köhler), 301–323. Berlin: 

Dietrich Reimer.

Van Wyk, Ben-Erik & Nigel Gericke. 2007. People’s Plants: a guide to useful plants of southern Africa. 

3rd edn. Pretoria: Briza.

Van Wyk, Ben-Erik, Fanie R. Van Heerden & Bosch Van Oudtshoorn. 2005. Poisonous Plants of South 

Africa. Pretoria: Briza.

Van Wyk, Ben-Erik, Bosch Van Oudtshoorn & Nigel Gericke. 1997. Medicinal Plants of South Africa. 

Pretoria: Briza.

Van Wyk, Braam & Sasa Malan. 1997. Field guide to the Wild Flowers of the Highveld: also useful in 

adjacent grassland and bushveld. 2nd edn. Cape Town: Struik.

Van Wyk, Braam & Piet Van Wyk. 1997. Field Guide to Trees of Southern Africa. BHB International, 

Inc.

Van Wyk, Braam & Piet Van Wyk. 2007. How to Identify Trees in Southern Africa. Cape Town: Struik.

Van Wyk, Piet. 2001. A Photographic Guide to Trees of Southern Africa. 2nd edn. Cape Town: Struik.

91



Verhoeven, Pierre. 1926. Grammaire iraqw.

Voogt, A. J. de. 1992a. Some phonetic aspects of Hatsa and Sandawe clicks. Leiden: Leiden University 

PhD Dissertation.

Voogt, A. J. de. 1992b. Some phonetic aspects of Hatsa and Sandawe clicks.

Vossen, Rainer. 2013a. Introduction. In Rainer Vossen (ed.), The Khoesan Languages, 1–12. New York: 

Routledge.

Vossen, Rainer (ed.). 2013b. The Khoesan Languages. New York: Routledge.

Wada, Shohei. 1973. Iraku go kiso goi suwahiri go taisho [Iraqw basic vocabulary, with Swahili 

equivalents] (Asian and African Lexicon Series 4). Tokyo: Institute for the Study of Languages and 

Cultures of Asia and Africa (ILCAA), Tokyo University of Foreign Studies.

Wada, Shohei. 1976. Hadithi za mapokeo ya Wairaqw [Iraqw folktales in Tanzania] (African Languages 

and Ethnography 5). Tokyo: Institute for the Study of Languages and Cultures of Asia and Africa, 

Tokyo University of Foreign Studies.

Wada, Shohei. 1978. Slufay: notes on an Iraqw rital prayer. Senri ethnological studies 1. 37–53.

Wada, Shohei. 1980. Two Iraqw marriage rituals. Senri ethnological studies 6. 79–91.

Wada, Shohei. 1984. Female initiation rites of the Iraqw and the Gorowa. Senri ethnological studies 15. 

187–196.

Wagner, Annette (ed.). 2000. Hadithi za Wahadzabe kutoka Tanzania. Arusha: Kwik Printers.

Wagner, Joachim. 1988. Untersuchungen zur Grammatik des Hadza. Hamburg: Universität Hamburg 

Masters Thesis.

Wagner, Joachim. 1991. Unpublished field notes. Field Notes.

Walker, Clive. 1988. Signs of the Wild: A field guide to the spoor and signs of the mammals of southern 

Africa. Cape Town: Struik.

Westphal, Ernst O. J. 1971. The Click Languages of Southern and Eastern Africa. In T. Sebeok (ed.), 

Linguistics in Sub-Saharan Africa (Current Trends in Linguistics 7), 367–420. The Hague: Mouton & 

Co.

Whiteley, Wilfred Howell. 1953. Studies in Iraqw: an introduction (East African Linguistic Studies 1). 

Kampala: East African Institute of Social Research (EAISR).

92



Whiteley, Wilfred Howell. 1958. A short description of item categories in Iraqw, with material on 

Gorowa, Alagwa and Burunge (East African Linguistic Studies 3). Kampala: East African Institute of 

Social Research (EAISR).

Whiteley, Wilfred Howell. 1960. The verbal radical in Iraqw. African language studies 1. 79–95.

Wilhelmsen, Vera. 2018. A Linguistic Description of Mbugwe with Focus on Tone and Verbal 

Morphology. PhD Dissertation. Uppsala University, ms.

Williams, John. 1982. A field guide to the national parks of East Africa. London: Collins : [distributor] 

HarperCollins Distribution Services.

Williams, John & N. Arlott. 1980. A Field Guide to the Birds of East Africa. London: Collins.

Wilson, G. McL. 1952. The Tatoga of Tanganyika Pt. 1. Tanganyika notes and records 33. 35–47.

Wilson, G. McL. 1953. The Tatoga of Tanganyika Pt. 2. Tanganyika notes and records 34. 35–56.

Winter, Jürgen C. 1986. Structural specifics of hunter-gatherer kinship nomenclature: comparative 

African evidence from Khoisan, Mbuti, and Dorobo. In Franz Rottland & Rainer Vossen (eds.), 

Tagungsberichte des Internationalen Symposions “Afrikanische Wildbeuter”, Sankt Augustin, Januar 

3-5, 1985, 433–451.

Withers, Martin B. & David Hosking. 2002. Wildlife of East Africa (Princeton Pocket Guides). 

Princeton: Princeton University Press.

Woodburn, James. 1958. The Hadza: first impressions. Proceedings of the EAISR Conference, Kampala, 

Uganda, June, 1958, 1–10. Kampala: East African Institute of Social Research (Makerere University 

College).

Woodburn, James. 1960. The Tindiga, 1960: a short account of the present position and possibilities for 

the future of a hunting tribe in Tanganyika. Makerere University.

Woodburn, James. 1962. The future of the Tindiga. Tanganyika Notes and Records 59. 268–273.

Woodburn, James. 1964. The Social Organization of the Hadza of North Tanganyika. Dissertation. 

University of Cambridge, ms.

Woodburn, James. 1970. Hunters and gatherers: the material culture of the nomadic Hadza. London: 

British Museum.

Woodburn, James. 1982. Egalitarian Societies. Man 17(3). 431–451.

93



Woodburn, James. 1988. African hunter-gatherer social organization: Is it best understood as a product of 

encapsulation? In T. Ingold, D. Riches & James Woodburn (eds.), Hunters and Gatherers v.1: History, 

Evolution and Social Change. Oxford: St. Martin’s Press.

Woolford, Ellen. 1999a. Agreement in disguise. In Vicky May Carstens & Frederick Parkinson (eds.), 

Advances in African linguistics: papers presented at the 28th annual conference on African linguistics, 

held July 18-22, 1997, Cornell Univ., 103–118. Trenton NJ & Asmara: Africa World Press.

Woolford, Ellen. 1999b. Animacy hierarchy effects on object agreement. In Paul François Amon Kotey 

(ed.), New dimensions in African linguistics and languages, 203–216. Trenton NJ & Asmara: Africa 

World Press.

Wright, Richard, Ian Maddieson, Peter Ladefoged & Bonny Sands. 1995. A phonetic study of Sandawe 

clicks. UCLA Working Papers in Phonetics 91. 1–24.

Yatsuka, Haruna. 2015. Reconsidering the “Indigenous Peoples” in the African Context from the 

Perspective of Current Livelihood and its Historical Changes: The Case of Sandawe and the Hadza in 

Tanzania. African Study Monographs 36(1). 27–47.

Young, Alyson G. 2008. Young Child Health among Eyasi Datoga: Socioeconomic Marginalization, 

Local Biology, and Infant Resilience with the Mother-Infant Dyad. Dissertation. University of Arizona, 

ms.

Yukawa, Yasutoshi. 1989a. A Classified Vocabulary of the Nilamba Language (Bantu Vocabulary Series 

5). Tokyo: Institute for the Study of Languages and Cultures of Asia and Africa.

Yukawa, Yasutoshi. 1989b. A tonological study of Nilamba verbs. Studies in Tanzanian languages, 405–

450. Tokyo: Institute for the Study of Languages and Cultures of Asia and Africa, Tokyo University of 

Foreign Studies.

Yukawa, Yasutoshi. 1989c. A tonological study of Nyaturu verbs. Studies in Tanzanian Languages, 451–

480. Tokyo: Institute for the Study of Languages and Cultures of Asia and Africa, Tokyo University of 

Foreign Studies.

Zaborski, Andrzej. 1975. The verb in Cushitic (Studies in Hamito-Semitic 1). Cracow, Warsaw: 

Nakladem Uniwersytetu Jagiellonskiego; Panstwowe Wydawnictwo Naukowe.

Zimmerman, Dale A., Donald A. Turner & David J. Pearson. 2007. Birds of Kenya & Northern Tanzania 

(Helm Field Guides). Reprint. (twice). London: Christopher Helm.

94



1973. Historia fupi ya lugha ya Kiiraqw [A short history of the Iraqw language]. Mbulu, Tanzania: 

Christian Literature Centre.

2000a. Hadza, Bushmen of Tanzania: Daytime Music. Buda records.

2000b. Hadza, Bushmen of Tanzania: Night Time Music - Moonless Night. Buda records.

95


	1 Introduction
	2 Table of Contents
	3 Bantu
	3.1 Ihanzu
	3.2 Kimbu
	3.3 Mbugwe
	3.4 Nyaturu
	3.5 Nyilamba
	3.6 Rangi

	4 South Cushitic
	4.1 Alagwa
	4.2 Burunge
	4.3 Iraqw
	4.4 Gorwaa

	5 Datooga
	6 Hadza
	7 Sandawe
	8 Maa
	9 Entire Bibliography

